NAVOD K POUZITI

Inventorova elektrocentrala 1kW
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PROFESSIONAL
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TECHNICKE SPECIFIKACE PRODUKTU

Typ generétoru kp132
Parametr Jednotka méFeni Hodnota
GENERATOR
Jmenovité napéti v AC230
Jmenovité frekvence [Hz) 50
Jmenovity vykon COP w1 800
P TIrI 1000
Maximalni vykon w]
x| 1.0
Ucinik
o Q)
Jmenovity proud (AC) 3,47
iy [min-1]
Maximalni otacky 6500
Trida elektrické izolace A
Ttida ochrany pouzdra (IP) 1P23M
Vykonnostni tfida G1
Trida kvality B
MECHANICKY MOTOR
QL4OF-E
Typ
Yoo 1
Pocet valcd
2
Pocet tyci
Typ paliva Bezolovnaty benzin + olej 2T
. : Ihy 0,75
Spotteba paliva wn
o 42,7
Zdvihovy objem motoru {em3]
. z o 1.25
Maximalni vykon kW]
6500
Maximalni otacky [min-1]
3000 + 300
Volnobé&zné otatky tmigg
Chlazeni Letecky
. ~ 7,611
Kompresni pomér
35
Objem palivové nadrze U]
LDL8RTF
Typ zapalovaci svicky
ZARIZENI
Celkové rozméry (délka x Sirka x vyska) [mm] 310 x 240 x 320
Vahy kgl 87
Rozsah provoznich teplot [oq 0 +40
T P [mnad 1000
Maximalni pracovni vyska mofem]
Hladina hluku
akusticky tlak LpAtK [dB(A)] 65:0
akusticky vykon LwA+K [dB(A)] 950
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USCHOVEJTE SITYTO POKYNY

Tato pfirucka bude nezbytna pro seznameni se s bezpecnostnimi pravidly a vystraznymi znackami, postupy
obsluhy, kontroly, tdrzby a Cisténi, seznamem dil a montaznim vykresem.

PREPRAVA A VYBALEN{

Abyste zabranili rozliti paliva béhem prepravy nebo do¢asného skladovani, zajistéte generator v jeho normalni
svislé provozni poloze s vypnutym motorem. Nezapomerite také VYPNUT palivovy ventil.

Nepreplfujte palivovou nadrz. Neprovozujte generator, pokud je ve vozidle. PFed spuSténim generatoru jej vyjméte
zvozidla a nechte jej béZet v dobfe vétraném prostoru.

Pfi umistovani generatoru do uzavieného vozidla se vyhnéte mistlim vystavenym primému slune¢nimu zareni.
Silné slunecni zareni po dlouhou dobu mUiZze zpUsobit vyrazné zvyseni teploty uvnitf vozidla, coZz miZe vést k
odparovani benzinu a potencialné k vybuchu. Vyhnéte se del3i pfepravé generatoru po nerovném terénu. Pokud

musite generator pfepravovat v nerovném terénu, nejprve vypustte palivovou nadrz.

PFi vybalovani se ujistéte, Ze byl stroj dodan neporuSeny a nepoSkozeny.

OBECNA BEZPECNOSTNI PRAVIDLA
POZOR!

PRECTETE SI VSECHNY POKYNY NedodrZeni vech nize

uvedenych pokyn mdZze vést k Grazu elektrickym proudem, pozaru a/nebo vaznému zranéni.

USCHOVEJTE SITYTO POKYNY

PRACOVNI PROSTOR

1. Pracovni prostor by mél byt fadné uklizeny a dobfe osvétleny. Mély by byt k dispozici pracovni stoly a tmavé
mista preji nehodam.

2. Nepouzivejte generatory ve vybusném prostiedi, napf. v pritomnosti hoflavych kapalin, plynd nebo prachu.

Generatory produkuji jiskry, které mohou zapalit prach nebo vypary.

3. Nedovolte tfetim osobam, détem nebo navstévnikiim, aby se béhem pouZivani priblizovaly ke generatoru.

V pfipadé potreby pfipravte zabrany nebo kryty.

ELEKTRICKA BEZPECNOST

4. Uzemnéné nastroje musi byt fadné zasunuty do zasuvky, nainstalovany a uzemnény v souladu se viemi pfedpisy

a predpisy. Nikdy neodstranujte zemnici kolik ani zastr¢ku zadnym zplsobem neupravuijte.

Nikdy nepouZivejte adaptéry. Pokud mate jakékoli pochybnosti o sprdvném uzemnéni zasuvky, obratte

se na kvalifikovaného elektrikare. V pripadé poruchy nebo poruchy naradi poskytuje uzemnéni cestu s nizkym

odporem, kterad odvadi elektricky proud od uZivatele.
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5. Dvojita izolace eliminuje potfebu uzemnéného napajeciho kabelu a uzemnéni

instalace napajeciho zdroje.

6. Zabrante kontaktu s uzemnénymi povrchy, jako jsou potrubi, radiatory nebo chladici prvky.

Pokud je vaSe télo uzemnéno, existuje zvySené riziko Urazu elektrickym proudem.

7. Nevystavuijte elektrické naradi pod napétim desti ani vihkosti. Voda

vnesena do generatoru zpUsobuje zvysené riziko Urazu elektrickym proudem.

8. NepouZivejte napajeci kabely k jinym uceldm. Nikdy nepouZivejte napajeci kabel k
prepravé jakékoli naradi ani vytahujte zastrcku ze zasuvky. Udrzujte napdjeci kabely mimo dosah tepla, oleje,
ostrych hran nebo pohyblivych asti. PoSkozené napajeci kabely ihned vymeérite. PoSkozené napadjeci kabely

zvySuji riziko Urazu elektrickym proudem.

9. Pfi pouzivani naradi venku pouZivejte prodluzovaci kabel,
urcené pro venkovni pouziti. Tyto prodluZovaci kabely jsou navrzeny pro poufZiti ve venkovnich podminkach,

¢imz se snizuje riziko Urazu elektrickym proudem.

OSOBNi BEZPECNOST

10. Budte opatrni. Pfi obsluze generatoru budte ostraziti a pouzivejte zdravy rozum. NepouZzivejte generator, jste-li
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu ¢i [ékd. Chvilka nepozornosti pfi obsluze generatoru muiize vést k

vaznému zranéni.

11. Noste vhodné obleceni. Nenoste volné obleceni ani Sperky. Svazte si dlouhé vlasy.
UdrZujte vlasy, odév a rukavice v dostatecné vzdalenosti od pohyblivych Casti. Volné obleceni, Sperky nebo dlouhé

vlasy se mohou zachytit o pohyblivé ¢asti.

12. Zabrafite ndhodnému spusténi. Pokud je stroj v necinnosti, ujistéte se, Ze je vypinac vypnuty,

je v poloze ,VYPNUTO" a odpojte kabel zapalovani.

13. Pfed zapnutim generatoru odstrante vSechny kli¢e nebo sefizovaci klice. Kli¢ nebo kli¢ pfipevnény ke generatoru

rotujici ¢ast generdtoru maze zpUsobit vazné zranéni.

14. Nenaklanéjte se pfilis daleko, abyste dosahli na danou ¢ast. UdrZujte spravné drzeni téla a rovnovahu.

po celou dobu.

15. PouZivejte bezpecnostni vybaveni. VZdy noste ochranné bryle. V nékterych

podminek je nutné nosit protiprachovou masku, protiskluzovou obuv, ochrannou pfilbu nebo ochranu sluchu.

16. Nikdy neprovozujte generator v uzaviené garazi nebo jiném uzavieném prostoru, ktery nema utésnéné vétraci

potrubi. Oxid uhelnaty, bezbarvy a bez zapachu, se mize hromadit a zpUsobit vdZna zranéni nebo smrt.
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POUZITI A PROVOZ GENERATORU

17. NepretéZujte generator. Pouzivejte spravny generator pro danou aplikaci. Spravny generator bude vykonavat zamyslenou

praci lépe a bezpelnégji v uréeném Case.

18. NepouZzivejte generator, pokud jej hlavni vypinac¢ nespusti nebo nevypne. Jakykoli generator, ktery nereaguje na povely

hlavniho vypinace, je nebezpeny a musi byt vyménén.

19. Pfed provadénim jakychkoli Uprav, vyménou pfisluSenstvi nebo uskladnénim generatoru se ujistéte, Ze je vypinac v

poloze ,VYPNUTO", a odpojte zapalovaci kabel. Tato opatfeni sniZuji riziko ndhodného spusténi generatoru.

20. Nepouzivané generatory skladujte mimo dosah déti a dalSich neSkolenych osob. Generatory jsou

nebezpecné v rukou nezkusenych uzivateld.

21. Generatory udrzujte peclivé. Nepouzivejte poSkozeny generator. PoSkozeny generator oznacte

jako ,Nepouzivat”, dokud nebude opraveno.

22. Zkontrolujte vyrovnani nebo uchyceni pohyblivych €asti, zda nevykazuji praskliny nebo jina poSkozeni, kterd by mohla ovlivnit

provoz generatoru. Pokud se zjisti, Ze je generator poSkozen, je nutné jej pred opétovnym pouzitim opravit.

23. Pouzivejte pouze prislusenstvi doporucené vyrobcem pro vas model.

PisluSenstvi, které mdzZe byt vhodné pro jeden generétor, se mize stat nebezpecnym pfi instalaci na jiny.

SERVIS

24. Servisni prace smi provadét pouze kvalifikovany opravarsky persondl. Servis

nebo Udrzba provadénd nekvalifikovanym personalem muize nést riziko zranéni.

25. P¥i servisu generatoru pouZivejte pouze identické nahradni dily. Ridte se pokyny v &asti ,Kontrola, Gdrzba a €isténi” této
prirucky.
PouZiti neschvéalenych dild nebo nedodrZzovani pokynl k Gdrzbé miZe predstavovat riziko Grazu elektrickym proudem

nebo zranéni.

PODROBNA VAROVANI A BEZPECNOSTNI PRAVIDLA

1. NepouZivejte tento pripravek, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo 1ék(. Poradte se se svym lékafem, zda uZivani [ékd

neovliviuje vas Usudek nebo reflexy. V pfipadé jakychkoli pochybnosti se zdrzte uZivani tohoto pFipravku.
2. PouZivejte ochranu sluchu a o€i. PFi pouzivani tohoto vyrobku noste ochranné bryle.

chranice sluchu odolné proti tfiskdm a schvalené GS.
3. Noste bezpecné obleceni. Nenoste volné obleceni ani Sperky, mohly by se zachytit

pohyblivymi ¢adstmi. Noste ochranny kryt na vlasy, abyste zabranili zachyceni vlas pohyblivymi ¢astmi.

4. Udrzujte rovnovahu. VZdy udrzujte spravnou polohu a rovnovahu, abyste nezakopli.

© Sunnysoft s.r.o., distributor




5. Primyslové aplikace musi splfiovat poZzadavky GS.

6. Budte opatrni. BEhem provadéni Cinnosti se neustale soustfedte. Pouzivejte zdravy rozum. NepouZivejte tento
vyrobek, pokud jste unaveni nebo roztrzity.

7. Zkontrolujte, zda vyrobek neobsahuje Zadné poskozené casti. Pfed pouzitim vyrobek peclivé prohlédnéte.
Zkontrolujte, zda je vyrobek schopen spravné fungovat a plnit svou zamyslenou funkci. Zkontrolujte, zda
vyrobek nevykazuje poSkozené ¢asti nebo jiné znamky poruchy, které by mohly ovlivnit jeho funkci.
PoSkozené nebo opotfebované dily ihned vyménte nebo opravte.

8. Vyména dilG a pfislusenstvi: Pfi servisu pouZivejte pouze identické dily

nahradni dily. PouZivejte pouze pfisluSenstvi urené pro pouziti s timto vyrobkem.

vasi bezpecnosti by mél servis a idrzbu pravidelné provadét kvalifikovany technik.

10. Pouzivejte generator, ktery je pro dany ukol vhodny. NepokouSejte se provadét praci urenou pro velky
pramyslovy generator s malym. Existuiji specifické aplikace, pro které byl tento generator navrzen. PFi vykonu,
pro ktery byl navrzen, bude praci vykonavat |épe a bezpecnéji. Neupravujte generator ani jej nepouzivejte k

Gcellm, pro které nebyl navrzen.

11. Varovani, bezpecnostni opatfeni a pokyny popsané v této pfiru¢ce nemohou pokryt vdechny mozné podminky
a situace. Obsluha tohoto produktu si musi uvédomit, ze zdravy rozum a opatrnost jsou faktory, které nelze
do tohoto produktu zabudovat a mél by je zajistit obsluha.

Bezpecnostni pravidla béhem instalace:

1. Pfed pouzitim generatoru si prectéte cely navod. Seznamte se také s pravidly,
bezpecnostni pokyny obsazené v nasledujicich pokynech. Tyto pokyny by mély byt vzdy dodrzovany, aby
se snizilo riziko zranéni nebo poskozeni zafizeni.

2. Ujistéte se, Ze postup instalace splfiuje bezpecnostni pozadavky a mistni a narodni elektrotechnické predpisy.
Instalaci by mél provadét kvalifikovany a licencovany elektrikar a stavebni technik.

3. VeSkeré elektrické prace, v€etné uzemnéni, by mél provadét kvalifikovany elektrikar.

4. Jakakoli samostatna palivova nadrz urcena k napajeni generatoru musi byt konstruovana nebo instalovana v
souladu se viemi pfisluSnymi mistnimi, statnimi a federalnimi predpisy.

5. Pokud je generator instalovan v interiéru, musi byt vyfukové plyny odvadény z budovy pomoci utésnéného,
tepelné odolného potrubi. Potrubi a tlumi¢ vyfuku by nemély byt vyrobeny z hoflavych materiald a
nemély by byt instalovany v blizkosti hoFlavych materiald. Vyfukové plyny produkované generdtorem musi

byt v rdmci zakonnych limitd, v€etné mistnich norem a predpisQ.
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6. Pokud je generator instalovan venku, musi byt chranén proti povétrnostnim vlivim a zvuku. Nemél by byt provozovan venku bez

ochrany a izolovanych vodica.

7. Nikdy nezvedejte generator za zvedaci oka motoru nebo alternatoru. Pfipojte

zvedaci zafizeni pro ram generatoru.

8. Pfed zvedanim generatoru se ujistéte, Ze jsou zvedaci a podpérné prostfedky na misté&,

v dobrém stavu a zda je vhodny pro zvedani takového nakladu.
9. Béhem manipulace by se personal mél pfi zavéSeném generatoru zdrZovat v dostatecné vzdalenosti.

10. Nosna plocha by méla byt rovna a dostatecné pevna, aby unesla hmotnost generatoru. Pokud je nosna plocha nerovna,

mély by byt pod rdmem generatoru po celé délce pouZity pficné nosniky.

11. Pokud je generator instalovan na privésu, mél by byt namontovan uprostfed privésu

pres kola.

12. Ochranu proti povétrnostnim vlivim a tlumeni instalujte pouze za podminek bez desté a snéhu, aby se zabranilo

hromadéni vihkosti uvnitf krytu generatoru.

Prevence pozaru a vybuchu:

1. Vypary paliva a vyfukové plyny jsou hoflavé a potencialné vybusné. DodrZujte spravné postupy pro skladovani a manipulaci s

palivem. VZdy méjte po ruce opakované pouZitelny hasici pristroj tfidy ABC.
2. Generator a jeho okoli udrzujte vzdy v Cistoté.

3. Pokud dojde k uniku paliva nebo oleje, je nutné jej okamZité vycistit.
Cistici kapaliny a materialy skladujte v souladu se vsemi mistnimi, statnimi a federalnimi normami a predpisy. Hadry na olej

skladujte v kovové nadobé.
4. Nikdy neskladujte palivo ani jiné horlavé materidly v blizkosti generatoru.

5. Nekufte a nedovolte, aby se v blizkosti motoru nebo palivové nadrze nachazely jiskry, plameny nebo
jiné zdroje zapaleni. Palivové vypary jsou horlavé.

6. Abyste zabranili jiskfeni nebo oblouku, udrZujte uzemnéné vodivé pfedméty, jako napfiklad naradi, v dostatec¢né vzdalenosti od

odkrytych soudasti a elektrickych spojl. Tyto podminky by mohly vést ke vzniceni vyparda.

7. Nedoplfiujte palivovou nadrZ za chodu motoru nebo za volnobé&hu.

horky. Neprovozujte generator, jehoZ palivovy systém neni tésny.

8. Nadmérné hromadéni nespélenych plynud ve vyfukovém systému mUze
MUze dojit k potencidlné vybusnému stavu. K nadmérnému hromadéni usazenin mize dojit pfi opakovanych pokusech o
startovani, testovani ventild nebo vypinani horkého motoru. Pokud k tomu dojde, oteviete vypoustéci zatky vyfukového

systému, jsou-li soucasti vyfukového systému, a pred dalSim pokusem o nastartovani nechte plyny uniknout.

9. Pouzivejte pouze palivo a olej doporucené vyrobcem.
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Bezpelnostni opatreni pri manipulaci s mechanickymi soucastmi:

1. VZDY se ujistéte, Ze je hlavni vypina¢ v poloze ,VYPNUTO". Odpojte kabel zapalovani a

PFed provadénim udrzby nechte motor zcela vychladnout.

2. Zkontrolujte stroj, zda nejsou poSkozené ¢asti. Pfed pouZitim generatoru
Dukladna kontrola vSech soucasti, které se zdaji byt poskozené, je nezbytna k urceni, zda zafizeni bude spravné fungovat
a plnit svou zamyslenou funkci. Zkontrolujte vyrovnani a upevnéni pohyblivych ¢asti a zkontrolujte, zda nejsou poSkozené
dily nebo spoje, které by mohly ovlivnit spravnou funkci. Jakékoli poSkozené soucasti by mél Fadné opravit nebo vyménit

kvalifikovany technik.

3. Generator je vybaven ochrannymi kryty, které chrani pfed pohyblivymi €astmi. PFi praci v blizkosti generatoru je nutné pfijmout

opatreni k ochrané persondlu a zafizeni pfed mechanickymi riziky.

4. NepoufZivejte generator, pokud jsou odstranény bezpecnostni kryty. BEhem provozu

generatoru, nedotykejte se ochrannych kryt( z dlvodu udrzby ani z jinych divodd.

5. UdrZujte ruce, paZe, dlouhé vlasy, volné obleceni a Sperky v dostatecné vzdalenosti od pohyblivych ¢asti. Nezapomerite,

Ze kdyz se casti motoru rychle pohybuji, neni mozné je jasné vidét.

6. PFi praci méjte pfistupova dvirka na krytu zavfena a zamcen4,

pfistup k nim neni vyZzadovan.

7. PFi praci na generatoru nebo v jeho blizkosti vZdy noste ochranny odév, vcetné

jsou ochranné rukavice, ochranné bryle a pfilba schvalené GS.

8. Neménite ani neupravujte Zadnou ¢ast generatoru, ktery byl nainstalovan a dodan spole¢nosti

vyrobce.

9. VZdy provadéjte a dodrzujte planovanou Udrzbu motoru a generatoru.

Bezpecnostni opatreni pri manipulaci s chemikaliemi:

1. Zabrante kontaktu s horkym palivem, olejem, vyfukovymi plyny a pevnymi povrchy.

2. Zabrarite kontaktu s palivy, oleji a mazivy pouzivanymi v generatoru. V pfipadé poziti vyhledejte okamZzité |ékarskou
pomoc. V pfipadé poZiti paliva nevyvolavejte zvraceni. V pfipadé zasaZeni k(ize okamZité omyjte mydlem a vodou. V

pripadé zasaZeni o¢i okamZzité vyplachnéte Cistou vodou.

Opatreni k potlaceni Ucinkd hluku:

1. Nadmérné vystaveni hladindm hluku presahujicim 70 dBA mUze byt nebezpecné pro sluch.

PFi praci s pracujicim generatorem nebo v jeho blizkosti vZzdy pouZzivejte ochranu sluchu schvélenou GS.
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Bezpecnostni opatfeni pfi manipulaci s elektrickymi sou¢astkami:

1. VeSkeré pripojky a kabeldz vychazejici z generatoru musi byt instalovany
vyskoleni a licencovani elektrikaFi a dodrZovat pfisluSné mistni, statni a dalSi poZzadované predpisy a
normy.

2. Pfed uvedenim generatoru do provozu musi byt generator fadné uzemnén kvalifikovanym elektrikafem v souladu s

vSechny platné elektrotechnické normy a standardy.

3. Pokud pouzivate prodluzovaci kabel (neni soucasti baleni), ujistéte se, Ze pouZzivate pouze kabely
Schvaleno GS a ma odpovidajici tlouStku a délku (viz obrazek A).

OBRAZEK A
MINIMALNI POZADOVANA TLOUSTKA PRODLOUZOVACIHO KABELU - 220 V
Typovy Stitek Ampéry
(pfi plném zatiZeni) Délka prodluzovaciho kabelu
0-75m 7,5-15m 15 - 30 metr(i 30 - 45 metr(i 45 - 60 metr(i
0-5 16 16 16 12 12
51-8 16 16 14 10 -
8.1-12 14 14 12 - n
121-15 12 12 10 - .
15.1-20 10 10 10 - -

4. NepokousSejte se pfipojovat ani odpojovat fazové pripojky ve vodé nebo
na vihké nebo bahnité zemi.

5. Nedotykejte se elektricky napajenych ¢asti ani pfipojenych vodi¢l ¢i dratd,

jakékoli ¢asti téla nebo neizolovaného vodivého predmétu.

6. Generator pfipojujte pouze k zatéZi nebo elektrické instalaci, ktera je kompatibilni s charakteristikami
elektricky a jmenovity vykon generatoru.

7. Pfed provadénim servisu zafizeni napajeného generatorem odpojte zafizeni od zdroje napajeni.

8. UdrZujte veSkeré elektrické zafizeni suché a Cisté. V pfipadé potfeby vymérite kabeldz.
Izolace je praskla, profiznutd, odfena nebo jinak poSkozena. Vyménite opotifebované, zabarvené nebo
zkorodované svorky. Udrzujte svorky Cisté a pevné pfipojené.

9. Izolujte vSechna pripojeni a odpojené kabely.

10. Zabrante Urazu elektrickym proudem. Zabrante kontaktu s uzemnénymi povrchy, jako jsou pouzdra potrubi, chladice

nebo chladici komponenty.

11. V pripadé elektrickych pozar( pouzivejte pouze schvalené hasici pfistroje.
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12. Osoby s kardiostimulatory by se mély pfed pouzitim tohoto vyrobku poradit se svym lékafem. Provozovani
elektrickych zafizeni v tésné blizkosti kardiostimuladtoru mdze zpUsobit ruseni nebo poruchu
kardiostimulatoru.

UMISTENI

1. Doporucuje se umistit a nainstalovat generator v chranéném venkovnim prostoru, kde je k dispozici
dostatek vzduchu pro chlazeni (viz pfedchozi ¢ast s upozornénim).

2. Generator nainstalujte tak, aby vstupy a vystupy vzduchu nebyly blokovany vegetaci, stromy nebo snéhovymi
zavéjemi. Umisténi generatoru v oblasti vystavené silnému vétru nebo snéhovym zavéjim muize vyzadovat

instalaci ochranné bariéry. Vstup vzduchu by mél byt obvykle orientovan ve sméru prevladajiciho vétru.

3. Generator nainstalujte na betonovy zaklad nebo jiné misto, kam mUZe stékat destova voda
nebo se k nému zaplavova voda nedostane.

4. Umisténi generatoru by mélo umoznovat pfistup 1 metr ze vSech stran pro Ucely udrzby.

5. Umistéte generator co nejblize k nastrojim a elektrickym zafizenim, které budete pouZivat

napdjen jim, aby se zkratila délka prodluzovacich kabel(.

6. Pokud je generator umistén uvnitf nebo v mistnosti k tomu uréené, vyfukové plyny
motoru musi byt odvétravany a odvedeny ven pomoci odborné instalované,

utésnéné, tepelné odolné, ohebné kovové trubky.

ZAKLADNA A MONTAZ GENERATORU

1. Namontujte generator na betonovy zaklad, ktery unese jeho hmotnost. Tento zaklad musi byt
presahovat ram generatoru alespon o 30 cm na v3ech strandch. V pfipadé potfeby se obratte na vyrobce

zakladny s Zadosti o technické specifikace.

Elektrické vyrobky by se nemély likvidovat s domovnim odpadem. Mé&ly by byt odvezeny do ur€enych recyklacnich zafizeni.
Informace o likvidaci odpadu vam sdéli mistni urady.
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KONTROLY, UDRZBA A CISTENI

1. POZNAMKA: Postupy preventivni Udrzby a jejich ¢etnost se budou lisit v zavislosti na

na pouZzitém potencialu generatoru.

2. UPOZORNENI: VZdy se ujistéte, Ze je vypina¢ v poloze ,VYPNUTO". Odpojte napéjeci kabel,

spinac zapalovani z motoru. Pfed kontrolou, idrZzbou nebo ¢iSténim nechte motor a generétor zcela vychladnout.

3. PRED KAZDYM POUZITIM zkontrolujte celkovy stav generatoru. Zkontrolujte spravné utaZeni $roubd, vyrovnani a spoje pohyblivych &asti,
prasklé nebo poskozené dily, poSkozené elektrické vedeni a jakékoli dal3i stavy, které by mohly ovlivnit bezpeny provoz

generatoru. Pokud se objevi abnormalni hluk nebo vibrace, pred dalsim pouZitim problém odstrante. NepouZivejte poSkozené

prisluSenstvi.

4, PRED KAZDYM POUZITIM zkontrolujte, zda je hladina motorového oleje spravna. Podrobné

informace naleznete v pokynech (v pfiloze).

5. DENNE: Generator ocistéte mé&kkym kartacem, hadfikem nebo vysavacem, abyste odstranili viechny necistoty. Poté k promazani

pohyblivych €asti pouzijte vysoce kvalitni mazivo ur€ené pro lehké stroje.

6. POZNAMKA: Veskeré vétsi opravy by mél provadét odborny personél.

Chcete-li tak ucinit, obratte se na svého prodejce, ktery vdm sdéli nejblizsi servisni stfedisko.

RESENI POTIZI
PROBLEM MOZNA PRICINA OPRAVA
1. Palivovy ventil zavieny 1. Pfesurite paku ventilu do polohy
Poloha ZAPNUTO.
Motor nenastartuje 2. Otevrete sytic 2. Pokud motor neni teply, pFesufite packu sytice
do polohy ZAVRENO.
3. Vypinac je vypnuty 3. Otocte prepinac do polohy ON.
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4. Spatné palivo; motor
skladovano bez vypusténi
nebo regenerace
paliva nebo zaplaveno Spatnym

benzinem

4. Vypustte palivo z nadrze a hasiciho pfistroje.

Doplrite Cerstvé palivo.

5. Zadné palivo

5. Nalijte palivo

6. Vadné télo zapalovaci svicky
zapalovani nebo
nespravné nastavena velikost

jeho otvoru

6. Demontujte a zkontrolujte kryt zapalovaci svicky.
Vycistéte otvor a znovu nainstalujte

téleso.

7. Téleso zapalovaci svitky nasaklé

palivem (zaplaveny motor)

7. Vyjméte a zkontrolujte karoserii. Osuste a
Namontujte zpét karoserii. Nastartujte
motor nastavenim paky plynu do

polohy FAST (RYCHLE).

8. Ucpany palivovy filtr, porucha
karburatoru, vynechavani
zapalovani, ucpavaniventil( atd.

8. Odvezte motor ke kvalifikovanému mechanikovi.
V pripadé potreby vymérite nebo opravte

vadné soucasti.

Bez napajeni

—

. Zanesené filtracni prvky

1. Zkontrolujte vzduchovy filtr. Vycistéte a vymérite
filtr.

2. Spatné palivo; motor
skladovano bez vypusténi
nebo regenerace
paliva nebo zaplaveno Spatnym

benzinem

2. Vypustte palivo z nadrZe a hasiciho pfistroje.

Doplrite Cerstvé palivo.

3. Ucpany palivovy filtr, porucha
karburatoru,vynechavani
zapalovani, ucpavani ventilt atd.

3. Odvezte motor ke kvalifikovanému mechanikovi.
V pfipadé potrfeby vymérite nebo opravte

vadné soucasti.
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0.5-0,7 mm

1. generétor

2. rukojet’

3. bo¢ni panel

4. panel zapalovacich svicek
5. plnici hrdlo paliva

6. vzduchovy filtr

7. packa sytice

8. spina¢ motoru

9. startovaci lano

10. zemnici svorka

11. zdsuvka

12. indikator provozniho stavu
13. zapalovaci svicka

14. vyfukové potrubf

CHARAKTERISTIKA ZARIZEN{

Generator je elektromechanické zafizeni, které pfeménuje mechanickou energii na elektrickou energii. Generator
se sklada ze spolecného dilu: spalovaciho motoru a generatoru. Spravny, spolehlivy a bezpe¢ny provoz zafizeni
zavisi na jeho spravné obsluze, proto:

Pred zahajenim prace se zafizenim si prectéte cely navod k obsluze a uschovejte si jej.
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Dodavatel nenese odpovédnost za zddné Skody vzniklé v disledku nedodrzeni bezpecnostnich predpist a doporuceni
uvedenych v této pfirucce.

ZARIZENT]

Generator se prodava kompletni a nevyzaduje Zadnou montaz. Musite vSak provést pripravné kroky popsané dale v této

pfirucce. S generatorem je dodavan klic na zapalovaci svicky.

BEZPECNOSTNI POKYNY Obecné bezpe&nostni pokyny

Chranite déti dodrzovanim bezpecné vzdalenosti od generatoru.

Palivo je vybusné a snadno se vzniti. Nedoplfujte palivo, kdyZ je generator v chodu. BEhem doplfiovani paliva
nekurte. Nedoplfiujte palivo v blizkosti ohné. Nerozlévejte palivo.

Vypary z paliva jsou nebezpelné, pfiprava a tankovani by se mély provadét v dobre vétranych prostorach.

Nékteré casti spalovaciho motoru mohou byt horké a zpUsobit popaleniny. Vénujte pozornost varovanim na generatoru.

Generator by mél byt pfemistovan pouze za rukojeti, které jsou k tomu urceny. Nedotykejte se povrchu.

generator, ktery se béhem provozu zahfiva, hrozi nebezpeci popaleni.

Vyfukové plyny a zplodiny jsou toxické. NepouZivejte generdtor v nevétranych mistnostech. Pfi pouZzivani ve vétranych
mistnostech prijméte dodatecna opatreni k prevenci pozaru a vybuchu. Pokud pouzivate generator venku, ujistéte se, ze
neni umistén v blizkosti oken, dvefi nebo vétracich otvord. Vyfukové plyny mohou vniknout do mistnosti a predstavovat

nebezpedi.

Seznamte se s vystraznymi Stitky a symboly na generatoru. Zkontrolujte jejich vyznam v uZivatelské pfirucce..

Elektricka bezpecnost

Pred pouZzitim zkontrolujte generator a elektricka zafizeni (vCetné zastrcek a kabell) a ujistéte se, Ze nejsou poskozené.

Generator neni urcen k pfipojeni k zddnému jinému zdroji elektrické energie.

Je pfisné zakadzano pfipojovat generator k elektrické siti 230 V / 50 Hz.
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Ochrana pred urazem elektrickym proudem zavisi na funkci pojistky specialné vybrané pro generator.

Pokud je nutné vymeénit pojistku, musi byt nahrazena pojistkou se stejnymi jmenovitymi hodnotami a provoznimi vlastnostmi.

Vzhledem k vysokému mechanickému namahani by se mély pouzivat flexibilni kabely s izolaci z tvrdé pryze (v souladu s
normou IEC 60245-4) nebo ekvivalentni.

PFi pouZiti prodluZovacich kabell se ujistéte, Ze jsou vhodné pro venkovni pouZiti. Odpor prodluZovacich kabell nesmi
prekrotit 1,5 Q. Celkova délka kabelu nesmi pfekrocit 60 m pro prafez kabelu 1,5 mm? a 100 m pro prifez kabelu 2,5 mm?.

Generator je vybaven ochranou proti elektrické izolaci, a proto nevyzaduje uzemnéni.

Pokud se vSak ma provést uzemnéni, je nutné, aby instalaci proved| kvalifikovany elektrikaf v souladu s mistnimi pfedpisy
tykajicimi se uzemnéni elektrickych zafizeni.

Varovani! Misto, kde Ize generdtor pouzivat, midze podléhat mistnim omezenim. Pfi pouzivani generatoru dodrzujte prosim
mistni pfedpisy pro elektrickou bezpecnost.

Varovani! Uzivatel musi pFi instalaci generatoru dodrzovat poZzadavky a bezpecnostni opatfeni v zavislosti na stavajicich

ochrannych opatrenich v dané instalaci a platnych predpisech.

NepretéZujte generator. Vétsina elektrickych zafizeni odebira b8hem spousténi vice energie, nez je jejich jmenovita

kapacita. Generator neni ur¢en k napajeni svarecich stroju.

Vykon presahujici jmenovity vykon generatoru, ale nepresahujici maximalni vykon, nesmi byt pouzivan déle nez 15 minut.

Nedoporucuje se pouzivat prodluZovaci kabely pfipojené k zasuvce generdtoru. Pokud se vSak takova zafizeni pouZivaji, je
nutné secist vykony viech spotrebicl pripojenych ke generatoru. Soucet vykon( spotfebicd nesmi prekrocit jmenovity

vykon generatoru.

Provozni bezpecnost

Generator musi byt umistén na rovném, vodorovném, tvrdém a stabilnim povrchu. BEhem provozu zajistéte kolem
generatoru alespon 1 metr volného prostoru.

Generator musi pfed pfipojenim elektrického spotrebice dosahnout jmenovitych otacek. Pfed vypnutim generatoru vypnéte
elektricky spotrebic. Pokud ma spotrebic pohyblivé ¢asti, pockejte, dokud se zcela nezastavi, a poté odpojte napajeci kabel

spotrebice ze zasuvky generatoru.

Neprekracujte maximalni otacky motoru. Pfekroceni maximalnich ota¢ek motoru miZze vést k poskozeni generatoru a

zranéni obsluhy.
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Generator nesmi byt skladovan ani pouzivan ve vihkém nebo vysoce vodivém prostfedi (napf. umistén na kovovych povrsich).

Nevystavujte generdtor srdzkam. NepouZivejte generdator, je-li vystaven srazkam.

Generéator neni urcen k pouZziti v potencialné horlavém nebo vybusném prostredi.

Vyfukové plyny a zplodiny jsou dostatecné horké, aby vznitily nékteré materialy. Neprovozujte generator v blizkosti
hoflavych materiald.

Generator se nesmi pouZivat, pokud jsou zjiStény jakékoli poSkozené nebo rozbité asti.

Fungujici generator by nemél byt ponechan bez dozoru ani pod dohledem nezletilych osob nebo osob, které nebyly proskoleny v pouzivani

zarfizeni.

Generator musite okamzité vypnout, pokud si vSimnete:

1. zmény otacek motoru, prehfivani zafizeni pfipojenych ke generatoru
2. jiskreni,

3. kouf nebo plameny vychazejici ze zafizeni,

4. nezadouci vibrace.

Palivovy systém by mél byt pravidelné kontrolovan. Pokud si vSimnete netésnosti, odneste jednotku do autorizovaného servisniho strediska k

oprave.

PFed pripojenim elektrickych zafizeni pockejte, dokud motor zafizeni nedosahne jmenovitych otacek.

Veskeré opravy musi byt provedeny v autorizovaném servisnim stfedisku vyrobce.

Nedovolte, aby za chodu motoru do3lo palivo!

Nezakryvejte vétraci otvory, a to ani kdyz generator nebézi.

PFed prepravou generatoru je nutné vyprazdnit palivovou nadrz.

POZNAMKA! Pred kaZdym spusténim je nutné provést kontrolu generétoru.

PRIPRAVA NA PRACI
Pouzité palivo by mélo byt smési bezolovnatého benzinu s oktanovym cislem vy3Sim neZ 93 a specialniho oleje 2T uréeného pro palivovou

smés dvoutaktnich motord.

NepouZzivejte pouze benzin; mohlo by dojit k zadFeni motoru, coZ by mohlo zpUsobit nevratné poskozeni. NepouZivejte olej uréeny pro

Ctyrtaktni motory.
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K pripravé smési pouzijte palivo a olej bez jakychkoli kontaminantd. Smés by méla byt pfipravena v poméru benzinu k oleji 50:1. Palivova
smés by méla byt pfipravena bezprostfedné pred pouziti. Palivova smés je nestabilni a rychle ztraci své vlastnosti. Smés starsi nez 30 dni

musi byt zlikvidovan v souladu s mistnimi predpisy. NepouZivejte jej k pohonu motor(, to plati i pro smés zbyvajici v palivové nadrzi a
palivovém systému generatoru. Nemichejte starou palivovou smés s cerstvym palivem.

Objem palivové nadrze je uveden v tabulce s technickymi udaji. Neplrte palivovou nadrz nad spodni okraj plniciho hrdla paliva (II). Pokud se
bé&hem tankovani rozlije palivo, pfed spusténim jej dikladné setfete. Pfi tankovani se doporucuje pouZit trychtyF nebo plnici hrdlo, aby se sniZilo
riziko rozliti paliva. BEhem tankovani je zakdzano koufit. Nepouzivejte generator ve vihkém prostredi, jako je dést nebo mlha. Generator musi
byt pouZivan v dobre vétranych prostorach. Maximalni okolni teplota v misté provozu generatoru nesmi prekrocit hodnotu uvedenou v tabulce

s technickymi Gdaji.

Pokud se generator pouZziva v uzavienych prostorach, musi byt vyfukové plyny odvadény mimo prostor v uzavieném systému. Vyfukové plyny

obsahuji latky Skodlivé zdravi a nesmi se vdechovat.

Vicko palivové nadrze je vybaveno odvzdusnovacim otvorem.

Davejte pozor, abyste nezablokovali vétraci otvor.

Kontrola hladiny paliva
OdSroubuijte vicko palivové nadrze.
Zkontrolujte hladinu paliva v nadrzi.

Doplriujte palivo do nadrze podle potfeby. Nedoplfiujte palivo nad spodni okraj plniciho hrdla. Zavrete vicko palivové nadrze.

Udrzba vzduchového filtru (111)

Varovani! Neprovozujte generator bez Fadné nainstalovaného vzduchového filtru nebo s poskozenym vzduchovym filtrem. Jinak by spalovaci
motor mohl nasat necistoty, které by se normalné usazovaly na filtru. Tyto necistoty mohou vést k poruse generatoru a dokonce k jeho

poskozeni.

Stisknéte zapadku krytu filtru a sejméte kryt filtru. Vyjméte filtr a vycistéte jej v nehoflavém rozpoustédle, poté rozpoustédlo dikladné

vymackejte.

Namocte filtr do Cistého motorového oleje a vymackejte ho, aby filtr zstal vihky.

Vymeéiite filtr a zajistéte kryt.
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Uzemnéni generatoru

PFipojte vodi¢ spojujici uzemnovaci instalaci s generatorem k oznac¢enému mistu na generatoru.

Generator musi byt pFipojen k uzemnovacimu systému osobou s odpovidajici elektrotechnickou kvalifikaci.

PROVOZ GENERATORU Startovéni spalovaciho motoru

Pred spuSténim generatoru odpojte vSechna elektricka zafizeni od zasuvek generatoru.

Stisknéte palivové Cerpadlo, dokud neuvidite, Ze palivo protéka potrubim (IV).

Uzavrete plyn posunutim pécky syti¢e zcela smérem ke znacce ,ZAVRENO" (V).

Poznamka: Pokud je motor teply (napfiklad po prestavce na tankovani), nezavirejte plyn. V takovém pripadé presunte packu sytice do

polohy ,,OTEVRENO".

Otocte spina¢ motoru do polohy ON/I (VI). Jednou rukou drZte generator za rukojet a druhou rukou uchopte rukojet startovaci Sidry

v o

(VII). Nékolikrat plynule zatahnéte za startovaci $ndru, dokud neucitite odpor zplsobeny kompresi motoru, poté zatahnéte

réznym a rozhodnym pohybem.

Plynulym pohybem zatdhnéte za rukojet’ lana zpét, dokud se zcela nezasune do krytu generatoru. Nepovolujte rukojet’lana a nenechte

ji prudce zasunout do krytu. Mohlo by dojit k poSkozeni startéru.

Jak se motor zahFivé, postupné otevirejte plyn posunutim packy syti¢e do polohy oznatené ,OTEVRENO". Po kazdé zmé&né polohy
packy syti¢e musite pockat, dokud motor bude fungovat hladce. Rychlost navratu paky sytice zavisi na atmosférickych podminkach, ve

Kontrolka provozniho stavu generatoru

Generator je vybaven diodovym indikatorem, ktery informuje uZivatele o provoznim stavu generatoru.

Po spusténi generatoru bude kontrolka béhem normalniho provozu svitit zelené.

Pokud kontrolka sviti Cervené&, znamena to, Ze generator je pretiZzeny, vykon odebirany z generatoru pfesahuje 850 W. Po 2 minutach
provozu v tomto stavu se napajeni ze zasuvky generatoru prerusi.

Kontrolka zacne Cervené blikat. Odpojeni napajeni ze zdsuvky nezastavi mechanicky motor.

V pripadé zkratu se okamzité prerusi napdjeni zasuvky generatoru. Kontrolka zacne €ervené blikat. Pferuseni napajeni zasuvky nezastavi

mechanicky motor.

PFipojeni elektrickych zafizeni ke generatoru
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VAROVANI! Nepfipojujte k generatoru elektricka zafizeni s vy3$im vykonem, ne? je jmenovity vykon generatoru. Pokud je pfipojeno vice

zafizeni, jejich kombinovany vykon musi byt niz3i neZ jmenovity vykon generatoru.

POZNAMKA! Zkontrolujte, zda elektrické zaFizeni pFipojena ke generatoru maiji elektrické parametry shodné s elektrickymi parametry

generatoru.

Nastartujte motor podle postupu popsaného v ¢asti ,Startovani spalovaciho motoru”

Ujistéte se, Ze jsou v3echna pripojena elektricka zafizeni vypnuta.

Zvednéte kryt zasuvky (VIII) a poté zapojte zastrcku napajeciho kabelu pfijimace do zasuvky generatoru. Zapnéte prijimac. Ihned po
zapnuti prijimace se mdZe kontrolka provozniho stavu rozsvitit cervené. Je to proto, Ze vétSina elektrickych prijimacd odebira vice
energie, neZ je jejich jmenovity vykon. Pokud se kontrolka do 4 sekund od zapnuti pfijimace nerozsviti zelené, vypnéte pfijimac a zjistéte

pric¢inu poruchy.

Zastaveni motoru

Vypnéte pfijimac pfipojeny ke generatoru pomoci jeho vypinace.

Odpoijte prijimac od generatoru vytazenim napajeciho kabelu ze zasuvky generatoru.

Otocte spina¢ motoru do polohy O - VYP.

POZNAMKA! Pokud potfebujete v nouzové situaci okamzité vypnout motor, ototte spina¢ motoru do polohy VYPNUTO.

Tankovani

POZOR! Nikdy nedoplfiujte palivo, kdyZ je generator v chodu.

Zastavte motor podle postupu popsaného v ¢asti ,Zastaveni motoru”.

Nechte motor alespoi nékolik minut vychladnout. Dopliite palivo podle pokynd v manualu. Pevné uzaviete vicko palivové nadrZe.

Restartujte generator podle postupu v ¢asti ,Startovani spalovaciho motoru”.

Prace ve vysoké nadmorské vysce

Karburator instalovany v generatoru je navrzen tak, aby spravné fungoval v nadmorské vySce maximalné

uvedené v tabulce s technickymi Udaji. Pokud potfebujete pracovat ve vétsi vySce, kontaktujte prosim

servis.

Nechte karburator upravit v autorizovaném servisnim stfedisku. I po Upravé karburatoru byste méli pocitat s poklesem vykonu

spalovaciho motoru, a tedy i s poklesem vykonu generatoru o 3,5 % za kazdy
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300 metrd prevyseni nad limit uvedeny v tabulce. Ztrata vykonu bude vétsi, pokud se generator pouZiva bez upraveného karburatoru.

Ztrata vykonu souvisi s fedénim vzduchu s rostouci nadmorskou vySkou.

UDRZBA A KONTROLY

B&hem zaru¢ni doby nesmi uZivatel zafizeni rozebirat ani vyménovat jiné soucasti ani
jiné nez nize uvedené komponenty, protoZe tim ztratite pravo na zaruku.
Nesrovnalosti zjiSténé béhem kontroly nebo b&hem provozu jsou signalem k provedeni oprav

v servisnim misté.

Po pouziti oCistéte kryt, vétraci otvory, spinac¢e, pomocnou rukojet'a ochranné kryty, napfiklad proudem vzduchu (tlak maximalné 0,3
MPa), kartd€em nebo suchym hadFikem bez pouZiti chemikalii nebo Cisticich tekutin. Nastroje a rukojeti €istéte suchym, €istym

hadrikem.

Pravidelné kontroly

Méla by byt provadéna pravidelna kontrola a UdrZba niZe uvedenych soucasti generatoru.

POZNAMKA! Veskeré Gdrzbarské postupy by mély byt provadény s vypnutym a necinnym zafizenim.

Také musite od generatoru odpojit vSechna elektricka zafizeni.

POZNAMKA! Pokud servisni postup neni popsén nize, znamena to, e je nutné zafizeni odnést do specializovaného servisniho stfediska.

POZNAMKA! Pokud se k ¢i$téni pouZivaji rozpoustédia, vyhnéte se kontaktu s nimi.
Styk s kdizi a o¢ima. Pouzivejte osobni ochranné prostredky.
Udrzba vzduchového filtru

POZOR! NepouZivejte generator bez Fddné nainstalovaného vzduchového filtru.

Udrzba vzduchového filtru by méla byt provadéna podle postupu popsaného v kapitole ,PRIPRAVA NA

PRACE".

Udrzba zapalovacich svicek

Odpojte kabel od zapalovaci svicky.

Vyjméte zapalovaci svi¢ku kli€em na zapalovaci svicky (IX).

K ¢iSténi elektrod od uhlikovych usazenin pouZijte dratény kartac.

Zkontrolujte vzdalenost mezi elektrodami, méla by byt mezi 0,5 mm a 0,7 mm.
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Pokud si vS§imnete spalenych elektrod nebo prasklého keramického krytu, vyménte zapalovaci svicku za novou.

ZaSroubujte zapalovaci svicku. Pripojte kabel k zapalovaci svicce.

Skladovani generatoru

POZNAMKA! Je zakézano skladovat generétor s palivem déle neZ 30 dni, po¢itdno od naplnéni palivové nadrze.

PFipravte generator k uskladnéni podle nasledujiciho postupu.

Sejméte vitko palivové nadrze a odstrante palivo z nadrze, napfiklad pomoci vhodného Cerpadla. Znovu nasadte vicko palivové
nadrze.

Presunite packu sytice zcela do polohy ,ZAVRENO". Zatadhnéte za startovaci lanko, dokud se motor né&kolikrat neza¢ne otacet.
PFestarite za lanko tahat, jakmile ucitite odpor. Vyjméte zapalovaci svicku a vstfiknéte do valce malé mnoZstvi motorového

oleje skrz montazni otvor.

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft s.r.o., distributor



GEBRAUCHSANWEISUNG

Inventor-Generator 1 kW

KRAFT&DELE

PROFESSIONAL

Modell KD132

CEXO
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TECHNISCHE PRODUKTSPEZIFIKATIONEN

Generatortyp KD132
Parameter MaReinheit Wert
GENERATOR
Nennspannung ™ AC 230
Nennfrequenz [Hz] 50
Bewertet mit COP w] 800
. . 1000
Maximale Leistung w]
10
Lesungsakor
Nennstrom (Wechselstrom) " 347
[U/min]
Hochstgeschwindigkeit 6500
Elektrische Isolationsklasse vo
Schutzart des Gehauses (IP) 1P23M
Leistungsklasse G1
Qualitatsklasse B
MECHANISMUSMOTOR
QLAOF-E
Typ
1
Anzahl der Zylinder
2

Anzani der Balken

Bleifreies Benzin + O 2T

Kraftstoffart
(] 0,75
Kraftstoffverbrauch
42,7
Hubraum [cm3]
125
Maximale Leistung [kw]
6500
Hochstgeschwindigkeit [U/min]
3000 £ 300
Leerlaufdrehzahl [U/min]
Kiihlung [rrmr—
7.6:1
Kompressionsverhéltnis
35
Kraftstofftankkapazitat U]
LDLBRTF
Zundkerzentyp
GERAT
Gesamtabmessungen (Lange x Breite x Hohe) {mm] 310 x 240 x 320
‘Waage [ka] 87
Betriebstemperaturbereich [oc] 0 +40
Maximale Arbeitshéhe muberdem Meeresspiegel] 1000
Gerauschpegel
akustischer Druck LpA+K [dB(A)] 650
akustische Leistung LWA+K [dBA)] 95+0
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BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

Dieses Handbuch ist unerlasslich, um sich mit den Sicherheitsregeln und Warnhinweisen, den Bedienungs-, Inspektions-, Wartungs- und

Reinigungsverfahren, der Teileliste und der Montagezeichnung vertraut zu machen.

TRANSPORT UND AUSPACKEN

Um ein Auslaufen von Kraftstoff wahrend des Transports oder der voriibergehenden Lagerung zu verhindern, sichern Sie den Generator in seiner

normalen, vertikalen Betriebsposition bei ausgeschaltetem Motor. Vergessen Sie auBerdem nicht, den Kraftstoffhahn zu schlieBen.

Den Kraftstofftank nicht Gberfullen. Den Generator nicht im Fahrzeug betreiben. Vor dem Starten den Generator aus dem Fahrzeug entnehmen und in einem gut
beltfteten Bereich laufen lassen.

Bei der Aufstellung des Generators in einem geschlossenen Fahrzeug sollten Sie Standorte vermeiden, die direkter Sonneneinstrahlung ausgesetzt sind.
Langere, intensive Sonneneinstrahlung kann zu einem deutlichen Temperaturanstieg im Fahrzeuginneren fiihren, was Benzinverdampfung und

moglicherweise eine Explosion zur Folge haben kann. Vermeiden Sie langere Transporte des Generators in unwegsamem Gelénde. Sollten Sie den

Generator dennoch in unwegsamem Geléande transportieren missen, entleeren Sie vorher den Kraftstofftank.

Priifen Sie beim Auspacken, ob die Maschine unversehrt und unbeschadigt geliefert wurde.

ALLGEMEINE SICHERHEITSREGELN

AUFMERKSAMKEIT!

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN. Die der folgenden kann zu fiihren,

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Stromschlag, Brand und/oder schweren Verletzungen fiihren.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF

ARBEITSPLATZ

1. Der Arbeitsbereich sollte sauber und gut beleuchtet sein. Arbeitstische und dunkle Wéande sollten vermieden werden.

Orte sind unfallgefahrdet.

2. Generatoren durfen nicht in explosionsgeféhrdeten Bereichen, wie z. B. in der Nahe von brennbaren Flussigkeiten, Gasen oder Stauben, eingesetzt werden.

Generatoren erzeugen Funken, die Staub oder Dampfe entziinden kénnen.

3. Dritten Personen, Kindern und Besuchern ist es untersagt, sich dem Generator wéhrend des Betriebs zu néhern.

Bereiten Sie gegebenenfalls Barrieren oder Abdeckungen vor.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT

4. Geerdete Werkzeuge miissen ordnungsgeman an die Steckdose angeschlossen, installiert und geméan allen Vorschriften geerdet sein.
und Vorschriften. Entfernen Sie niemals den Erdungsstift und veréandern Sie den Stecker in keiner Weise.
Verwenden Sie niemals Adapter. Wenn Sie Zweifel an der ordnungsgeméafen Erdung der Steckdose haben, wenden Sie sich an einen qualifizierten

Elektriker. Im Falle einer Fehlfunktion oder eines Defekts des Geréts bietet die Erdung einen niederohmigen Pfad, um den Strom vom Benutzer abzuleiten.
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5. Die doppelte Isolierung macht ein geerdetes Netzkabel und eine Erdung tberflissig.

Installation der Stromversorgung.

6. Vermeiden Sie den Kontakt mit geerdeten Oberflachen wie Rohren, Heizkdrpern oder Kihlkdrpern.

Wenn lhr Kdrper geerdet ist, besteht ein erhéhtes Risiko eines Stromschlags.

7. Setzen Sie eingeschaltete Elektrowerkzeuge weder Regen noch Feuchtigkeit aus. Wasser

Eine in den Generator eingefiihrte Substanz erhéht das Risiko eines Stromschlags.

8. Verwenden Sie das Netzkabel ausschlielich fiir diesen Zweck. Verwenden Sie das Netzkabel niemals fir
Tragen Sie keine Werkzeuge und ziehen Sie den Stecker nicht aus der Steckdose. Halten Sie Netzkabel von Hitze, OI, scharfen Kanten und beweglichen Teilen
fern. Beschéadigte Netzkabel sofort ersetzen.

erhdhen das Risiko eines Stromschlags.

9. Bei Verwendung des Gerats im Freien ist ein Verlangerungskabel zu verwenden.

Diese Verlangerungskabel sind fur den Einsatz im Freien konzipiert und reduzieren das Risiko eines Stromschlags.

PERSONLICHE SICHERHEIT

10. Seien Sie vorsichtig. Seien Sie aufmerksam und wenden Sie Ihren gesunden Menschenverstand an, wenn Sie den Generator bedienen. Betreiben Sie den Generator nicht, wenn Sie mide

sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder Medikamenten stehen. Ein Moment der Unaufmerksamkeit beim Betrieb des Generators kann schwerwiegende Folgen haben.

schwere Verletzung.

11. Tragen Sie angemessene Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck. Binden Sie lange Haare zusammen.

Halten Sie Haare, Kleidung und Handschuhe von beweglichen Teilen fern. Lose Kleidung, Schmuck oder lange Haare kénnen sich in beweglichen Teilen verfangen.

12. Versehentliches Einschalten verhindern. Stellen Sie sicher, dass der Netzschalter ausgeschaltet ist, wenn die Maschine nicht benutzt wird.

befindet sich in der Position ,AUS" und trennen Sie das Zundkabel.

13. Entfernen Sie vor dem Einschalten des Generators alle Schliissel und Einstellschraubenschliissel. Ein am rotierenden Teil des Generators verbliebener Schliissel oder

Schraubenschlissel kann schwere Verletzungen verursachen.

14. Beugen Sie sich nicht zu weit vor, um das Teil zu erreichen. Achten Sie auf eine korrekte Kérperhaltung und Balance.

hindurch.

15. Schutzausriistung verwenden. Immer eine Schutzbrille tragen. In manchen Situationen

Bei bestimmten Bedingungen ist das Tragen einer Staubmaske, rutschfester Schuhe, eines Schutzhelms oder eines Gehérschutzes erforderlich.

16. Betreiben Sie den Generator niemals in einer geschlossenen Garage oder einem anderen geschlossenen Raum ohne abgedichtete Belliftungsoffnungen.

Kohlenmonoxid ist farb- und geruchlos, kann sich aber ansammeln und zu schweren Verletzungen oder zum Tod fiihren.
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GENERATORNUTZUNG UND -BETRIEB

17. Uberlasten Sie den Generator nicht. Verwenden Sie den fiir die Anwendung geeigneten Generator. Der geeignete Generator wird seine vorgesehene Funktion erfilllen.

In der vorgegebenen Zeit besser und sicherer arbeiten.

18. Betreiben Sie den Generator nur, wenn er sich tiber den Hauptschalter starten oder abschalten l&sst. Jeder Generator, der nicht auf Befehle reagiert, ist zu beschadigen.

Der Hauptschalter ist gefahrlich und muss ausgetauscht werden.

19. Bevor Sie irgendwelche Einstellungen vornehmen, Zubehdérteile austauschen oder den Generator einlagern, vergewissern Sie sich, dass sich der Schalter in der Position ,Aus* befindet.

Den Generator in die ,AUS“-Position bringen und das Ziindkabel abziehen. Diese VorsichtsmaRnahmen verringern das Risiko eines versehentlichen Startens.

0. Nicht verwendete Generatoren sind auf3erhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen zu lagern. Generatoren sind

N

Gefahrlich in den Handen unerfahrener Benutzer.

21. Generatoren sorgfaltig warten. Beschadigte Generatoren nicht verwenden. Beschadigte Generatoren kennzeichnen.

als ,Nicht verwenden*, bis die Reparatur behoben ist.

22. Uberpriifen Sie die Ausrichtung und Befestigung beweglicher Teile auf Risse oder andere Beschadigungen, die Auswirkungen haben kénnten.

Betrieb des Generators. Sollte sich herausstellen, dass der Generator beschédigt ist, muss er vor der Inbetriebnahme repariert werden.

23. Verwenden Sie ausschlieBlich Zubehér, das vom Hersteller fiir Inr Modell empfohlen wird.

Zubehorteile, die fur einen Generator geeignet sein mogen, kdnnen bei der Installation an einem anderen Generator geféhrlich werden.

SERVICE

24. Servicearbeiten dirfen nur von qualifiziertem Servicepersonal durchgefiihrt werden.

oder dass Wartungsarbeiten von unqualifiziertem Personal durchgefiihrt werden, kann ein Verletzungsrisiko bergen.

25. Verwenden Sie bei Wartungsarbeiten am Generator ausschlief3lich identische Ersatzteile. Befolgen Sie die Anweisungen im Abschnitt ,Inspektion, Wartung und Reinigung” dieses Handbuchs.
Handbiicher.
Die Verwendung nicht zugelassener Teile oder die Nichtbeachtung der Wartungsanweisungen kann die Gefahr eines Stromschlags darstellen.

oder Verletzung.

AUSFUHRLICHE WARNHINWEISE UND SICHERHEITSREGELN

1. Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn Sie unter Alkoholeinfluss oder Medikamenteneinfluss stehen. Fragen Sie lhren Arzt, ob die Einnahme von Medikamenten ratsam ist.

Es beeintréchtigt weder Ihr Urteilsvermogen noch Ihre Reflexe. Im Zweifelsfall sollten Sie dieses Produkt nicht verwenden.

2. Gehor- und Augenschutz tragen. Beim Gebrauch dieses Produkts eine Schutzbrille tragen.

Splittersichere und GS-gepriifte Gehdrschutzer.

3. Tragen Sie sichere Kleidung. Tragen Sie keine weite Kleidung oder Schmuck, da sich dieser verfangen konnte.

Bewegliche Teile. Tragen Sie einen Haarschutz, um zu verhindern, dass sich Haare in beweglichen Teilen verfangen.

4. Halten Sie das Gleichgewicht. Achten Sie stets auf eine korrekte Kérperhaltung und ein gutes Gleichgewicht, um Stolpern zu vermeiden.
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5. Industrielle Anwendungen miissen die GS-Anforderungen erfillen.

6. Seien Sie vorsichtig. Konzentrieren Sie sich wéhrend der Ausfuihrung der Tétigkeit. Benutzen Sie lhren gesunden Menschenverstand. Verwenden Sie dies nicht

Produkt, wenn Sie mude oder abgelenkt sind.

7. Prufen Sie das Produkt auf beschadigte Teile. Untersuchen Sie das Produkt vor Gebrauch sorgféltig.
Priufen Sie, ob das Produkt ordnungsgemaf funktioniert und seinen vorgesehenen Zweck erfullt. Prifen Sie, ob das Produkt
beschadigte Teile oder andere Anzeichen von Funktionsstérungen aufweist, die seine Funktion beeintrachtigen kdnnten.

Beschadigte oder abgenutzte Teile umgehend ersetzen oder reparieren.

8. Austausch von Teilen und Zubehdr: Verwenden Sie bei Wartungsarbeiten ausschlieBlich identische Teile.

Ersatzteile. Verwenden Sie ausschlief3lich Zubehér, das fir dieses Produkt vorgesehen ist.

9. Behandeln Sie dieses Produkt mit Sorgfalt. Fur eine optimale und sichere Funktion halten Sie das Produkt sauber und trocken.

Zu lhrer Sicherheit sollten Wartung und Instandhaltung regelmafig von einem qualifizierten Techniker durchgefiihrt werden.

10. Verwenden Sie einen fir die Aufgabe geeigneten Generator. Fiihren Sie keine Arbeiten durch, die fir einen groRen Generator ausgelegt sind.
Kleiner Industriegenerator. Dieser Generator wurde fiir spezielle Anwendungen entwickelt. Bei der dafiir vorgesehenen Nennleistung arbeitet er optimal und sicher.

Der Generator darf nicht verandert oder fir nicht bestimmungsgemafe Zwecke verwendet werden.

11. Die in diesem Handbuch beschriebenen Warnungen, Vorsichtsmanahmen und Anweisungen kénnen nicht alle méglichen Bedingungen und Situationen abdecken.
Der Bediener dieses Produkts muss sich dartiber im Klaren sein, dass gesunder Menschenverstand und Vorsicht Faktoren sind, die nicht in dieses Produkt

integriert werden kénnen und daher vom Bediener selbst eingebracht werden mussen.

Sicherheitsregeln wahrend der Installation:

1. Lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung, bevor Sie den Generator verwenden. Machen Sie sich auch mit den Regeln vertraut.
Die folgenden Anweisungen enthalten Sicherheitshinweise. Diese Anweisungen sollten stets befolgt werden, um das Risiko

von Verletzungen oder Schaden am Gerat zu verringern.

2. Stellen Sie sicher, dass das Installationsverfahren den Sicherheitsbestimmungen sowie den lokalen und nationalen Elektrovorschriften entspricht.

Die Installation sollte von einem qualifizierten und zugelassenen Elektriker und Gebaudetechniker durchgefiihrt werden.

3. Samtliche Elektroarbeiten, einschlieRlich der Erdung, sollten von einem qualifizierten Elektriker durchgefihrt werden.

4. Jeder separate Kraftstofftank zur Versorgung des Generators muss so konstruiert oder installiert sein, dass er

Einhaltung aller geltenden lokalen, bundesstaatlichen und nationalen Vorschriften.

5. Wird der Generator in Innenraumen installiert, missen die Abgase Uber ein abgedichtetes, hitzebestandiges Rohr aus dem Gebéaude abgeleitet werden. Rohr und
Schalldampfer dirfen nicht aus brennbaren Materialien bestehen und durfen nicht in der Nahe von brennbaren Materialien installiert werden. Die

Abgase des Generators missen den gesetzlichen Grenzwerten, einschlieBlich der lokalen Normen und Vorschriften, entsprechen.
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6. Wenn der Generator im Freien installiert ist, muss er vor Witterungseinfliissen und Larm geschiitzt werden. Er sollte nicht ohne SchutzmaRnahmen im Freien betrieben werden.

Schutz und isolierte Leiter.

7. Heben Sie den Generator niemals an den Hebedsen des Motors oder der Lichtmaschine an.

Hebevorrichtung fir den Generatorrahmen.

8. Vor dem Anheben des Generators sicherstellen, dass die Hebe- und Stitzvorrichtungen vorhanden sind.

in gutem Zustand und ob es geeignet ist, eine solche Last zu heben.

9. Das Personal sollte wahrend der Handhabung einen ausreichenden Abstand zum aufgehangten Generator einhalten.

10. Die Auflageflache muss eben und ausreichend tragféhig sein, um das Gewicht des Generators zu tragen. Ist die Auflageflache uneben,

Unter dem Generatorrahmen sollten entlang seiner gesamten Lénge Quertréger verwendet werden.

11. Wenn der Generator auf einem Anhanger montiert ist, sollte er in der Mitte des Anhéngers angebracht werden.

ber die Rader.

12. Wetterschutz und Dampfung sollten nur bei regen- und schneefreien Bedingungen installiert werden, um Folgendes zu verhindern:

Feuchtigkeitsansammlung im Inneren des Generatorgehauses.

Brand- und Explosionsschutz:

1. Kraftstoffdampfe und Abgase sind entziindlich und potenziell explosiv. Beachten Sie die entsprechenden Lagerungs- und Handhabungsvorschriften.

Halten Sie stets einen wiederverwendbaren Feuerldscher der Klasse ABC bereit.

2. Halten Sie den Generator und seine Umgebung stets sauber.

3. Bei Kraftstoff- oder Olverschmutzungen sofort aufwischen. Reinigungsflissigkeiten und -materialien
gemaR allen lokalen, bundesstaatlichen und nationalen Vorschriften lagern. Oltiicher

In einem Metallbehélter aufbewahren.

4. Lagern Sie niemals Kraftstoff oder andere brennbare Materialien in der Nahe des Generators.

5. Rauchen Sie nicht und lassen Sie keine Funken, Flammen oder offenes Feuer in der Nahe des Motors oder des Kraftstofftanks zu.

andere Zindquellen. Kraftstoffdampfe sind entziindlich.

6. Um Funkenbildung oder Lichtbdgen zu vermeiden, halten Sie geerdete leitfahige Gegensténde, wie z. B. Werkzeuge, von der Anlage fern.

Freiliegende Teile und elektrische Verbindungen. Unter diesen Bedingungen besteht die Gefahr der Entziindung von Déampfen.

7. Beflllen Sie den Kraftstofftank nicht, wahrend der Motor lauft oder im Leerlauf ist.

HeiR. Betreiben Sie keinen Generator mit einem undichten Kraftstoffsystem.

8. Eine Uiberméfige Ansammlung unverbrannter Gase im Abgassystem kann
Es kann zu einer potenziell explosiven Situation kommen. Bei wiederholten Versuchen kann es zu Gbermafigen Ablagerungen kommen.
Starten, Ventilpriifung oder Abstellen eines hei3en Motors. In diesem Fall die Abgasablassschrauben 6ffnen.

Wenn sie Teil des Abgassystems sind, lassen Sie die Gase entweichen, bevor Sie einen erneuten Startversuch unternehmen.

9. Verwenden Sie ausschlieRlich vom Hersteller empfohlene Kraftstoffe und Ole.

© Sunnysoft sro, Vertriebspartner



Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit mechanischen Bauteilen:

1. Stellen Sie IMMER sicher, dass sich der Hauptschalter in der Position ,AUS" befindet. Trennen Sie das Zundkabel und

Vor der Durchfiihrung von Wartungsarbeiten muss der Motor vollstandig abgekiihlt sein.

2. Uberpriifen Sie die Maschine auf beschéadigte Teile. Bevor Sie den Generator in Betrieb nehmen.
Eine griindliche Uberpriifung aller Komponenten, die beschédigt erscheinen, ist notwendig, um festzustellen, ob das Gerat ordnungsgemar funktioniert.
und ihre vorgesehene Funktion erfiillen. Uberpriifen Sie die Ausrichtung und Befestigung der beweglichen Teile und untersuchen Sie diese auf Beschadigungen.
Teile oder Verbindungen, die den ordnungsgeméaRen Betrieb beeintrachtigen kénnten. Beschadigte Teile sollten fachgerecht repariert oder ersetzt werden.

qualifizierter Techniker.

3. Der Generator ist mit Schutzabdeckungen gegen bewegliche Teile ausgestattet. Beim Arbeiten in der Nahe des Generators ist es notwendig, die erforderliche Schutzausriistung zu tragen.

Mafnahmen zum Schutz von Personal und Ausriistung vor mechanischen Gefahren.

4. Betreiben Sie den Generator nicht, wenn die Sicherheitsabdeckungen entfernt sind. Wahrend des Betriebs

Berthren Sie die Schutzabdeckungen des Generators weder bei Wartungsarbeiten noch aus anderen Griinden.

5. Halten Sie Hande, Arme, lange Haare, lose Kleidung und Schmuck von beweglichen Teilen fern. Denken Sie daran:

dass es unmdglich ist, Motorteile klar zu sehen, wenn sie sich schnell bewegen.

6. Halten Sie die Zugangstiir an der Abdeckung wéhrend der Arbeit geschlossen und verriegelt.

Der Zugriff darauf ist nicht erforderlich.

7. Tragen Sie beim Arbeiten am oder in der Nahe des Generators stets Schutzkleidung, einschlielich

Die Schutzhandschuhe, die Schutzbrille und der Helm sind GS-gepriift.

8. Verandern oder modifizieren Sie keine Teile des Generators, die von der Firma installiert und geliefert wurden.

Hersteller.

9. Fuhren Sie die planmé&Rigen Wartungsarbeiten an Motor und Generator stets durch und befolgen Sie die Vorgaben.

Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit Chemikalien:

1. Vermeiden Sie den Kontakt mit heiRem Kraftstoff, Ol, Abgasen und harten Oberflachen.

2. Vermeiden Sie den Kontakt mit Kraftstoffen, Olen und Schmierstoffen, die im Generator verwendet werden. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen.
Hilfe. Falls Kraftstoff verschluckt wird, kein Erbrechen herbeifithren. Bei Hautkontakt sofort mit Wasser und Seife abwaschen.

Bei Augenkontakt sofort mit klarem Wasser ausspiilen.

MaRnahmen zur Unterdriickung der Auswirkungen von Larm:

1. Eine UbermaBige Einwirkung von Larmpegeln tiber 70 dBA kann das Gehor schadigen.

Tragen Sie beim Arbeiten mit oder in der N&he eines laufenden Generators stets einen von GS zugelassenen Gehérschutz.
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Sicherheitsvorkehrungen beim Umgang mit elektrischen Bauteilen:

1. Alle vom Generator kommenden Anschlisse und Kabel miissen installiert werden.

ausgebildete und zugelassene Elektriker, die die geltenden lokalen, staatlichen und sonstigen Vorschriften einhalten, und

Standards.

2. Bevor der Generator in Betrieb genommen wird, muss er von einem qualifizierten Elektriker gemaf den geltenden Vorschriften ordnungsgeman geerdet werden.

alle geltenden Elektrovorschriften und -normen.

3. Wenn Sie ein Verlangerungskabel verwenden (nicht im Lieferumfang enthalten), achten Sie bitte darauf, dass Sie nur Kabel verwenden.

GS-gepruft und weist die entsprechende Dicke und Lénge auf (siehe Abbildung A).

ABBILDUNG A

MINDESTENS ERFORDERLICHE VERLANGERUNGSKABELDICKE — 220 V

Nennstrom (Volllast)
Verlangerungskabellange
0-75m 75-15m 15 — 30 Meter 30 — 45 Meter 45 — 60 Meter
0-5 16 16 16 12 12
51-8 16 16 14 10 .
8.1-12 14 14 12 . .
12.1-15 12 12 10 . i
15.1-20 10 10 10 ) °

4. Versuchen Sie nicht, Phasenverbindungen im Wasser oder in der Luft anzuschlieBen oder zu trennen.

auf nassem oder schlammigem Boden.

5. Beriihren Sie keine elektrisch betriebenen Teile, angeschlossenen Leiter oder Drahte.

Jeder Korperteil oder ein unisolierter leitfahiger Gegenstand.

6. SchlieBen Sie den Generator nur an eine Last oder elektrische Anlage an, die mit den Eigenschaften kompatibel ist.

elektrische Leistung und Nennleistung des Generators.

7. Vor Wartungsarbeiten an generatorbetriebenen Geraten muss das Gerat von der Stromquelle getrennt werden.

8. Halten Sie alle elektrischen Gerate trocken und sauber. Ersetzen Sie die Verkabelung gegebenenfalls.

Die Isolierung ist rissig, eingeschnitten, ausgefranst oder anderweitig beschadigt. Ersetzen Sie abgenutzte, verfarbte oder korrodierte

Anschliisse. Halten Sie die Anschlisse sauber und achten Sie auf festen Sitz.

9. Isolieren Sie alle Verbindungen und getrennten Kabel.

10. Vermeiden Sie Stromschlage. Vermeiden Sie den Kontakt mit geerdeten Oberflachen wie Rohrgeh&usen und Heizkdrpern.
oder Kithlkomponenten.

11. Bei Branden elektrischer Anlagen diirfen nur zugelassene Feuerldscher verwendet werden.
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12. Personen mit Herzschrittmachern sollten vor der Verwendung dieses Produkts ihren Arzt konsultieren. Der Betrieb elektrischer

Gerate in unmittelbarer Nahe eines Herzschrittmachers kann Stérungen oder Funktionsstérungen verursachen.
Schrittmacher.

STANDORT

1. Es wird empfohlen, den Generator in einem geschiitzten AufRenbereich aufzustellen und zu installieren, in dem ...

ausreichende Luft zur Kiihlung (siehe vorherigen Warnhinweis).

2. Installieren Sie den Generator so, dass die Lufteinlasse und -auslasse nicht durch Vegetation, Baume oder Schneeverwehungen blockiert werden. Bei der Aufstellung
des Generators in einem wind- oder schneeverwehten Gebiet kann die Installation einer Schutzbarriere erforderlich sein. Der Lufteinlass sollte im Allgemeinen

in Richtung der vorherrschenden Windrichtung ausgerichtet sein.

3. Installieren Sie den Generator auf einem Betonfundament oder an einem anderen Ort, an dem Regenwasser abflieBen kann und an dem

Hochwasser ihn nicht erreichen kann.

4. Der Standort des Generators sollte einen Zugang von 1 Meter von allen Seiten fur Wartungszwecke ermoglichen.

5. Stellen Sie den Generator so nah wie méglich an die Werkzeuge und elektrischen Geréate, die Sie verwenden werden.

Es wird dadurch angetrieben, dass die Lange der Verlangerungskabel reduziert wird.

6. Befindet sich der Generator in einem Innenraum oder in einem dafur vorgesehenen Raum, mussen die Motorabgase tber

ein fachgerecht installiertes, abgedichtetes, hitzebestandiges, flexibles Metallrohr nach au3en abgeleitet werden.

GENERATOR-FUSS UND -MONTAGE

1. Montieren Sie den Generator auf einem Betonfundament, das sein Gewicht tragen kann. Dieses Fundament muss ...
Die Abdeckung sollte an allen Seiten mindestens 30 cm Uber den Generatorrahmen hinausragen. Bei Bedarf wenden Sie sich bitte an den

Hersteller des Sockels, um technische Spezifikationen zu erhalten.

-‘
_

Elektrogerate durfen nicht im Hausmull entsorgt werden. Sie miissen zu den dafir vorgesehenen Recyclinghéfen gebracht werden.

Bitte wenden Sie sich an Ihre ortlichen Behorden, um Informationen zur Abfallentsorgung zu erhalten.
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UBERPRUFUNGEN, WARTUNG UND REINIGUNG

1. HINWEIS: Die Verfahren und die Haufigkeit der vorbeugenden Wartung variieren je nach...

auf das angelegte Generatorpotential.

2. VORSICHT: Stellen Sie immer sicher, dass sich der Netzschalter in der Position ,AUS" befindet. Ziehen Sie das Netzkabel ab.

Zundschalter vom Motor trennen. Motor und Generator vor Priifungen, Wartungsarbeiten oder Reinigungen vollstandig abkihlen lassen.

3. Vor jedem Gebrauch den Gesamtzustand des Generators tberprifen. Priifen Sie, ob die Schrauben fest angezogen sind, die Ausrichtung und die Verbindungen der beweglichen Teile korrekt sind.
gerissene oder beschadigte Teile, beschadigte elektrische Leitungen und alle anderen Zusténde, die den sicheren Betrieb beeintréachtigen kénnten.
Generator. Sollten ungewohnliche Geréausche oder Vibrationen auftreten, beheben Sie das Problem, bevor Sie den Generator wieder verwenden. Beschadigte Generatoren dirfen nicht verwendet werden.

Zubehér.

4. Vor jedem Gebrauch den Motorélstand priifen. Ausfiihrliche Informationen

Weitere Informationen finden Sie in der beigefiigten Anleitung.

5. TAGLICH: Reinigen Sie den Generator mit einer weichen Biirste, einem Tuch oder einem Staubsauger, um jeglichen Schmutz zu entfernen. AnschlieRend schmieren.

Verwenden Sie fiir bewegliche Teile ein hochwertiges Schmiermittel, das fir leichte Maschinen geeignet ist.

6. HINWEIS: Alle gréRReren Reparaturen sollten von qualifiziertem Personal durchgefiihrt werden.

Wenden Sie sich dazu an Ihren Handler, der Ihnen das nachstgelegene Servicecenter nennen wird.

FEHLERBEHEBUNG
PROBLEM MOGLICHE URSACHE REPARIEREN
1. Kraftstoffventil geschlossen 1. Bewegen Sie den Ventilhebel in die Position
EIN-Position.
Der Motor startet nicht. 2. Choke offnen. 2. Wenn der Motor nicht warm ist, betatigen Sie den Chokehebel.
auf die Position GESCHLOSSEN.
3. Der Netzschalter ist ausgeschaltet. 3. Schalten Sie den Schalter in die Position EIN.
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4. Schlechter Kraftstoff; Motor
gelagert ohne Abtropfen

oder Regeneration

Kraftstoff oder mit schlechtem Kraftstoff tiberflutet

Benzin

4. Den Kraftstoff aus dem Tank und dem Feuerlscher ablassen.

Frischen Treibstoff hinzufiigen.

5. Kein Treibstoff

5. Kraftstoff einfiillen.

6. Defekter Zundkerzenkorper
Zundung oder
falsch eingestellte GroRRe

seine Eréffnung

6. Zuindkerzenabdeckung abnehmen und prifen.
Reinigen Sie das Loch und setzen Sie es wieder ein.

Korper.

7. Zundkerzenkdrper durchnésst

Kraftstoff (abgefluteter Motor)

7. Karosserieteile abnehmen und priifen. Trocknen und
Montieren Sie die Karosserie wieder. Starten Sie den Motor.
Motor durch Einstellen der Drosselklappe auf

FAST-Position.

8. Verstopfter Kraftstofffilter, Fehlfunktion
Vergaser, Fehlziindungen
Zindung, Ventilverstopfung usw.

8. Bringen Sie den Motor zu einem qualifizierten Mechaniker.

Bei Bedarf ersetzen oder reparieren.

defekte Bauteile.

Ohne Stromversorgung

1. Verstopfte Filterelemente

1. Uberpriifen Sie den Luftfilter. Reinigen und ersetzen Sie ihn gegebenenfalls.

Filter.

2. Schlechter Kraftstoff, Motor
gelagert ohne Abtropfen

oder Regeneration

Kraftstoff oder mit schlechtem Kraftstoff Uberflutet

Benzin

2. Den Kraftstoff aus dem Tank und dem Feuerl6scher ablassen.

Frischen Treibstoff hinzuftigen.

3. Verstopfter Kraftstofffilter, Fehlfunktion

Vergaserprobleme, Fehlziindungen,

verstopfte Ventile usw.

3. Bringen Sie den Motor zu einem qualifizierten Mechaniker.

Bei Bedarf ersetzen oder reparieren.

defekte Bauteile.
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1. Generator

2. Griff

3. Seitenwand

4. Zundkerzenpanel
5. Tankeinfiillstutzen

6. Luftfilter

7. Chokehebel

8. Motorschalter

9. Startseil
10. Erdungsanschluss
11. Schublade

12. Betriebszustandsanzeige
13. Zundkerze

14. Auspuffrohr

GERATEEIGENSCHAFTEN

Ein Generator ist ein elektromechanisches Geréat, das mechanische Energie in elektrische Energie umwandelt. Er besteht im

Wesentlichen aus einem Verbrennungsmotor und einem Generator. Der korrekte, zuverlassige und sichere Betrieb des Gerats hangt

von seiner einwandfreien Funktion ab.

Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Geréts die gesamte Bedienungsanleitung und bewahren Sie diese zum spateren Nachschlagen auf.
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Der Lieferant haftet nicht fir Schéaden, die durch die Nichteinhaltung der in diesem Handbuch enthaltenen Sicherheitsbestimmungen und

Empfehlungen entstehen.

GERAT

Der Generator wird komplett geliefert und muss nicht montiert werden. Sie mussen jedoch die spéter in dieser Anleitung beschriebenen Vorbereitungsschritte durchfiihren.

Ein Zundkerzenschlissel wird mit dem Generator mitgeliefert.

SICHERHEITSHINWEISE Allgemeine Sicherheitshinweise

Schiitzen Sie Kinder, indem Sie sie in sicherem Abstand vom Generator halten.

Kraftstoff ist explosiv und leicht entziindlich. Tanken Sie den Generator nicht, wahrend er lauft. Rauchen Sie nicht wahrend des

Tankvorgangs. Tanken Sie nicht in der Nahe von Feuer. Verschiitten Sie keinen Kraftstoff.

Kraftstoffdampfe sind gefahrlich, Vorbereitung und Betankung sollten in gut beliifteten Bereichen erfolgen.

Teile des Verbrennungsmotors kénnen heil3 werden und Verbrennungen verursachen. Beachten Sie die Warnhinweise am Generator.

Der Generator darf nur an den dafiir vorgesehenen Griffen bewegt werden. Die Oberflache darf nicht beriihrt werden.

Ein Generator, der sich wahrend des Betriebs erhitzt, birgt die Gefahr von Verbrennungen.

Abgase und Dampfe sind giftig. Betreiben Sie den Generator nicht in unbeliifteten Raumen. Treffen Sie bei der Verwendung in bellfteten Raumen zusatzliche
VorsichtsmalZnahmen, um Brénde und Explosionen zu verhindern. Stellen Sie bei der Verwendung des Generators im Freien sicher, dass er nicht in der Nahe von

Fenstern, Turen oder Liftungsoffnungen aufgestellt ist. Abgase kénnen in den Raum eindringen und eine Gefahr darstellen.

Machen Sie sich mit den Warnhinweisen und Symbolen am Generator vertraut. Schlagen Sie deren Bedeutung in der Bedienungsanleitung nach.

Elektrische Sicherheit

Vor der Inbetriebnahme sollten der Generator und die elektrischen Geréate (einschlief3lich Stecker und Kabel) auf Beschadigungen uberprift werden.

Der Generator ist nicht dazu bestimmt, an eine andere elektrische Energiequelle angeschlossen zu werden.

Es ist strengstens verboten, den Generator an das 230 V / 50 Hz Stromnetz anzuschlieBen.
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Der Schutz vor elektrischem Schlag héngt von der Funktion einer speziell fir den Generator ausgewahlten Sicherung ab.

Wenn eine Sicherung ausgetauscht werden muss, muss sie durch eine Sicherung mit der gleichen Nennleistung und den gleichen Betriebseigenschaften ersetzt werden.

Aufgrund der hohen mechanischen Beanspruchung sollten flexible Kabel mit Hartgummiisolierung (gemaf IEC 60245-4) oder gleichwertiger Isolierung verwendet werden.

Bei der Verwendung von Verlangerungskabeln ist darauf zu achten, dass diese fiir den Au3enbereich geeignet sind. Der Widerstand der Verlangerungskabel darf 1,5 ¥ nicht
Uiberschreiten. Die Gesamtlange des Kabels darf bei einem Querschnitt von 1,5 mm?2 60 m und bei einem Querschnitt von 2,5 mm?2 100 m nicht Gberschreiten.

Der Generator ist mit einem elektrischen Isolationsschutz ausgestattet und benétigt daher keine Erdung.

Sollte jedoch eine Erdung erforderlich sein, muss die Installation von einem qualifizierten Elektriker geman den ortlichen Vorschriften zur Erdung elektrischer Gerate durchgefiihrt

werden.

Achtung! Der Einsatzort des Generators kann lokalen Beschrankungen unterliegen. Bitte beachten Sie beim Betrieb des Generators die ortlichen Sicherheitsvorschriften fir elektrische

Anlagen.

Achtung! Der Benutzer muss bei der Installation des Generators die Anforderungen und Sicherheitsvorkehrungen gemaf3 den geltenden Vorschriften beachten.

SchutzmaBnahmen bei der Installation und anwendbare Vorschriften.

Uberlasten Sie den Generator nicht. Die meisten elektrischen Geréte ziehen beim Anlauf mehr Strom als ihre Nennleistung. Der Generator ist nicht fir den Betrieb von

Schweil3geraten ausgelegt.

Eine Leistung, die die Nennleistung des Generators Ubersteigt, aber die maximale Leistung nicht Uberschreitet, darf nicht langer als 15 Minuten genutzt werden.

Es wird nicht empfohlen, Verlangerungskabel an die Generatorsteckdose anzuschliel3en. Sollten solche Gerate dennoch verwendet werden, ist Folgendes zu beachten:
Die Leistungsaufnahme aller an den Generator angeschlossenen Geréate muss addiert werden. Die Summe der Leistungsaufnahme darf die Nennleistung nicht tiberschreiten.

Generatorstrom.

Betriebssicherheit

Der Generator muss auf einer ebenen, horizontalen, harten und stabilen Flache aufgestellt werden. Wahrend des Betriebs muss um den Generator herum mindestens 1

Meter Freiraum vorhanden sein.

Der Generator muss seine Nenndrehzahl erreicht haben, bevor Sie ein elektrisches Gerat anschlieBen. Schalten Sie das elektrische Gerat aus, bevor Sie den Generator ausschalten.
Falls das Gerét bewegliche Teile hat, warten Sie, bis es vollstandig zum Stillstand gekommen ist, und ziehen Sie dann den Netzstecker.

Geréte, die an die Generatorsteckdose angeschlossen sind.

Die maximale Motordrehzahl darf nicht Gberschritten werden. Eine Uberschreitung der maximalen Motordrehzahl kann zu Schaden am Generator und zu Verletzungen des

Bedieners fiihren.

© Sunnysoft sro, Vertriebspartner



Der Generator darf nicht in einer feuchten oder stark leitfahigen Umgebung (z. B. auf Metalloberflachen) gelagert oder verwendet werden.

Setzen Sie den Generator keinem Niederschlag aus. Benutzen Sie den Generator nicht, wenn er Niederschlag ausgesetzt war.

Der Generator ist nicht fiir den Einsatz in potenziell brennbaren oder explosionsgefahrdeten Bereichen vorgesehen.

Abgase und Dampfe sind hei? genug, um manche Materialien zu entziinden. Betreiben Sie den Generator nicht in der Nahe von
brennbaren Materialien.

Der Generator darf nicht benutzt werden, wenn beschadigte oder defekte Teile festgestellt werden.

Ein in Betrieb befindlicher Generator darf nicht unbeaufsichtigt gelassen oder unter die Aufsicht von Minderjahrigen oder Personen gestellt werden, die nicht in seiner Bedienung geschult sind.

Gerat.

Sie mussen den Generator sofort abschalten, wenn Sie Folgendes bemerken:

1. Anderungen der Motordrehzahl, Uberhitzung von an den Generator angeschlossenen Geraten, 2.
Funkenbildung,

3. Rauch oder Flammen, die aus dem Gerat austreten, 4.

unerwiinschte Vibrationen.

Das Kraftstoffsystem sollte regelméaRig tberprift werden. Sollten Sie Lecks feststellen, bringen Sie das Gerat zu einer autorisierten Werkstatt.

reparieren.

Warten Sie, bis der Geratemotor seine Nenndrehzahl erreicht hat, bevor Sie elektrische Geréate anschlieRen.

Alle Reparaturen mussen in einem autorisierten Servicecenter des Herstellers durchgefiihrt werden.

Lassen Sie den Motor nicht ohne Treibstoff ausgehen!

Die Luftungsoffnungen diirfen auch dann nicht abgedeckt werden, wenn der Generator nicht lauft.

Der Kraftstofftank muss vor dem Transport des Generators entleert werden.

HINWEIS! Der Generator muss vor jedem Start Gberprift werden.

VORBEREITUNG AUF DIE ARBEIT

Als Kraftstoff sollte eine Mischung aus bleifreiem Benzin mit einer Oktanzahl tiber 93 und speziellem 2T-Ol fiir die Kraftstoffeinspritzung verwendet werden.

eine Mischung aus Zweitaktmotoren.

Verwenden Sie kein Benzin pur; dies kénnte zu einem Motorschaden fiihren, der irreparable Schaden verursachen kann. Verwenden Sie kein Ol, das fiir Benzin vorgesehen ist.

Viertaktmotoren.
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Verwenden Sie zum Anmischen Kraftstoff und Ol, die frei von Verunreinigungen sind. Das Mischungsverhaltnis von Benzin zu Ol sollte 50:1 betragen. Kraftstoff
Die Mischung sollte unmittelbar vor Gebrauch zubereitet werden. Die Kraftstoffmischung ist instabil und verliert schnell ihre Eigenschaften. Mischung alter als 30 Tage

Die Entsorgung muss geman den ortlichen Vorschriften erfolgen. Verwenden Sie es nicht zum Antrieb von Motoren, einschlieBlich des im Kraftstofftank verbleibenden Gemischs.
Kraftstoffsystem des Generators. Altes Kraftstoffgemisch nicht mit frischem Kraftstoff mischen.

Die Tankkapazitat ist in der Tabelle der technischen Daten angegeben. Befiillen Sie den Kraftstofftank nicht tber die Unterkante des Einfllstutzens (I1) hinaus.

Sollte beim Tanken Kraftstoff verschiittet werden, wischen Sie diesen vor dem Starten griindlich ab. Es wird empfohlen, beim Tanken einen Trichter oder Einfiillstutzen zu verwenden, um das Verschitten von Kraftstoff zu reduzieren.
Kraftstoffaustrittsgefahr. Rauchen ist wahrend des Betankens verboten. Betreiben Sie den Generator nicht in feuchter Umgebung wie Regen oder Nebel. Der Generator muss

Das Gerat sollte in gut beliifteten Bereichen verwendet werden. Die maximale Umgebungstemperatur am Aufstellungsort des Generators darf den in der Tabelle angegebenen Wert nicht tiberschreiten.

mit technischen Daten.

Wird der Generator in einem geschlossenen Raum betrieben, miissen die Abgase in einem geschlossenen System nach auRen abgeleitet werden. Abgase

Sie enthalten gesundheitsschédliche Stoffe und dirfen nicht eingeatmet werden.

Der Tankdeckel ist mit einer Entliftungséffnung versehen.

Achten Sie darauf, die Luftungséffnung nicht zu blockieren.

Kraftstoffstand prifen

Den Tankdeckel abschrauben.

Priifen Sie den Kraftstoffstand im Tank.

Fullen Sie bei Bedarf Kraftstoff in den Tank. Befiillen Sie den Tank nicht Giber den unteren Rand des Einfilllstutzens hinaus. SchlieRen Sie den Tankdeckel.

Wartung des Luftfilters (111)

Warnung! Betreiben Sie den Generator nicht ohne ordnungsgeman installierten oder beschéadigten Luftfilter. Andernfalls kann es zu Verbrennungsproblemen kommen.
Der Motor kénnte Schmutz angesaugt haben, der sich normalerweise im Filter absetzt. Dieser Schmutz kann zu einem Ausfall des Generators und sogar seines Motors fiihren.

Schaden.

Driicken Sie den Filterdeckelverschluss und entfernen Sie den Filterdeckel. Nehmen Sie den Filter heraus und reinigen Sie ihn mit einem nicht brennbaren Lésungsmittel. Spiilen Sie ihn anschlieRend griindlich mit dem Losungsmittel aus.

quetschen.

Den Filter in sauberem Motordl einweichen und ausdriicken, damit er feucht bleibt.

Tauschen Sie den Filter aus und befestigen Sie die Abdeckung
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Generatorerdung

SchlieRBen Sie das Kabel, das die Erdungsanlage mit dem Generator verbindet, an die markierte Stelle am Generator an.

Der Generator muss von einer Person mit entsprechenden elektrotechnischen Qualifikationen an das Erdungssystem angeschlossen werden.

GENERATORBETRIEB Starten des Verbrennungsmotors

Vor dem Starten des Generators miissen alle elektrischen Gerate von den Generatorsteckdosen getrennt werden.

Druicken Sie die Kraftstoffpumpe, bis Sie sehen, dass Kraftstoff durch die Leitung (V) flief3t.

SchlieBen Sie die Drosselklappe, indem Sie den Chokehebel ganz in Richtung der Markierung ,CLOSED* (V) bewegen.

Hinweis: Wenn der Motor warm ist (z. B. nach einem Tankstopp), schlieRen Sie die Drosselklappe nicht. Bewegen Sie in diesem Fall den Chokehebel in die Position ,OFFEN".

Drehen Sie den Motorschalter in die Position EIN/I (V1). Halten Sie den Generatorgriff mit einer Hand fest und greifen Sie mit der anderen Hand nach dem Starterseil.

(VII). Ziehen Sie mehrmals gleichmaRig am Starterseil, bis Sie einen Widerstand durch die Motorkompression spiren, dann ziehen Sie

mit einer starken und entschlossenen Bewegung.

Ziehen Sie den Seilzuggriff gleichmaRig zuriick, bis er vollsténdig im Generatorgehéduse eingerastet ist. Lockern Sie den Seilzuggriff nicht und driicken Sie ihn nicht mit Gewalt

in das Gehause. Dies kdnnte den Anlasser beschédigen.

Waéhrend der Motor warm lauft, 6ffnen Sie die Drosselklappe allmahlich, indem Sie den Chokehebel in die Position ,OFFEN" bewegen. Warten Sie nach jeder Anderung
der Chokehebelposition, bis der Motor ruhig lauft. Die Ruickstellgeschwindigkeit des Chokehebels hangt von den Umgebungsbedingungen beim Motorstart ab. Je niedriger die

Umgebungstemperatur, desto langsamer sollte die Riickstellung erfolgen.

Betriebszustandsanzeigeleuchte des Generators

Der Generator ist mit einer Diodenanzeige ausgestattet, die den Benutzer tiber den Betriebszustand des Generators informiert.

Nach dem Starten des Generators leuchtet die Kontrollleuchte im Normalbetrieb griin.

Leuchtet die Kontrollleuchte rot, bedeutet dies, dass der Generator Uberlastet ist; die Leistungsaufnahme des Generators tbersteigt 850 W. Nach 2 Minuten
Bei Betrieb in diesem Zustand wird die Stromzufuhr tiber die Generatorsteckdose unterbrochen.

Die Kontrollleuchte beginnt rot zu blinken. Das Trennen der Stromzufuhr zur Steckdose stoppt den mechanischen Motor nicht.

Im Falle eines Kurzschlusses wird die Stromzufuhr zur Generatorsteckdose sofort unterbrochen. Die Kontrollleuchte beginnt rot zu blinken. Die Unterbrechung der Stromzufuhr zur Steckdose fiihrt nicht zum Stillstand des Generators.

mechanischer Motor.

Anschluss elektrischer Gerate an den Generator
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WARNUNG! Schlief3en Sie keine elektrischen Geréte mit einer héheren Nennleistung als der Nennleistung des Generators an den Generator an. Wenn mehrere

Gerate angeschlossen sind, muss deren Gesamtleistung unter der Nennleistung des Generators liegen.

HINWEIS! Prifen Sie, ob die an den Generator angeschlossenen elektrischen Geréte die gleichen elektrischen Parameter wie der Generator aufweisen.

Starten Sie den Motor wie im Abschnitt ,Starten des Verbrennungsmotors* beschrieben.

Vergewissern Sie sich, dass alle angeschlossenen elektrischen Geréte ausgeschaltet sind.

Heben Sie die Steckdosenabdeckung (VII1) an und stecken Sie dann den Netzstecker des Empféangers in die Generatorsteckdose. Schalten Sie den Empfanger ein. Unmittelbar danach
Wenn der Receiver eingeschaltet wird, kann die Betriebsanzeige rot leuchten. Dies liegt daran, dass die meisten elektrischen Receiver mehr Strom verbrauchen.
Die Leistung sollte die Nennleistung tiberschreiten. Leuchtet die Kontrollleuchte nicht innerhalb von 4 Sekunden nach dem Einschalten des Empféngers griin, schalten Sie den Empfanger aus und tberpriifen Sie ihn.

die Ursache der Fehlfunktion.

Motor abstellen

Schalten Sie den an den Generator angeschlossenen Empfanger mit dessen Netzschalter aus.

Trennen Sie den Empfanger vom Generator, indem Sie das Netzkabel aus der Generatorsteckdose ziehen.

Drehen Sie den Motorschalter in die Position O - AUS.

HINWEIS! Falls Sie den Motor im Notfall sofort abstellen miissen, drehen Sie den Motorschalter in die Position AUS.

Betankung

WARNUNG! Fiillen Sie niemals Kraftstoff nach, wahrend der Generator lauft.

Den Motor geméan der im Abschnitt ,Abstellen des Motors" beschriebenen Vorgehensweise abstellen.

Lassen Sie den Motor mindestens einige Minuten abkihlen. Tanken Sie gemaR den Anweisungen im Handbuch. VerschlieBen Sie den Tankdeckel fest.

Starten Sie den Generator gemaR der Vorgehensweise im Abschnitt ,Starten des Verbrennungsmotors*.

Arbeiten in gro3er Hohe

Der im Generator installierte Vergaser ist so konstruiert, dass er bei einer maximalen Hohe von [Hohe einfiigen] ordnungsgeman funktioniert.

Die technischen Daten sind in der Tabelle aufgefiihrt. Falls Sie in gréRBerer Hohe arbeiten missen, kontaktieren Sie uns bitte.

Service.
Lassen Sie den Vergaser von einer autorisierten Werkstatt einstellen. Auch nach der Vergasereinstellung ist mit einer Leistungsminderung zu rechnen.

Verbrennungsmotor und daher mit einer Verringerung der Generatorleistung um 3,5 % fiir jeden
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300 Meter Gber der in der Tabelle angegebenen Grenze. Der Leistungsverlust ist hoher, wenn der Generator ohne modifizierten Vergaser betrieben wird.

Der Leistungsverlust héangt mit der abnehmenden Luftdichte bei zunehmender H6he zusammen.

WARTUNG UND UBERPRUFUNGEN

Wahrend der Garantiezeit darf der Benutzer das Gerét nicht zerlegen oder andere Teile austauschen.
Verwenden Sie keine anderen Komponenten als die unten aufgefiihrten, da dies zum Erloschen der Garantie fiihrt.

Bei der Inspektion oder im Betrieb festgestellte UnregelméaRigkeiten sind ein Signal zur Durchfiihrung von Reparaturen.

am Servicepunkt.

Reinigen Sie nach Gebrauch das Gehé&use, die Beliiftungséffnungen, die Schalter, den Hilfsgriff und die Schutzabdeckungen, zum Beispiel mit einem Druckluftstrahl (maximaler Druck 0,3 bar).

Reinigen Sie Werkzeuge und Griffe mit einer Biirste oder einem trockenen Tuch (bei MPa), ohne dabei Chemikalien oder Reinigur i iten zu verwenden. Reinigen Sie Werkzeuge und Griffe mit einem trockenen, sauberen Tuch.

mit einem Tuch.

RegelmaRige Kontrollen

Die unten aufgefuhrten Generatorkomponenten sollten regelméfig tiberpriift und gewartet werden.

HINWEIS! Alle Wartungsarbeiten sollten bei ausgeschaltetem und im Leerlauf befindlichem Gerat durchgefiihrt werden.

Sie mussen auBerdem alle elektrischen Geréte vom Generator trennen.

HINWEIS! Falls die Serviceprozedur unten nicht beschrieben ist, bedeutet dies, dass das Gerat zu einem spezialisierten Servicecenter gebracht werden muss.

HINWEIS! Falls Losungsmittel zur Reinigung verwendet werden, vermeiden Sie den Kontakt mit diesen.

Haut- und Augenkontakt. Personliche Schutzausriistung tragen.

Wartung des Luftfilters

VORSICHT! Betreiben Sie den Generator nicht ohne ordnungsgeman installierten Luftfilter.

Die Wartung des Luftfilters sollte gemaR dem im Kapitel ,VORBEREITUNG FUR* beschriebenen Verfahren durchgefiinrt werden.

ARBEITEN".

Zundkerzenwartung

Das Kabel von der Ziindkerze abziehen.

Die Zundkerze mit dem Zundkerzenschlussel (IX) herausnehmen.
Verwenden Sie eine Drahtbirste, um die Elektroden von Kohlenstoffablagerungen zu befreien.

Uberpriifen Sie den Abstand zwischen den Elektroden; er sollte zwischen 0,5 mm und 0,7 mm liegen.
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Sollten Sie verbrannte Elektroden oder eine gerissene Keramikabdeckung feststellen, ersetzen Sie die Ziindkerze durch eine neue.

Zundkerze einschrauben. Zindkabel an die Zundkerze anschlief3en.

Einlagern des Generators

HINWEIS! Es ist verboten, den Generator langer als 30 Tage mit Kraftstoff zu lagern, gerechnet ab dem Zeitpunkt der Befiillung des Kraftstofftanks.

Bereiten Sie den Generator gemafR dem folgenden Verfahren fiir die Lagerung vor.

Entfernen Sie den Tankdeckel und entleeren Sie den Tank, beispielsweise mit einer geeigneten Pumpe. Setzen Sie den Tankdeckel wieder auf.

Den Chokehebel vollsténdig in die Position ,GESCHLOSSEN" schieben. Am Starterseil ziehen, bis der Motor mehrmals durchdreht.
Sobald Sie einen Widerstand spuren, hdren Sie auf, am Kabel zu ziehen. Entfernen Sie die Ziindkerze und geben Sie etwas Motordl in den Zylinder.

Ol durch das Befestigungsloch einfillen.

Lieferant/Vertriebspartner
Sunnysoft sro

Kovaneckéa 2390/1a
19000 Prag 9
Tschechische Republik
www.sunnysoft.cz
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HASZNALATI UTASITAS

Inventor generator 1kW

KRAFT&DELE

PROFESSIONAL

KD132 modell

CEXO
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MUSZAKI TERMEKLEIRASOK

Generator tipusa kD132
Parameéter Mértékegység Erték
GENERATOR
Névleges fesziiltség ol AC 230
Névleges frekvencia a1 50
Névleges COP Ny 800
1000
Maximalis teljesitmény Ny)
10
(]
Névleges &ram (AC) 347
ffordular]
Maximélis sebesség 6500
Elektromos szigetelési osztaly Es
Védettségi osztaly (IP) P23M
Teljesitményosztély G1
Minéségi osztaly b
MECHANIKUS MOTOR
QLAOF-E
Tipus
) 1
Hengerek szama
2

Rudok szama

Uzemanyag tipusa

Glommentes benzin + olaj 2T

wéra 0,75
Uzemanyag-fogyasztas
42,7
Motor I6kettérfogata [em3]
1.25
Maximalis teljesitmény W]
6500
Maximalis sebesség {fordulat)
3000+ 300
Alapjarati fordulatszam )
Hiités Légi Gton
761
Tomoritési arany
35
Uzemanyagtartaly kapacitasa
LDLERTF
Gyertya tipusa
ESZKOZ
Teljes méretek (hosszlsag x szélesség x magassag) {mm] 310 x 240 x 320
Meérleg kg 87
Uzemi hémérséklet-tartoméany oc1 0+40
Maximalis munkamagassag s 1000
Zajszint
akusztikus nyomas LpA+K [dB(A)] 650
akusztikus teljesitmény LwA<K dBEA 9520
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ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

Ez a kézikdnyv elengedhetetlen a biztonsagi szabalyok és figyelmeztet§ jelzések, az tzemeltetési, ellendrzési, karbantartasi

és tisztitasi eljarasok, az alkatrészlista és az 6sszeszerelési rajz megismeréséhez.

SZALLITAS ES KICSOMAGOLAS

Az izemanyag kiomlésének elkerulése érdekében szallitds vagy ideiglenes tarolas kézben rogzitse a generatort normal
figgébleges zemi helyzetében, kikapcsolt motorral. Ne felejtse el kikapcsolni az izemanyagszelepet sem.

Ne téltse tul az Gzemanyagtartalyt. Ne Gzemeltesse a generatort, amig az jdrmiben van. A generator beinditasa el6tt vegye ki a
jarm(ibdl, és jol szellz6 helyen jarassa.

Amikor a generatort zart jarmdbe helyezi, kerilje a kozvetlen napfénynek kitett helyeket.

A hosszabb ideig tartd erds napfény jelent6sen megemelheti a jarm( belsejében a h6mérsékletet, ami a benzin

elparolgasahoz és potencidlisan robbanashoz vezethet. Kertilje a generator hosszabb ideig tarté szallitdsat egyenetlen terepen.

Ha a generatort egyenetlen terepen kell széllitani, el8szor Uritse ki az Gzemanyagtartalyt.

Kicsomagolaskor gy6z6djon meg arrél, hogy a gép sértetlendl és sértetlendl érkezett-e meg.

ALTALANOS BIZTONSAGI SZABALYOK
FIGYELEM!

OLVASSA EL AZ OSSZES UTASITAST, HA nem tartja be az alabbiakat

Ezen utasitadsok be nem tartdsa dramitést, tiizet és/vagy sulyos sérilést okozhat.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

MUNKATER

1. A munkateriletet megfelel&en tisztitani és jol megvilagitani kell. A munkaasztalok és a sotét

a helyek hajlamosak a balesetekre.

2. Ne hasznaljon generatorokat robbanasveszélyes kornyezetben, példaul gyulékony folyadékok, gazok vagy por jelenlétében.

A generatorok szikrakat hoznak létre, amelyek meggyuijthatjak a port vagy a gézoket.

3. Hasznélat k6zben ne engedje, hogy harmadik személyek, gyermekek vagy latogaték megkdzelitsék a generatort.

Sziikség esetén készitsen eld elvalaszté racsokat vagy fedeleket.

ELEKTROMOS BIZTONSAG

4. A foldelt szerszamokat megfelel&en kell csatlakoztatni a konnektorhoz, telepiteni és foldelni az 6sszes el&irdsnak megfelelSen.
és az elSirasokat. Soha ne tavolitsa el a féldel& érintkez6t, és semmilyen médon ne alakitsa at a csatlakozédugot.
Soha ne hasznaljon adaptereket. Ha kétségei vannak a konnektor megfelel6 foldelésével kapcsolatban, forduljon szakképzett
villanyszerel6hoz. A szerszam meghibasodasa vagy lerobbanasa esetén a foldelés alacsony ellenéllasu utat biztosit az elektromos dram

elvezetésére a felhasznalotol.
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5. A dupla szigetelés kikliszoboli a foldelt tapkabel és a foldelés sziikségességét

tapegység telepitése.

6. Kerulje a foldelt fellletekkel, példaul csdvekkel, radiatorokkal vagy hlit6bordakkal valé érintkezést.

Ha a tested foldelt, megnd az aramiités veszélye.

7. Ne tegye ki a feszilltség alatt allé elektromos szerszamokat esének vagy nedvességnek. Viz

a generatorba juttatott elektromos aram noveli az aramutés kockazatat.

8. Ne hasznalja a tapkabelt semmilyen mas célra. Soha ne hasznalja a tapkabelt
Ne vigyen magaval szerszamokat, és ne hdzza ki a csatlakozédugét a konnektorbdl. Tartsa tavol a tdpkabeleket hé6tdl, olajtol, éles
szélektSl vagy mozg6 alkatrészektdl. A sériilt tapkabeleket azonnal cserélje ki. Sérult tapkabelek

novelheti az &ramutés kockazatat.

9. Ha a szerszdmot a szabadban haszndlja, hasznaljon hosszabbité kabelt,
kultéri hasznalatra készult. Ezeket a hosszabbité kabeleket kiltéri korilmények kdzotti hasznalatra tervezték, csokkentve az dramutés

kockazatat.

SZEMELYES BIZTONSAG

10. Legyen 6vatos. Legyen figyelmes, és hasznalja a j6zan eszét a generator Uzemeltetése soran. Ne (izemeltesse a generatort faradtan, illetve

kabitészer, alkohol vagy gyégyszer hatasa alatt. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a generétor Gzemeltetése kdzben sérilést okozhat.

sulyos sérilés.

1

_

. Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen b6 ruhazatot vagy ékszert. Hosszu hajat késson hatra.
Tartsa tavol a hajat, ruhazatat és keszty(ijét a mozgé alkatrészektdl. A laza ruhazat, ékszerek vagy hosszu haj beakadhat a mozgé

alkatrészekbe.

12. Kerulje a véletlen beinditast. Amikor a gép alapjaraton van, gyézédjon meg arrdl, hogy a fékapcsolé ki van kapcsolva.

,OFF" allasban van, és huzza ki a gyujtaskabelt.

13. A generator bekapcsolasa elétt tavolitson el minden kulcsot vagy allitékulcsot. A generator forgé részéhez rogzitett kulcs vagy villaskulcs

sulyos sérilést okozhat.

14. Ne hajoljon tul messzire, hogy elérje a kivant részt. Tartsa fenn a helyes testtartast és az egyensulyat.

végig.

15. Hasznaljon védéfelszerelést. Mindig viseljen véd6szemiveget. Egyes esetekben

koérulmények kdzott porvéd6 maszkot, cstszasgatlo cip6t, véddsisakot vagy hallasvédét kell viselni.

16. Soha ne Uzemeltesse a generatort zart gardzsban vagy mas zart térben, amelyben nincsenek lezart szell6zényilasok.

A szintelen és szagtalan szén-monoxid felhalmozédhat, és sulyos sérilést vagy halalt okozhat.
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GENERATOR HASZNALATA ES UZEMELTETESE

17. Ne terhelje tul a generatort. Hasznélja a megfelel§ generétort az alkalmazashoz. A megfelel§ generétor fogja ellatni a rendeltetését.

jobban és biztonsdgosabban dolgozzon a megadott idén beldil.

18. Ne lGzemeltesse a generatort, kivéve, ha a f6kapcsoléval be- vagy kikapcsolhatd. Barmely generétor, amely nem reagal a parancsokra

fékapcsold veszélyes és ki kell cserélini.

19. Miel6tt barmilyen bedllitast végezne, tartozékokat cserélne, vagy tarolna a generétort, gy6z6djon meg arrél, hogy a kapcsolé kikapcsolt dllasban van.

,OFF" allasba, és huzza ki a gyujtaskabelt. Ezek az 6vintézkedések csokkentik a generator véletlen beinditdsanak kockazatat.

20. A hasznalaton kivuli generatorokat gyermekek és mas, nem hozzaérté személyek eldl elzarva tarolja. A generadtorok

veszélyes a tapasztalatlan felhasznalék kezében.

21. Gondosan tartsa karban a generatorokat. Ne hasznaljon sérilt generatort. Jel6lje meg a sérilt generatort.

»Ne hasznalja”, amig meg nem javitjak.

22. Ellenérizze a mozgé alkatrészek bedllitasat vagy rogzitését repedések vagy egyéb sériilések szempontjébdl, amelyek befolyasolhatjak a

generator miikddése. Ha a generator sérultnek bizonyul, hasznalat el6tt meg kell javitani.

23. Kizarélag a gyart6 altal az adott modellhez ajanlott tartozékokat hasznalja.

Az egyik generdtorhoz megfelel tartozékok veszélyessé valhatnak, ha egy mésikra szerelik fel.

SZOLGALTATAS

24. A szervizelést csak képzett szervizszemélyzet végezheti.

vagy nem képzett személyzet altal végzett karbantartds sériilésveszélyt okozhat.

25. A generator szervizelésekor csak azonos cserealkatrészeket hasznéljon. Kovesse a kézikonyv ,Ellendrzés, karbantartds és tisztitas” cim(i szakaszéban talalhaté utasitasokat.
kézikonyvek.
A nem jévahagyott alkatrészek hasznélata vagy a karbantartdsi utasitdsok be nem tartdsa dramutés veszélyével jarhat.

vagy sértilés.

RESZLETES FIGYELMEZTETESEK ES BIZTONSAGI SZABALYOK

1. Ne hasznélja a terméket, ha alkohol vagy gyégyszer hatdsa alatt all. Forduljon orvosdhoz, ha gyégyszer szedése javasolt.

Nem befolyasolja az itél6képességét vagy a reflexeit. Kétség esetén tartdzkodjon a termék hasznélatatol.
2. Viseljen hallas- és szemvédoét. A termék hasznélata sordn viseljen védészemiveget.

szilankall6 és GS altal jovahagyott hallasvédsk.
3. Viseljen biztonsagos ruhazatot. Ne viseljen bd ruhdzatot vagy ékszert, mert beakadhat.

mozg6 alkatrészek. Viseljen hajvédét, hogy a haja ne akadjon be a mozg6 alkatrészek kozé.

4. Grizze meg az egyensUlyat. Mindig tartsa meg a helyes testtartast és egyensulyt a botlasok elkertilése érdekében.
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5. Az ipari alkalmazasoknak meg kell felelnilik a GS kévetelményeinek.

6. Légy dvatos. A tevékenység végrehajtasa kdzben maradj koncentralt. Hasznéld a j6zan eszedet. Ne hasznald ezt

a terméket, ha faradt vagy figyelemelterelt.

7. Ellendrizze a terméket sérult alkatrészek szempontjéboél. Hasznalat el6tt gondosan vizsgalja meg a terméket.
Ellenérizze, hogy a termék megfelel§en mikddik-e és betdlti-e a rendeltetését. Ellendrizze, hogy a terméken
nincsenek-e sérilt alkatrészek vagy egyéb olyan meghibasodasra utalé jelek, amelyek befolydsolhatjak a mikddését.

A sérilt vagy kopott alkatrészeket azonnal cserélje ki vagy javitsa meg.

8. Alkatrészek és tartozékok cseréje: Szervizeléskor csak azonos alkatrészeket hasznaljon.

alkatrészek. Kizarélag az ehhez a termékhez tervezett tartozékokat hasznalja.

9. Ovatosan kezelje a terméket. A jobb és biztonsagosabb teljesitmény érdekében tartsa tisztan és szarazon. A biztositashoz

Biztonsaga érdekében a szervizelést és karbantartast rendszeresen szakképzett szerel6nek kell elvégeznie.

10. Hasznéljon a feladathoz megfelel§ generatort. Ne kiséreljen meg nagy teljesitmény(l aramforrashoz tervezett munkat végezni.
ipari generator kis méretekkel. Vannak olyan specidlis alkalmazasok, amelyekre ezt a generatort tervezték. A tervezett teljesitményen jobban

és biztonsdgosabban fogja elvégezni a munkajat. Ne médositsa a generétort, és ne hasznalja olyan célokra, amelyekre nem tervezték.

11. A jelen kézikdnyvben ismertetett figyelmeztetések, évintézkedések és utasitasok nem fedhetik le az 6sszes lehetséges korilményt és helyzetet.
A termék kezel6jének tisztaban kell lennie azzal, hogy a jézan ész és az 6vatossag olyan tényez6k, amelyeket nem lehet beépiteni a

termékbe, és amelyeket a kezel6nek kell biztositania.

Biztonsaqi szabalyok a telepités soran:

1. A generator hasznalata el6tt olvassa el a teljes kézikonyvet. Ismerkedjen meg a szabalyokkal is,
a kovetkezd utasitasokban talalhaté biztonsagi utasitasokat. Ezeket az utasitasokat mindig be kell tartani a sérllés vagy a

berendezés karosodasanak kockazatanak csokkentése érdekében.

2. Gy6z6djon meg arroél, hogy a telepitési eljaras megfelel a biztonsagi eldirdsoknak, valamint a helyi és orszagos elektromos el&irdsoknak.

A telepitést szakképzett és engedéllyel rendelkezé villanyszerel6nek és éplletgépésznek kell elvégeznie.

3. Minden elektromos munkat, beleértve a foldelést is, szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie.

4. A generator ellatasara szolgalé minden kilénallé Gzemanyagtartalyt Ugy kell kialakitani vagy beszerelni, hogy

minden vonatkozé helyi, allami és szévetségi el8irds betartésa.

5. Ha a generatort beltérben telepitik, a kipufogégéazokat lezart, h64ll6 csévon keresztil kell az épliletbdl elvezetni. A csé és a kipufogé nem
készllhet gyulékony anyagbdl, és nem szabad gyulékony anyagok kozelében felszerelni. A generator altal termelt

kipufogégazoknak a térvényi hatarértékeken belil kell lennilik, beleértve a helyi szabvanyokat és el8irdsokat is.
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6. Ha a generdatort kiltéren telepitik, azt védeni kell az id6jaras viszontagsagaitél és a zajtél. Tilos a szabadban Gzemeltetni anélkil, hogy

védelem és szigetelt vezetdk.

7. Soha ne emelje fel a generatort a motor vagy a generator emel6szemeinél fogva. Csatlakoztassa

emeléberendezés a generator keretéhez.

8. A generator emelése el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az emeld- és tartéberendezések a helyiikén vannak.

jo allapotban van-e, és hogy alkalmas-e ilyen teher emelésére.
9. A személyzetnek a mozgatas soran megfeleld tavolsagot kell tartania a felfliggesztett generatortol.

10. A tartéfelliletnek siknak és elég erésnek kell lennie ahhoz, hogy megtartsa a generétor sulyat. Ha a tartéfellilet egyenetlen,

A generédtor véza alatt teljes hosszaban keresztgerendakat kell hasznalni.

11. Ha a generdatort potkocsira szerelik, akkor azt a pétkocsi kozepére kell felszerelni.

a kerekek felett.

12. Az id6jéras elleni védelmet és a csillapitokat csak esé- és hémentes kortlmények kézott szerelje fel a megel6zés érdekében.

nedvesség felhalmozédasa a generator hazaban.

Tlz- és robbanasvédelem:

1. Az izemanyagg6z6k és a kipufogégazok gyulékonyak és potencidlisan robbandsveszélyesek. Kovesse a megfeleld tarolasi és kezelési eljarasokat.

Mindig tartson kéznél egy Ujrafelhasznélhaté ABC osztalyu tlizoltd készuléket.

2. Mindig tartsa tisztan a generatort és kornyezetét.

3. Ha lizemanyag- vagy olajkiomlés térténik, azonnal takaritsa fel. A tisztitéfolyadékokat és
-anyagokat a helyi, llami és sz6vetségi el6irasoknak és el6irasoknak megfeleléen tarolja. Olajrongyok

fémtartélyban tarolandé.

4. Soha ne téroljon zemanyagot vagy mds gyulékony anyagot a generator kozelében.

5. Ne dohdnyozzon, és ne engedjen szikrat, langot vagy nyilt ldngot a motor vagy az izemanyagtartaly kdzelében.

egyéb gyujtéforrasok. Az tizemanyagg6zok gyulékonyak.

6. A szikraképz6dés vagy ivképz8dés elkeriilése érdekében tartsa tavol a foldelt, vezet6képes targyakat, példaul a szerszamokat.

szabadon |évé alkatrészek és elektromos csatlakozasok. Ezek a kériilmények a g6zok meggyulladdsahoz vezethetnek.

7. Ne toltse fel az Uzemanyagtartalyt jaré vagy alapjaraton jaré motor mellett.

forré. Ne Uizemeltessen olyan generatort, amelynek szivargé Gzemanyagrendszere van.

8. Az elégetlen gézok tulzott felhnalmozdédasa a kipufogérendszerben
Robbandsveszélyes helyzet allhat eld. Ismételt kisérletek esetén tulzott lerakddasok halmozddhatnak fel.
forré motor inditasa, szeleptesztelése vagy ledllitdsa soran. Ha ez el6fordul, nyissa ki a kipufogdgaz leereszt6 csavarjait

rendszert, ha azok a kipufogérendszer részét képezik, és hagyja el a gazokat, mielétt Gjrainditja a motort.

9. Csak a gyarté altal ajanlott Gzemanyagot és olajat hasznalja.
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Biztonsagi intézkedések a mechanikus alkatrészek kezelésekor:

1. MINDIG gy6z8djén meg arrél, hogy a fékapcsold ,KI" dlldsban van. Hlzza ki a gyGjtaskabelt és

Karbantartas megkezdése el6tt hagyja a motort teljesen leh(lni.

2. Ellendrizze a gépet sérilt alkatrészek szempontjabdl. A generator hasznélata el6tt
A sériltnek tling alkatrészek alapos ellen&rzése szilkséges annak megallapitdsahoz, hogy a készulék megfeleléen m(ikodik-e.
és rendeltetésszertien miikodjon. Ellendrizze a mozgé alkatrészek bedllitdsat és rogzitését, és vizsgalja meg, hogy nincsenek-e sérilések.
olyan alkatrészeket vagy csatlakozésokat, amelyek befolydsolhatjdk a megfelel6 mikddést. A sériilt alkatrészeket megfelel6en meg kell javitani vagy ki kell cserélni.

képzett szakember.

3. A generdtor védéburkolatokkal van felszerelve a mozgé alkatrészek elleni védelem érdekében. A generator kozelében végzett munka soran tgyelni kell

intézkedéseket a személyzet és a berendezések mechanikai kockazatoktél valé védelmére.

4. Ne Uzemeltesse a generatort eltavolitott biztonsagi burkolatokkal. Miikédés kézben

generatort, karbantartas vagy egyéb okokbdl ne érintse meg a védéburkolatokat.

5. Tartsa tavol a kezét, karjat, hosszu hajat, laza ruhazatat és ékszereit a mozg6 alkatrészektdl. Ne feledje,

hogy amikor a motor alkatrészei gyorsan mozognak, lehetetlen ket tisztan latni.

6. Munka kdzben tartsa zarva és reteszelve a fedél ajtajat.

hozzaférésik nem sziikséges.

7. Mindig viseljen védéruhézatot, amikor a generatoron vagy annak kézelében dolgozik, beleértve a

A véddkesztyik, védbszemuivegek és sisak GS tanusitvannyal rendelkeznek.

8. Ne valtoztassa meg vagy modositsa a generator egyetlen olyan részét sem, amelyet a cég telepitett és szallitott.

gyarto.
9. Mindig végezze el és kdvesse az litemterv szerinti motor- és generatorkarbantartast.

Biztonsaaqi intézkedések veqyszerek kezelésekor:

1. Kertlje a forré lizemanyaggal, olajjal, kipufogdgazokkal és kemény feltletekkel valé érintkezést.

2. Kerulje a generatorban hasznalt tizemanyagokkal, olajokkal és ken&anyagokkal valé érintkezést. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz.
segitség. Ha lzemanyagot lenyelt, ne hdnytasson. Ha bérrel érintkezik, azonnal mossa le szappannal és vizzel.

Szembe kerulés esetén azonnal 6blitse ki tiszta vizzel.

A zaj hatasainak elnyomasara iranyuld intézkedések:

1. A 70 dBA-t meghaladé zajszintnek val6 tulzott kitettség veszélyes lehet a hallasra.

Mindig viseljen GS éltal jévahagyott hallasvédét, amikor mikodd generatorral vagy annak kdzelében dolgozik.
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Biztonsagi évintézkedések elektromos alkatrészek kezelésekor:

1. A generatorbol érkezd dsszes csatlakozast és vezetéket telepiteni kell

képzett és engedéllyel rendelkezd villanyszerelSket, és betartjak a vonatkozé helyi, allami és egyéb elGirt el6irasokat és elirasokat.

szabvanyok.

2. A generator Uzembe helyezése el6tt a generatort szakképzett villanyszerel6nek megfelel6en foldelnie kell a vonatkozé eléirdsoknak megfelel6en.

minden vonatkozé elektromos el&irast és szabvanyt.

3. Ha hosszabbité kabelt hasznal (nem tartozék), Ggyeljen arra, hogy csak olyan kabeleket hasznaljon,

GS jovahagyassal rendelkezik, és megfelel$ vastagsdggal és hosszusaggal rendelkezik (lasd az A &brét).

A. ABRA
A HOSSZABBITO MINIMUM SZUKSEGES VASTAGSAGA - 220 V
Névleges aramerdsség
(teljes terhelés) Hosszabbitokabel hossza
0- 7’5 m 7,5 - 15 méter 15 - 30 méter 30 - 45 méter 45 - 60 méter
0-5 16 16 16 12 12
5.1-8 16 16 14 10 -
8.1-12 14 14 12 - -
12.1-15 12 12 10 - -
15.1-20 10 10 10 - -

4. Ne prébalja meg a faziscsatlakozasokat vizben vagy mas médon csatlakoztatni vagy levalasztani.

nedves vagy saros talajon.

5. Ne érintse meg az elektromosan feszlltség alatt all6 alkatrészeket, a csatlakoztatott vezetSket vagy vezetékeket.

a test barmely részére vagy egy szigeteletlen vezetéképes targyra.

6. A generatort csak olyan terheléshez vagy elektromos berendezéshez csatlakoztassa, amely kompatibilis a jellemzdékkel.

a generator elektromos és névleges teljesitménye.

7. Generatorral mikodé berendezések szervizelése el6tt valassza le a berendezést az aramforrasrol.

8. Tartsa szarazon és tisztan az 6sszes elektromos berendezést. Szilkség esetén cserélje ki a vezetékeket.

A szigetelés repedt, elvagott, foszladozott vagy mas médon sériilt. Cserélje ki a kopott, elszinez6détt vagy korrodalt csatlakozdkat. Tartsa

a csatlakozékat tisztan és biztonsagosan csatlakoztatva.

9. Szigetelje le az 6sszes csatlakozast és a levalasztott kabeleket.

10. KerUlje az aramuteést. Kerulje a foldelt feltiletekkel, példaul csévezetékekkel, radiatorokkal valo érintkezést.
vagy hitdalkatrészek.

11. Elektromos t(iz esetén csak jévahagyott tlzolté készllékeket hasznaljon.
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12. Pacemakerrel él6k konzultaljanak orvosukkal a termék hasznalata el6tt. Az elektromos berendezések

pacemaker kozelében térténd mikddtetése interferenciat vagy meghibasodast okozhat.

pacemaker.

ELHELYEZKEDES

1. Javasoljuk, hogy a generatort védett kiltéri tertileten helyezze el és telepitse, ahol van

elegendd leveg6t a hiitéshez (14sd az el6z6 figyelmeztetéseket tartalmazoé részt).

2. Ugy telepitse a generatort, hogy a levegd bemeneteit és kimeneteit ne takarja el névényzet, fak vagy hétorlaszok. Ha a generatort
erds szélnek vagy hétorlaszoknak kitett tertileten helyezi el, akkor védéréteg telepitésére lehet sziikség. A levegd bemenetét

altalaban az uralkodé széliranyba kell irdnyitani.

3. Telepitse a generatort beton alapra vagy mas olyan helyre, ahol az eséviz elfolyhat, vagy ahol az arviz nem

érheti el.

4. A generator helyének minden oldalrél 1 méteres hozzaférést kell biztositania karbantartasi célokra.

5. Helyezze a generatort a lehet6 legkozelebb a hasznalni kivant szerszamokhoz és elektromos berendezésekhez.

altala mdkdodtetve, hogy csdkkentse a hosszabbité kabelek hosszat.

6. Ha a generdator beltérben vagy kijelolt helyiségben talalhatd, a motor kipufogdgazat szakszertien

szerelt, lezart, h6allo, flexibilis fémcsé segitségével kell szell§ztetni és a szabadba vezetni.

GENERATOR ALAP ES ROGZITES

1. Szerelje fel a generatort egy olyan beton alapra, amely elbirja a sulyat. Ennek az alapnak
legalabb 30 cm-rel tulnydljon a generator keretén minden oldalon. Szuikség esetén a mdszaki adatokért

forduljon az alap gyartéjahoz.

Az elektromos termékeket tilos a haztartasi hulladékkal egyutt kidobni. Ezeket a kijel6lt Ujrahasznosité helyekre kell vinni.

Kérjuk, a hulladékkezeléssel kapcsolatos informacidkért forduljon a helyi onkormanyzathoz.
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ELLENORZESEK, KARBANTARTAS ES TISZTITAS

1. MEGJEGYZES: A megel6z6 karbantartasi eljrasok és gyakorisaguk a

az alkalmazott generatorpotencialon.

2. FIGYELMEZTETES: Mindig gy6z6djon meg arrél, hogy a fékapcsolé ,KI” dlldsban van. Huzza ki a tapkabelt,

Huzza ki a gyujtaskapcsolét a motorbdl. Ellendrizze, karbantartsa vagy tisztitsa meg a motort és a generatort, amig teljesen lehdil.

3. MINDEN HASZNALAT ELOTT ellendrizze a generator &ltalanos allapotét. Ellendrizze a csavarok megfeleld meghuzasat, a mozgé alkatrészek beallitasat és csatlakozasait.
repedt vagy sérult alkatrészek, sériilt elektromos vezetékek és minden egyéb olyan kérilmény, amely befolyasolhatja a biztonsagos mlikodést
generatort. Ha rendellenes zaj vagy rezgés jelentkezik, a probléma megoldasa érdekében a készllék ismételt hasznalata el6tt ne hasznélja a készuléket.

kiegészit6k.

4, MINDEN HASZNALAT ELOTT ellendrizze, hogy a motorolaj szintje megfelelé-e. Részletes

informaciék a mellékelt utasitdsokban taldlhatok.

5. NAPONTA: Tisztitsa meg a generatort puha kefével, ruhdval vagy porszivéval az dsszes szennyezédés eltavolitdsdhoz. Ezutan kenje meg.

Hasznaljon kdnnyl gépekhez tervezett, kivalé6 min6ségi kenéanyagot mozgé alkatrészeken.

6. MEGJEGYZES: Minden nagyobb javitast szakképzett személyzetnek kell elvégeznie.

Ehhez vegye fel a kapcsolatot a kereskedével, aki tajékoztatja Ont a legkdzelebbi szervizkézpontrdl.

HIBAELHARITAS
PROBLEMA LEHETSEGES OK JAVITAS
1. Uzemanyagszelep zérva 1. Mozgassa a szelepkart a helyzetbe
BE allas.
A motor nem indul be. 2. Nyissa ki a fojtoszelepet 2. Ha a motor nem meleg, mozditsa el a fojtészelep kart
a ZART 4llasba.
3. A f8kapcsol6 ki van kapcsolva. 3. Kapcsolja a kapcsolét ON allasba.
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4. Rossz Uizemanyag; motor
lecsepegtetés nélkul tarolva

vagy regeneracié

uzemanyaggal vagy rossz Gizemanyaggal eldrasztva

benzin

4. Engedje le az izemanyagot a tartalybél és a tlizoltd készilékbal.

Toltson be friss izemanyagot.

5. Nincs Gzemanyag

5. Ontson Uzemanyagot

6. Hibas gyujtogyertya-haz
gyujtas vagy
helytelenul bedllitott méret

a megnyitasa

6. Vegye le és ellenérizze a gyljtdgyertya fedelét.

Tisztitsa meg a lyukat, és helyezze vissza.

test.

7. Bedzott gyujtogyertya test

Gizemanyag (elarasztott motor)

7. Szerelje le és ellendrizze a karosszérit. Szaritsa meg és
Szerelje vissza a karosszériat. Inditsa be a motort.
a motort a gazpedal allasba allitasaval

GYORS pozicié.

8. Eltomdédott izemanyagsz(iré, meghibasodas
karburator, gyujtaskimaradas
gyujtas, szelep eltémddés stb.

8. Vigye el a motort egy szakképzett szerel6hoz.

Sziikség esetén cserélje ki vagy javitsa meg.

hibas alkatrészek.

Tapegység nélkil

1. Eltémddott szlir6elemek

1. Ellendrizze a levegész(ir6t. Tisztitsa meg és cserélje ki.

sz(iré.

2. Rossz Gizemanyag; motor
lecsepegtetés nélkil tarolva

vagy regeneracié

Uzemanyaggal vagy rossz tizemanyaggal elarasztva

benzin

2. Engedje le az izemanyagot a tartalybdl és a tlizolté késziilékbdl.

Toltson be friss izemanyagot.

3. EltémGédott Gizemanyagsz(iré, meghibasodas

karburator, gyujtaskimaradas,

eltomdédott szelepek stb.

3. Vigye el a motort egy szakképzett szerel6hoz.

Sziikség esetén cserélje ki vagy javitsa meg.

hibas alkatrészek.
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1. generator

2. fogantya

3. oldalsé panel

4. gyujtoégyertya panel
5. tzemanyagtolts nyilas

6. 1égszliré

7. fojtészelep kar

8. motorkapcsold

9. inditékotél

10. foldel csatlakozd
11. fiok

12. mikodési allapotjelz6
13. gyujtégyertya

14. kipufog6csé
ESZKOZ JELLEMZOI
A generdator egy elektromechanikus eszkdz, amely a mechanikai energiat elektromos energidva alakitja. A generator egy k6zds részbél

all: egy belsd égésli motorbdl és egy generatorbdl. A késziilék helyes, megbizhaté és biztonsagos m(ikédése a helyes miikodésétd|

flgg, ezért:

A készllék hasznalata el6tt olvassa el a teljes hasznalati Gtmutatét, és 6rizze meg késébbi felhasznalas céljabol.
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A szallité nem vallal felel8sséget a jelen kézikdnyvben taldlhaté biztonsagi elirasok és ajanlasok be nem tartasabdl eredd karokért.

ESZKOZ

A generator kompletten kerdl értékesitésre, és nem igényel dsszeszerelést. Azonban el kell végeznie a késébbiekben leirt el6készits Iépéseket.

A generatorhoz gyujtégyertya-kulcs tartozik.

BIZTONSAGI UTASITASOK Altaldnos biztonsagi utasitasok

Ovja a gyermekeket azaltal, hogy biztonsagos tavolsagban tartja Sket a generatortdl.

Az GUzemanyag robbanasveszélyes és konnyen meggyullad. Ne tankoljon, amig a generator mikddik. Ne dohanyozzon tankolas

kdzben. Ne tankoljon tliz kdzelében. Ne 6ntse ki az lzemanyagot.

Az Gzemanyagg6zok veszélyesek, az el6készitést és az izemanyag-feltoltést j6l szell6z6 helyen kell elvégezni.

A belsé égésli motor egyes alkatrészei felforr6sodhatnak és égési sérlléseket okozhatnak. Figyeljen a generatoron talalhaté figyelmeztetésekre.

A generatort csak az erre a célra szolgélé fogantyuknal fogva szabad mozgatni. Ne érintse meg a feluletet.

A miikodés kézben felmelegedS generator égési sérilések veszélyét hordozza magaban.

A kipufogdgazok és a fust mérgez6ek. Ne hasznalja a generatort nem szell6z8 helyiségekben. Szell6ztetett helyiségekben torténd
hasznélat esetén tegyen tovabbi évintézkedéseket a tliz és a robbanas megel&zése érdekében. Ha a generatort a szabadban hasznalja,
Ugyeljen arra, hogy ne helyezze ablakok, ajték vagy szell6zényilasok kdzelébe. A kipufogdgazok bejuthatnak a helyiségbe, és veszélyt

jelenthetnek.

Ismerkedjen meg a generatoron talalhaté figyelmeztetd cimkékkel és szimbélumokkal. Jelentéstkért ellenérizze a felhasznaloi kézikdnyvet.

Elektromos biztonsag

Hasznalat el6tt ellendrizze a generatort és az elektromos berendezéseket (beleértve a csatlakozdkat és kabeleket is), hogy nem sérultek-e.

A generatort nem szabad mas elektromos energiaforrashoz csatlakoztatni.

Szigoruan tilos a generatort 230 V / 50 Hz-es elektromos halézatra csatlakoztatni.

© Sunnysoft sro, forgalmazé



Az dramUtés elleni védelem a generatorhoz kivalasztott biztositék mikodésétdl figg.

Ha biztositékot kell cserélni, azt ugyanolyan névleges teljesitmény( és m(ikodési jellemz&kkel rendelkezd biztositékra kell cseréini.

A nagy mechanikai igénybevétel miatt kemény gumi szigetelési (az IEC 60245-4 szabvanynak megfelel6en) vagy azzal egyenértékdi flexibilis kabeleket kell hasznalni.

Hosszabbitdkabelek hasznalata esetén gy6z6djon meg arrdl, hogy azok alkalmasak kultéri haszndlatra. A hosszabbitdkabelek ellenalldsa nem haladhatja meg az
1,5 Q-ot. A kdbel teljes hossza nem haladhatja meg a 60 m-t 1,5 mmZ2-es kabelkeresztmetszet esetén, és a 100 m-t 2,5 mm?es kabelkeresztmetszet esetén.

A generator elektromos szigetelésvédelemmel van elldtva, ezért nem igényel foldelést.

Ha azonban féldelést kell végezni, a telepitést szakképzett villanyszerel6nek kell elvégeznie a helyi elektromos berendezések foldelésére vonatkozé elirasoknak

megfelelSen.

Figyelem! A generdtor hasznélatanak helye helyi korlatozdsok hatdlya ala tartozhat. Kérjuk, a generator haszndlata sordn tartsa be a helyi elektromos biztonsagi

eléirdsokat.

Figyelmeztetés! A felhasznalénak be kell tartania a generator telepitésekor a hatdlyos eléirdsoknak megfelel6 kovetelményeket és biztonsagi 6vintézkedéseket.

a telepités soran alkalmazott véddintézkedések és az alkalmazandé elSirasok.

Ne terhelje tdl a generatort. A legtdbb elektromos berendezés inditaskor tdbb energiat fogyaszt, mint a névleges kapacitésa. A generdtor nem hegesztégépek

mUkodtetésére készult.

A generator névleges teljesitményét meghaladé, de a maximadlis teljesitményt meg nem haladé teljesitményt tilos 15 percnél tovdbb hasznalni.

Nem ajanlott hosszabbité kdbeleket haszndlni a generdtor aljzatdhoz csatlakoztatva. Ha azonban mégis hasznal ilyen eszkdzoket, akkor az
Ossze kell adni az &sszes, a generatorhoz csatlakoztatott késziilék teljesitményét. A késziilékek teljesitményének dsszege nem haladhatja meg a névleges értéket.

generéator teljesitménye.

Uzemeltetési biztonsag

A generatort sik, vizszintes, kemény és stabil fellletre kell helyezni. Mlikddés kdzben legaldbb 1 méter szabad helyet kell biztositani a generator kordil.

A generatornak el kell érnie a névleges fordulatszdmot, miel6tt elektromos készuléket csatlakoztatna. A generator kikapcsoldsa el6tt kapcsolja ki az elektromos készuléket.
Ha a késziilék mozgé alkatrészekkel rendelkezik, varja meg, amig teljesen ledll, majd hazza ki a tapkabelt.

készulékeket a generator aljzatabdl.

Ne Iépje tdl a maximalis motorfordulatszamot. A maximalis motorfordulatszam tallépése a generator karosodasahoz és a kezel sériiléséhez vezethet.
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A generatort tilos paras vagy erésen vezetSképes kornyezetben tarolni vagy hasznalni (pl. fém fellletekre helyezve).

Ne tegye ki a generétort csapadéknak. Ne hasznalja a generéatort, ha csapadéknak van kitéve.

A generator nem alkalmas potenciélisan gytlékony vagy robbanésveszélyes kdrnyezetben valé hasznalatra.

A kipufogdgazok és a fust elég forrék ahhoz, hogy bizonyos anyagokat meggyujtsanak. Ne Uzemeltesse a generatort
gyulékony anyagok kozelében.

A generatort tilos hasznalni, ha sérilt vagy torétt alkatrészeket talal.

MUikodd generatort tilos feligyelet nélkul hagyni, illetve kiskoruak, illetve a haszndlatara nem kiképzett személyek feliigyelete alatt hagyni.

eszkdz.

Azonnal ki kell kapcsolni a generatort, ha a kévetkez&ket észleli:

1. a motor fordulatszdmanak valtozasai, a generadtorhoz csatlakoztatott berendezés

tllmelegedése

2. szikraképzddés, 3. a berendezésbdl szdrmazé fist vagy
lang, 4. nem kivant rezgések.

Az lizemanyagrendszert rendszeresen ellenérizni kell. Ha szivargést észlel, vigye el a késziiléket egy hivatalos szervizkdzpontba.

javitas.

Elektromos készllékek csatlakoztatdsa el6tt varja meg, amig a készllék motorja eléri a névleges fordulatszamot.

Minden javitast hivatalos gyartdi szervizkézpontban kell elvégezni.

Ne hagyd, hogy a motor kifogyjon az tzemanyagbol!

Ne takarja le a szell6zényilasokat, még akkor sem, ha a generator nem mukodik.

A generator szallitasa el6tt ki kell Griteni az Gzemanyagtartalyt.

MEGJEGYZES! Minden inditas elétt ellendrizni kell a generatort.

MUNKARA VALO FELKESZULES

A hasznalt tzemanyagnak 93-nal magasabb oktanszamu dlommentes benzin és specidlis, izemanyag-befecskendezésre szant 2T olaj keverékének kell lennie.

kétitemd motorok keveréke.

Ne hasznéljon csak benzint; ez a motor leragadasat okozhatja, ami visszafordithatatlan kdrosodast okozhat. Ne hasznéljon olajat, amely kifejezetten erre a célra késziilt.

négyutemu motorok.
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A keverék elkészitéséhez szennyezédésmentes lizemanyagot és olajat hasznaljon. A keveréket 50:1 benzin-olaj aranyban kell elkésziteni. Uzemanyag
A keveréket kozvetlenl felhasznalas elétt kell elkésziteni. Az Gzemanyag-keverék instabil és gyorsan elvesziti tulajdonsagait. A keverék 30 napnél régebbi.

a helyi el6irdsoknak megfeleléen kell artalmatlanitani. Ne hasznalja motorok hajtasara, beleértve az izemanyagtartalyban maradt keveréket is, és
generator Uzemanyagrendszere. Ne keverjen régi Gzemanyag-keveréket friss tizemanyaggal.

Az izemanyagtartaly (rtartalma a miszaki adatok tablazataban talalhaté. Ne tdltse az izemanyagtartalyt az Gzemanyagtolté nyilas (II) alsé szélénél magasabban. Ha
Ha Gzemanyag émlik ki a tankol&s soran, alaposan térdlje le inditas el6tt. Tankoldskor tdlcsér vagy toltényak hasznélata ajanlott a kiomlés csokkentése érdekében.
Uzemanyag-kiémlés veszélye. Dohanyozni tilos izemanyagtéltés kézben. Ne hasznalja a generatort nedves kdrnyezetben, példaul esében vagy kédben. A generatornak
jol szell6z& helyen hasznalhatd. A generator Gzemi helyén a maximalis kornyezeti h6mérséklet nem haladhatja meg a tablazatban feltintetett értéket.

mdszaki adatokkal.

Ha a generatort zart térben hasznaljak, a kipufogdgazokat zart rendszerben kell a téren kiviilre vezetni. Kipufogégazok

Egészségre karos anyagokat tartalmaznak, ezért tilos belélegezni Sket.

Az Uzemanyagtartély sapkaja légtelenité nyilassal van ellatva.

Vigyazzon, nehogy eltakarja a szell6z6nyilast.

Az Gizemanyagszint ellenérzése
Csavarja le az izemanyagtartaly sapkajat.
Ellendrizze az Uzemanyagszintet a tartalyban.

Sziikség szerint toltsén (izemanyagot a tartalyba. Ne toltse a tartalyt a téltényilds alsé szélénél magasabbra. Zérja le az Gzemanyagtartaly sapkajat.

Légsz(iré karbantartasa (I1I)

Figyelem! Ne Gizemeltesse a generatort megfeleléen beszerelt leveg6szUiré nélkil vagy sérult levegdsziirével. Ellenkezé esetben az égés
a motor beszivhatott olyan szennyez6dést, amely normalis esetben lerakédna a szlrén. Ez a szennyez&dés a generator meghibasodasahoz, sét akar annak meghibasodésahoz is vezethet.

kar.

Nyomja meg a szlréfedél reteszt, és vegye le a szliréfedelet. Vegye ki a sz(irét, és tisztitsa meg nem gyulékony oldészerben, majd alaposan 6blitse le az oldészert.

présel.

Aztassa be a sz(irét tiszta motorolajba, és nyomja 6ssze, hogy nedves maradjon.

Cserélje ki a sz(r6t, és rogzitse a fedelet.
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Generator foldelése

Csatlakoztassa a foldel6berendezést a generdtorhoz csatlakoztaté vezetéket a generatoron megjeldlt helyre.

A generatort megfelel6 villanyszerel8i képesitéssel rendelkezd személynek kell a féldel6rendszerhez csatlakoztatnia.

GENERATOR MUKODESE A belsé égésti motor inditasa

A generator beinditasa el6tt valassza le az 6sszes elektromos készlléket a generator csatlakozéaljzatairél.

Nyomja meg az Gzemanyag-szivattydt, amig Uzemanyagot nem lat a (IV) vezetéken keresztul.

Zarja a gazkart a fojtészelep karjanak teljesen a ,ZARVA” jelzés (V) felé mozditasaval.

Megjegyzés: Ha a motor meleg (példaul Gzemanyag-feltdltés utan), ne zarja a gazkart. Ebben az esetben éllitsa a fojtészelep kart ,NYITVA” &llasba.

Kapcsolja a motorkapcsolét ON/I (V) dllasba. Az egyik kezével fogja meg a generator fogantyujat, a masikkal pedig fogja meg az inditékéotelet.

(VII). Hizza meg egyenletesen az inditézsindért néhanyszor, amig a motor 6sszenyomdédasa altal okozott ellenalldst nem érez, majd hidzza meg.

er@s és hatarozott mozdulattal.

Huzza hatra a kétélfogantyut sima mozdulattal, amig teljesen be nem illeszkedik a generatorhazba. Ne lazitsa meg a kotélfogantyut, és ne er6ltesse a hazba. Ez

karosithatja az inditémotort.

Ahogy a motor bemelegszik, fokozatosan nyissa ki a gazkart a fojtészelep kar ,NYITVA” jel6lésti alldsba mozgatasaval. A fojtdszelep kar helyzetének minden
egyes valtoztatasa utan meg kell varni, amig a motor siman nem jar. A fojtészelep kar visszatérési sebessége a motor inditasanak légkori viszonyaitol fligg. Minél
alacsonyabb a koérnyezeti h6mérséklet, annal lassabbnak kell lennie a visszatérésnek.

Generator Uzemallapot-jelz6 lampa

A generator didda kijelz6vel van felszerelve, amely tajékoztatja a felhasznalét a generator mikodési allapotardl.

A generator inditasa utan a jelz6fény normal miikodés kdzben zélden vilagit.

Ha a jelz&fény piros, az azt jelenti, hogy a generator tulterhelt, a generatorbdl felvett teljesitmény meghaladja a 850 W-ot. 2 perc elteltével
Ebben az llapotban a generator aljzatabol érkez6 dramellatas megszakad.

A jelzéfény pirosan villogni kezd. A tapellatas kihtGzasa a konnektorbél nem allitja le a mechanikus motort.

Révidzarlat esetén a generdtor aljzatanak dramellatdsa azonnal megszakad. A jelz&fény pirosan villogni kezd. Az aljzat &ramelldtdasanak megszakadasa nem all le.

mechanikus motor.

Elektromos eszkdzok csatlakoztatdsa a generatorhoz
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FIGYELMEZTETES! Ne csatlakoztasson a generatorhoz olyan elektromos késziilékeket, amelyek teljesitménye nagyobb, mint a generéator névleges teljesitménye. Tébb késziilék

csatlakoztatasa esetén azok egydittes teljesitményének kisebbnek kell lennie, mint a generétor névleges teljesitménye.

MEGJEGYZES! Ellendrizze, hogy a generatorhoz csatlakoztatott elektromos eszkdzok elektromos paraméterei megegyeznek-e a generétor elektromos paramétereivel.

Inditsa be a motort a ,Belsé égési motor inditdsa” cim(i részben leirtak szerint.

Gy6z6djon meg arrél, hogy minden csatlakoztatott elektromos eszkdz ki van kapcsolva.

Emelje fel a csatlakozdaljzat fedelét (VIII), majd dugja be a vevé tapkabelének dugdjat a generétor aljzatdba. Kapcsolja be a vevét. Kdzvetlen(l ezutan
Bekapcsolt vevéegység esetén a miikodési allapot jelzéfénye pirosan vilagithat. Ez azért van, mert a legtobb elektromos vevGegység tobb dramot fogyaszt.

teljesitményik meghaladja a névleges teljesitményiiket. Ha a jelz6fény a vevéegység bekapcsolasat kovetd 4 masodpercen belil nem valt zéldre, kapcsolja ki a vevéegységet, és ellenérizze

a meghibdsodas oka.

A motor ledllitasa

Kapcsolja ki a generatorhoz csatlakoztatott vevéegységet a fékapcsoléval.

Vélassza le a vev6t a generatorrél a tApkabel kihtzasaval a generator aljzatabdl.

Forditsa a motorkapcsol6t O - OFF éllasba.

MEGJEGYZES! Ha vészhelyzetben azonnal le kell allitania a motort, forditsa a motorkapcsolét KI allasba.

Tankolas

FIGYELMEZTETES! Soha ne t8ltsén lizemanyagot a generétorba, mikézben az mikédik.

Allitsa le a motort a ,Motor ledllitdsa” cimdi részben leirtak szerint.

Hagyja a motort legaldbb néhany percig hdlni. Tankoljon a kézikdnyvben taldlhaté utasitdsoknak megfelel6en. Zérja le szorosan az lizemanyagtartaly sapkajat.

Inditsa Ujra a generatort a ,Bels6 égésli motor inditasa” cimd részben leirtak szerint.

Nagy magassagban végzett munka

A generatorba beépitett karburétort Ggy tervezték, hogy maximalis tengerszint feletti magassagon megfelel6en mdkadjon.

a muszaki adatok tablazataban felsorolt. Ha nagyobb magassagban kell dolgoznia, kérjuk, vegye fel a kapcsolatot a

szolgaltatas.
A karburator beallitasat hivatalos szervizkdzpontban végeztesse. A karburator bedllitdsa utan is varhaté a teljesitménycsokkenés.

belsé égésli motor, és ezért a generator teljesitménye 3,5%-kal csékken minden egyes
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300 méteres tengerszint feletti magassaggal a tdblazatban feltlintetett hatarérték felett. A teljesitményveszteség nagyobb lesz, ha a generatort médositott karburator nélkil hasznaljak.

A teljesitménycsokkenés a leveg6 novekvé magassaggal torténd ritkulasaval figg Ossze.

KARBANTARTAS ES ELLENORZESEK

A jotéllasi id6szak alatt a felhasznalé nem szerelheti szét a késziiléket, és nem cserélhet ki mas alkatrészeket,
az alabb felsoroltakon kivili egyéb alkatrészeket hasznaljon, mivel ez érvényteleniti a garanciat.

Az ellendrzés vagy lizemeltetés soran észlelt szabélytalansagok javitasra inté jelként szolgalnak.

a kiszolgal6 ponton.

Haszndlat utan tisztitsa meg a hazat, a szell6z6nyiladsokat, a kapcsoldkat, a kiegészit6 fogantylt és a védéburkolatokat, példaul levegésugarral (maximum 0,3 bar nyomaés).

MPa), kefével vagy szaraz ruhaval, vegyszerek vagy tisztitéfolyadékok hasznalata nélkil. A szerszdmokat és a fogantylkat szaraz, tiszta ruhaval tisztitsa.

egy kenddvel.

Rendszeres ellen6rzések

Az aldbb felsorolt generatoralkatrészeket rendszeresen ellendrizni és karbantartani kell.

MEGJEGYZES! Minden karbantartési eljarast kikapcsolt és alapjaraton lévé késziilék mellett kell elvégezni.

Ezenkivil minden elektromos eszkozt le kell valasztani a generatorrol.

MEGJEGYZES! Ha a szervizelési eljaras nincs leirva az aldbbiakban, az azt jelenti, hogy a késziiléket szakszervizbe kell vinni.

MEGJEGYZES! Ha olddszereket hasznél a tisztitashoz, keriilje az azokkal valé érintkezést.

Bdrrel és szemmel val6 érintkezés esetén személyi védéfelszerelést kell viselni.

Légsz(iré karbantartasa

FIGYELEM! Ne Gizemeltesse a generatort megfelel§en felszerelt leveg&szlir6 nélkil.

A leveg6szliré karbantartasat a ,FELKESZULETES A HASZNALATRA" cim(i fejezetben leirtak szerint kell elvégezni.

MUNKA".

Gyertya karbantartas

Huzza ki a kabelt a gyujtégyertyabdl.

Tavolitsa el a gyujtdgyertyat a gyujtdégyertya-kulccsal (IX).
Drotkefével tisztitsa meg az elektrédéakat a szénlerakédasoktol.

Ellendrizze az elektrédak kozotti tavolsagot, 0,5 mm és 0,7 mm kozott kell lennie.
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Ha megégett elektrédakat vagy repedt kerdmia burkolatot észlel, cserélje ki a gyujtégyertyat egy Ujra.

Csavarja be a gyujtégyertyét. Csatlakoztassa a kébelt a gyGjtégyertyahoz.

A generéator tarolasa

MEGJEGYZES! Tilos a generétort lizemanyaggal egy(itt 30 napnal tovabb tarolni, az izemanyagtartaly feltéltésétsl szamitva.

A generétor tarolasra val6 el6készitéséhez kovesse az alabbi eljarast.

Vegye le az lzemanyagtartaly sapkajat, és vegye ki az izemanyagot a tartalybél, példaul egy megfelel6 pumpa segitségével. Helyezze vissza az lzemanyagtartaly

sapkajat.

Mozgassa a fojtoszelep kart teljesen ,ZARVA” &llasba. Hlizza meg az inditézsinért, amig a motor néhanyszor be nem forog.
Amint ellendllast érzel, hagyd abba a bowden huzasat. Vedd ki a gyujtogyertyat, és fecskendezz egy kis mennyiség(i motorolajat a hengerbe.

olajat a rogzitéfuraton keresztal.

Szaéllité/Forgalmazé
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
19000 Praga 9
Csehorszag
www.sunnysoft.cz
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Generator Inventor 1kW

KRAFT&DELE

PROFESSIONAL

Modelul KD132

CEXO
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SPECIFICATII TEHNICE ALE PRODUSULUI

Tipul generatorului KD132
Parametru Unitate de masura Valoare
GENERATOR
Tensiune nominala i AC230
Frecventa nominala [Hz) 50
COP nominal g 800
. 1000
Putere maxima ™
1.0
Curent nominal (CA) v 3.47
Viteza maxima o 6500
Clasa de izolatie electrica !
Clasa de protectie a carcasei (IP) 1P23M
Clasa de performanta G1
Clasa de calitate B.
MOTOR MECANIC
QLAOF-E
Tip
3 1
Numér de cilindri
2

Numarul de bare

Tipul de combustibil

Benzind fard plumb + ulei 2T

[h) 0,75
Consumul de combustibil
42,7
Cilindree motor [cm?)
1,25
Putere maxima o
6500
Viteza maxima opamosn
3000 £ 300
Turatia de mers in gol e
Racire pe calea senul
761
Raport de compresie
ES
Capacitatea rezervorului de combustibil 0]
LDL8RTF
Tipul bujiei
DISPOZITIV
Dimensiuni totale (lungime x Iatime x Tnaltime) {mm] 310 x 240 x 320
Cantare tkal 87
Intervalul de temperatura de functionare oc1 0+40
fnaltimea maxima de lucru e 1000
-
Nivel de zgomot
presiune acustica LpA£K [dB(A)] 6520
putere acusticd LwAK [dB(A)] 95£0
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PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

Acest manual va fi esential pentru familiarizarea cu regulile de siguranta si semnele de avertizare, procedurile de operare, inspectie,

intretinere si curatare, lista de piese si desenul de asamblare.

TRANSPORT SI DESAMBALARE

Pentru a preveni varsarea de combustibil in timpul transportului sau depozitarii temporare, fixati generatorul in pozitia sa verticald normala de
functionare cu motorul oprit. De asemenea, nu uitati sa inchideti robinetul de combustibil.

Nu umpleti prea mult rezervorul de combustibil. Nu folositi generatorul in timp ce se afla intr-un vehicul. Inainte de a porni generatorul, scoateti-| din
vehicul si lasati-l s& functioneze intr-o zona bine ventilata.

Cand amplasati generatorul intr-un vehicul inchis, evitati locurile expuse la lumina directa a soarelui.

Lumina puternica a soarelui pentru perioade lungi de timp poate provoca o crestere semnificativa a temperaturii din interiorul vehiculului,

ceea ce poate duce la vaporizarea benzinei si la o potentiala explozie. Evitati transportul generatorului pentru perioade lungi de timp pe teren

accidentat. Daca trebuie sa transportati generatorul pe teren accidentat, goliti mai intai rezervorul de combustibil.

La despachetare, asigurati-va ca masina a fost livrata intacta si nedeteriorata.

REGULI GENERALE DE SIGURANTA
ATEN IE!

CITITI TOATE INSTRUCTIUNILE Nerespectarea tuturor instructiunilor de mai jos

Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare, incendiu si/sau vatamari corporale grave.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

SPATIU DE LUCRU

1. Zona de lucru trebuie sa fie curatata corespunzator si bine iluminata. Mesele de lucru si zonele intunecate

locurile sunt predispuse la accidente.

2. Nu utilizati generatoare in medii explozive, cum ar fiin prezenta lichidelor, gazelor sau prafului inflamabile.

Generatoarele produc scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

3. Nu permiteti tertilor, copiilor sau vizitatorilor sa se apropie de generator in timpul utilizarii.

Pregatiti bariere sau adaposturi, daca este necesar.

SIGURANTA ELECTRICA

4. Uneltele impamantate trebuie sa fie conectate corect la priza, instalate si impamantate in conformitate cu toate reglementarile.
si reglementari. Nu scoateti niciodata stiftul de impamantare si nu modificati stecherul in niciun fel.

Nu folositi niciodata adaptoare. Daca aveti vreo indoiala cu privire la impamantarea corecta a prizei, consultati un

electrician calificat. In cazul unei defectiuni sau a unei defectiuni a uneltei, impamantarea ofera o cale de rezistentd redusa pentru

a transporta curentul electric departe de utilizator.
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5. Izolatia dubla elimina necesitatea unui cablu de alimentare cu impamantare si a impamantarii

instalarea alimentarii cu energie electrica.

6. Evitati contactul cu suprafete impamantate, cum ar fi tevi, calorifere sau radiatoare.

Daca corpul dumneavoastra este legat la masa, existad un risc crescut de electrocutare.

7. Nu expuneti uneltele electrice alimentate la ploaie sau umezeala. Apa

introdusa Tn generator provoaca un risc crescut de electrocutare.

8. Nu utilizati cablul de alimentare Tn niciun alt scop. Nu utilizati niciodata cablul de alimentare pentru
Nu transportati unelte si nu scoateti stecherul din priza. Nu lasati cablurile de alimentare sa fie expuse la caldura, ulei, muchii ascutite
sau piese mobile. Inlocuiti imediat cablurile de alimentare deteriorate. Cabluri de alimentare deteriorate

creste riscul de electrocutare.

9. Cand utilizati unealta n aer liber, folositi un prelungitor,
destinate utilizarii in exterior. Aceste prelungitoare sunt concepute pentru utilizare in conditii exterioare, reducand riscul de

electrocutare.

SIGURANTA PERSONALA

10. Fiti atenti. Fiti atenti si dati dovada de bun simt atunci cand utilizati generatorul. Nu utilizati generatorul daca sunteti obosit sau sub influenta

drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de neatentie Tn timpul utilizarii generatorului poate duce la

vatamare grava.

11. Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati haine largi sau bijuterii. Legati parul lung.

Nu ldsati pdrul, hainele si manusile sa se agate de piesele in miscare. Hainele largi, bijuteriile sau pdrul lung se pot prinde in piesele in miscare.

12. Preveniti pornirea accidentala. Cand masina este in repaus, asigurati-va ca intrerupatorul de alimentare este oprit,

este Tn pozitia ,OFF” si deconectati cablul de aprindere.

13. Scoateti toate cheile sau cheile de reglare Tnainte de a porni generatorul. O cheie sau o cheie fixd |dsata atasata de piesa rotativd a

generatorului poate provoca vatamadri grave.

14. Nu te apleca prea mult pentru a ajunge la piesa. Mentine o postura si un echilibru corecte.

pe tot parcursul.

15. Folositi echipament de siguranta. Purtati intotdeauna ochelari de protectie. in unele cazuri

in aceste conditii, este necesar sa purtati o masca de praf, incaltdminte antiderapant, o casca de protectie sau o protectie auditiva.

16. Nu utilizati niciodata generatorul intr-un garaj inchis sau in alt spatiu inchis care nu are orificii de ventilatie etanse.

Monoxidul de carbon, care este incolor si inodor, se poate acumula si poate provoca vatamari grave sau chiar deces.
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UTILIZAREA SI FUNCTIONAREA GENERATORULUI

17. Nu supraincarcati generatorul. Folositi generatorul corect pentru aplicatie. Generatorul corect isi va indeplini functia prevazuta.

a lucra mai bine si mai sigur in timpul specificat.

18. Nu utilizati generatorul decat daca intrerupatorul principal il porneste sau il opreste. Orice generator care nu raspunde la comenzi

intrerupatorul principal este periculos si trebuie inlocuit.

19. Inainte de a efectua orice reglaje, a schimba accesorii sau a depozita generatorul, asigurati-va cd intrerupatorul este in pozitia oprit.

pozitia ,,OFF" si deconectati cablul de aprindere. Aceste precautii reduc riscul pornirii accidentale a generatorului.

20. Depozitati generatoarele neutilizate intr-un loc ferit de copii si de alte persoane neinstruite. Generatoarele sunt

periculos in mainile utilizatorilor fara experienta.

21. Intretineti generatoarele cu atentie. Nu utilizati un generator deteriorat. Marcati un generator deteriorat

ca ,Nu utilizati” pana la remediere.

22. Verificati alinierea sau fixarea pieselor mobile pentru fisuri sau alte deteriorari care ar putea afecta

functionarea generatorului. Dacd se constatd ca generatorul este deteriorat, acesta trebuie reparat inainte de utilizare.

23. Folositi doar accesorii recomandate de producator pentru modelul dumneavoastra.

Accesoriile care pot fi potrivite pentru un generator pot deveni periculoase atunci cand sunt instalate pe altul.

SERVICIU

24. Lucrarile de service trebuie efectuate numai de catre personal de service calificat.

sau intretinerea efectuata de personal necalificat poate prezenta un risc de vatamare corporald.

25. Cand efectuati service la generator, utilizati doar piese de schimb identice. Urmati instructiunile din sectiunea ,Inspectie, intretinere si curatare” a acestui manual.

manuale.
Utilizarea unor piese neaprobate sau nerespectarea instructiunilor de intretinere poate prezenta risc de electrocutare.

sau o vatamare corporala.

AVERTIZARI DETALIATE SI REGULI DE SIGURANTA

1. Nu utilizati acest produs daca va aflati sub influenta alcoolului sau a medicamentelor. Consultati medicul daca administrarea de medicamente este...

Nu va afecteaza judecata sau reflexele. Daca aveti vreo indoiald, abtineti-va de la utilizarea acestui produs.

2. Purtati echipament de protectie pentru auz si ochi. Purtati ochelari de protectie atunci cand utilizati acest produs.
Protectii auditive rezistente la aschii si aprobate GS.

3. Purtati imbracaminte sigura. Nu purtati haine largi sau bijuterii, deoarece acestea s-ar putea prinde.

Purtati o protectie pentru par pentru a preveni prinderea parului in piesele mobile.

4. Mentineti echilibrul. Mentineti intotdeauna o postura si un echilibru corect pentru a evita impiedicarile.

© Sunnysoft sro, distribuitor




5. Aplicatiile industriale trebuie sa indeplineasca cerintele GS.

6. Fiti atenti. Ramaneti concentrati in timp ce efectuati activitatea. Folositi bunul simt. Nu folositi acest lucru

produsul daca sunteti obosit sau distras.

7. Verificati produsul pentru a depista eventualele componente deteriorate. Inspectati produsul cu atentie inainte de utilizare.
Verificati daca produsul poate functiona corect si isi indeplineste functia prevazuta. Verificati daca produsul nu prezinta
piese deteriorate sau alte semne de defectiune care i-ar putea afecta functionarea.

inlocuiti sau reparati imediat piesele deteriorate sau uzate.

8. Inlocuirea pieselor si accesoriilor: La efectuarea lucrarilor de service, utilizati doar piese identice.

piese de schimb. Folositi numai accesorii destinate utilizarii cu acest produs.

9. Manipulati acest produs cu grija. Pentru o performanta mai buna si mai sigura, pastrati produsul curat si uscat. Pentru a asigura

Pentru siguranta dumneavoastrd, service-ul si intretinerea trebuie efectuate periodic de catre un tehnician calificat.

10. Folositi un generator potrivit pentru sarcind. Nu incercati sa efectuati lucrari concepute pentru o sarcina mare.
generator industrial cu dimensiuni mici. Exista aplicatii specifice pentru care a fost proiectat acest generator. La puterea nominala pentru care a fost

proiectat, va functiona mai bine si in mod mai sigur. Nu modificati generatorul si nu il utilizati in scopuri pentru care nu a fost proiectat.

11. Avertismentele, precautiile si instructiunile descrise Tn acest manual nu pot acoperi toate conditiile si situatiile posibile. Operatorul acestui produs
trebuie sa fie constient de faptul ca bunul simt si prudenta sunt factori care nu pot fi incorporati in acest produs si ar trebui sa fie asigurati de

catre operator.

Requli de siqguranta in timpul instalarii:

1. Cititi intregul manual Tnainte de a utiliza generatorul. Familiarizati-va, de asemenea, cu regulile,
instructiunile de siguranta continute in urmatoarele instructiuni. Aceste instructiuni trebuie respectate intotdeauna pentru a reduce

riscul de vatamare corporala sau deteriorare a echipamentului.

2. Asigurati-va ca procedura de instalare respecta cerintele de siguranta si codurile electrice locale si nationale.

Instalarea trebuie efectuata de catre un electrician si tehnician in constructii calificat si autorizat.

3. Toate lucrarile electrice, inclusiv impamantarea, trebuie efectuate de catre un electrician calificat.

4. Orice rezervor separat de combustibil destinat alimentarii generatorului trebuie construit sau instalat in

respectarea tuturor reglementdrilor locale, statale si federale aplicabile.

5. Daca generatorul este instalat in interior, gazele de esapament trebuie evacuate din cladire folosind o conducta etansa, rezistenta la caldura.
Conducta si toba de esapament nu trebuie sé fie fabricate din materiale inflamabile si nu trebuie instalate Th apropierea materialelor

inflamabile. Gazele de esapament produse de generator trebuie sa se incadreze in limitele legale, inclusiv standardele si reglementarile locale.
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6. Daca generatorul este instalat in exterior, acesta trebuie protejat impotriva intemperiilor si a sunetului. Nu trebuie utilizat in exterior fara

conductori de protectie si izolati.

7. Nu ridicati niciodata generatorul tindnd de inelele de ridicare ale motorului sau ale alternatorului. Conectati

dispozitiv de ridicare pentru cadrul generatorului.

8. Inainte de a ridica generatorul, asigurati-va ca echipamentul de ridicare si sustinere este instalat,

n stare buna si daca este potrivit pentru ridicarea unei astfel de sarcini.
9. Personalul trebuie sa pastreze o distanta suficienta fata de generatorul suspendat in timpul manipularii.

10. Suprafata de sustinere trebuie sa fie plana si suficient de rezistenta pentru a sustine greutatea generatorului. Daca suprafata de sustinere este neuniforma,

Grinzile transversale trebuie utilizate sub cadrul generatorului pe intreaga lungime a acestuia.

11. Daca generatorul este instalat pe o remorca, acesta trebuie montat in mijlocul remorcii.

peste roti.

12. Instalati protectie impotriva intemperiilor si amortizare numai in conditii fara ploaie si zapada pentru a preveni

acumularea de umiditate in interiorul carcasei generatorului.

Prevenirea incendiilor si exploziilor:

1. Vaporii de combustibil si gazele de esapament sunt inflamabile si potential explozive. Urmati procedurile corespunzatoare de depozitare si manipulare.

Pastrati intotdeauna la indemana un stingator de incendiu reutilizabil din clasa ABC.
2. Pastrati intotdeauna generatorul si imprejurimile sale curate.

3. Daca apar scurgeri de combustibil sau ulei, curatati-le imediat. Depozitati lichidele si materialele
de curatare in conformitate cu toate codurile si reglementarile locale, statale si federale. Carpe de curatat ulei

a se pastra intr-un recipient metalic.
4. Nu depozitati niciodatd combustibil sau alte materiale inflamabile in apropierea generatorului.

5. Nu fumati si nu permiteti accesul la scantei, flacari sau flacari deschise n apropierea motorului sau a rezervorului de combustibil.

alte surse de aprindere. Vaporii de combustibil sunt inflamabili.

6. Pentru a preveni scanteile sau arcurile electrice, tineti obiectele conductoare legate la pamant, cum ar fi uneltele, departe de

componentele expuse si conexiunile electrice. Aceste conditii ar putea duce la aprinderea vaporilor.

7. Nu alimentati rezervorul de combustibil in timp ce motorul functioneaza sau este la ralanti.

fierbinte. Nu folositi un generator cu un sistem de alimentare cu scurgeri.

8. Acumularea excesiva de gaze nearse in sistemul de evacuare poate
Poate apdrea o situatie potential exploziva. Se poate forma o acumulare excesiva de depuneri in cazul incercarilor repetate de a
pornirea, testarea supapelor sau oprirea unui motor fierbinte. Daca se intdmpla acest lucru, deschideti dopurile de golire a gazelor de esapament

sistemul de evacuare, daca fac parte din sistemul de evacuare, si lasati gazele sa iasa inainte de a incerca sa porniti din nou.

9. Folositi doar combustibilul si uleiul recomandate de producator.
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Precautii de siguranta la manipularea componentelor mecanice:

1. Asigurati-vd INTOTDEAUNA ca intrerupéatorul principal este in pozitia ,OPRIT". Deconectati cablul de aprindere si

Lasati motorul sa se raceasca complet fnainte de a efectua intretinerea.

2. Verificati dacd masina are piese deteriorate. Inainte de a utiliza generatorul
O inspectie amanuntita a oricdror componente care par deteriorate este necesara pentru a determina daca dispozitivul va functiona corect.
si isi indeplineste functia prevazuta. Verificati alinierea si fixarea pieselor mobile si inspectati-le pentru a depista eventualele deteriorari.
piese sau conexiuni care ar putea afecta functionarea corecta. Orice piese deteriorate trebuie reparate sau inlocuite corespunzator

tehnician calificat.

3. Generatorul este echipat cu capace de protectie pentru a proteja impotriva pieselor mobile. Cand lucrati in apropierea generatorului, este necesar sa luati masuri de precautie.

masuri de protejare a personalului si a echipamentelor impotriva riscurilor mecanice.

4. Nu folositi generatorul fara capacele de siguranta. In timpul functionarii

generator, nu atingeti capacele de protectie in scopuri de intretinere sau din alte motive.

5. Tineti mainile, bratele, parul lung, hainele largi si bijuteriile departe de piesele in miscare. Retineti,

ca atunci cand piesele motorului se misca rapid, este imposibil sa le vezi clar.

6. Mentineti usa de acces de pe capac inchisa si blocata in timpul lucrului,

accesul la acestea nu este necesar.

7. Purtati intotdeauna imbracaminte de protectie atunci cand lucrati la generator sau in apropierea acestuia, inclusiv

Manusile, ochelarii de protectie si casca sunt omologate GS.

8. Nu schimbati sau modificati nicio piesa a generatorului instalat si furnizat de companie.

producator.

9. Efectuati si urmati intotdeauna intretinerea programata a motorului si generatorului.

Masuri de siguranta la manipularea substantelor chimice:

1. Bvitati contactul cu combustibil fierbinte, ulei, gaze de esapament si suprafete dure.

2. Evitati contactul cu combustibilii, uleiurile si lubrifiantii utilizati in generator. in caz de inghitire, solicitati imediat asistentd medicala.
ajutor. In caz de inghitire a combustibilului, nu provocati voma. Dac3 intrd in contact cu pielea, spalati imediat cu apa si sdpun. in caz de contact cu

in caz de contact cu ochii, clatiti imediat cu apa curata.

Masuri pentru reducerea efectelor zgomotului:

1. Expunerea excesiva la niveluri de zgomot care depdsesc 70 dBA poate fi periculoasa pentru auz.

Purtati intotdeauna echipament de protectie auditiva omologat de GS atunci cand lucrati cu sau in apropierea unui generator in functiune.
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Masuri de siguranta la manipularea componentelor electrice:

1. Toate conexiunile si cablajele care vin de la generator trebuie instalate

electricieni instruiti si autorizati si sa respecte codurile si codurile locale, statale si alte norme obligatorii aplicabile

standarde.

2. Inainte de punerea in functiune a generatorului, acesta trebuie impamantat corespunzator de catre un electrician calificat, in conformitate cu

toate reglementarile si standardele electrice aplicabile.

3. Daca folositi un prelungitor (nu este inclus), asigurati-va ca folositi doar cabluri

Aprobat GS si are grosimea si lungimea corespunzatoare (vezi figura A).

FIGURA A
GROSIMEA MINIMA NECESARA A CABLULUI DE EXTENSIE - 220 V
Amperi de pe placuta de
identificare (sarcind maxima) Lungimea cablului prelungitor
0-7,5m 7,5 - 15 metri 15 - 30 de metri 30 - 45 de metri 45 - 60 de metri
0-5 16 16 16 12 12
51-8 16 16 14 10 .
8.1-12 14 14 12 . )
12.1-15 12 12 10 B °
15.1 - 20 10 10 10 . .

4. Nu incercati sa conectati sau sa deconectati conexiunile fazelor in apa sau

pe teren ud sau noroios.

5. Nu atingeti piesele sub tensiune sau conductorii ori firele conectate.

orice parte a corpului sau un obiect conductiv neizolat.

6. Conectati generatorul doar la o sarcina sau la o instalatie electrica compatibila cu caracteristicile

puterea electrica si puterea nominala a generatorului.

7. Inainte de a efectua lucrari de service la echipamentele alimentate de generator, deconectati echipamentul de la sursa de alimentare.

8. Pastrati toate echipamentele electrice uscate si curate. Inlocuiti cablajul daci este necesar.

Izolatia este crapata, taiatd, uzatd sau deteriorata in alt mod. Inlocuiti bornele uzate, decolorate sau corodate. Mentineti bornele

curate si conectate n siguranta.
9. Izolati toate conexiunile si cablurile deconectate.

10. Evitati electrocutarea. Evitati contactul cu suprafete impamantate, cum ar fi carcasele de tevi, caloriferele.

sau componente de rdcire.

11. In caz de incendiu electric, utilizati numai stingatoare omologate.
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12. Persoanele cu stimulatoare cardiace trebuie sa consulte medicul Tnainte de a utiliza acest produs. Utilizarea echipamentelor

electrice in imediata apropiere a unui stimulator cardiac poate cauza interferente sau functionare defectuoasa.

stimulator cardiac.

LOCA IE

1. Se recomanda amplasarea si instalarea generatorului intr-o zond exterioara protejatd, unde exista

suficient aer pentru racire (consultati sectiunea anterioara de precautii).

2. Instalati generatorul astfel incat orificiile de admisie si evacuare a aerului sa nu fie blocate de vegetatie, copaci sau troiene de zdpada.
Amplasarea generatorului intr-o zona expusa la vanturi puternice sau troiene poate necesita instalarea unei bariere de protectie.

Orificiul de admisie a aerului trebuie, Tn general, orientat in directia vantului predominant.

3. Instalati generatorul pe o fundatie de beton sau Tn alt loc unde apa de ploaie se poate scurge sau unde apa din

inundatii nu poate ajunge la el.

4. Amplasarea generatorului trebuie sa permita accesul la 1 metru din toate partile pentru intretinere.

5. Plasati generatorul cat mai aproape de uneltele si echipamentele electrice pe care le veti utiliza

alimentat de acesta pentru a reduce lungimea cablurilor prelungitoare.

6. Dacd generatorul este amplasat in interior sau intr-o incapere desemnatd, gazele de esapament ale
motorului trebuie ventilate si directionate spre exterior folosind o teava metalica flexibila,

etansa, rezistenta la caldura si instalata profesional.

BAZA SI MONTARE GENERATOR

1. Montati generatorul pe o fundatie de beton care sa li poata sustine greutatea. Aceasta fundatie trebuie sa fie
sa se extinda dincolo de cadrul generatorului cu cel putin 30 cm pe toate laturile. Daca este necesar, contactati producatorul

bazei pentru specificatii tehnice.

-‘
_

Produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu gunoiul menajer. Acestea trebuie duse la punctele de reciclare desemnate.

V& rugdm sa contactati autoritatile locale pentru informatii privind eliminarea deseurilor.
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VERIFICARI, INTRETINERE SI CURATARE

1. NOTA: Procedurile de intretinere preventiva si frecventa vor varia in functie de

asupra potentialului generatorului aplicat.

2. ATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ca intrerupatorul de alimentare este in pozitia ,OPRIT". Deconectati cablul de alimentare,

Deconectati contactul de la motor. Lasati motorul si generatorul s se raceasca complet inainte de a le verifica, intretine sau curata.

3. INAINTE DE FIECARE UTILIZARE, verificati starea generala a generatorului. Verificati strangerea corects a suruburilor, alinierea si conexiunile pieselor mobile.
piese crapate sau deteriorate, cabluri electrice deteriorate si orice alte afectiuni care ar putea afecta functionarea in siguranta
generator. Daca apar zgomote sau vibratii anormale, corectati problema inainte de a-l utiliza din nou. Nu utilizati generator deteriorat.

accesorii.

4. INAINTE DE FIECARE UTILIZARE, verificati daca nivelul uleiului de motor este corect. Detaliat

informatii pot fi gasite n instructiuni (atasate).

5. ZILNIC: Curétati generatorul cu o perie moale, o lavetd sau un aspirator pentru a indeparta toatda murdaria. Apoi lubrifiati

Folositi un lubrifiant de Tnalta calitate, conceput pentru utilaje usoare, pe piesele mobile.

6. NOTA: Toate reparatiile majore trebuie efectuate de citre personal calificat.

Pentru a face acest lucru, contactati distribuitorul, care vd va spune care este cel mai apropiat centru de service.

DEPANARE

PROBLEMA CAUZA POSIBILA REPARA

1. Robinetul de combustibil este inchis 1. Aduceti maneta supa pe| n pOZitia

Pozitia PORNIT.

Motorul nu porneste. 2. Deschideti socul 2. Daca motorul nu este cald, actionati maneta de soc
n pozitia INCHIS.
3. Intrerupatorul de alimentare este oprit. 3. Rotiti comutatorul in pozitia PORNIT.
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4. Combustibil prost; motor
depozitat fara scurgere

sau regenerare

combustibil sau inundat cu materiale proaste

benzina

4. Goliti combustibilul din rezervor si din stingator.

Adaugati combustibil proaspat.

5. Fara combustibil

5. Turnati combustibil

6. Corp bujie defect
aprindere sau
dimensiune setata incorect

deschiderea sa

6. Scoateti si inspectati capacul bujiei.
Curatati gaura si reinstalati.

corp.

7. Corpul bujiei imbibat

combustibil (motor inundat)

7. Demontati si inspectati caroseria. Uscati si
Reinstalati caroseria. Porniti motorul.
motor prin setarea acceleratiei la

Pozitie RAPIDA.

8. Filtru de combustibil infundat, functionare defectuoasa

carburator, rateuri de aprindere

aprindere, infundarea supapelor etc.

8. Duceti motorul la un mecanic calificat.

Inlocuiti sau reparati daca este necesar.

componente defecte.

Fara alimentare

1. Elemente filtrante infundate

1. Verificati filtrul de aer. Curatati-l si inlocuiti-l.

filtra.

2. Combustibil prost; motor
depozitat fara scurgere

sau regenerare

combustibil sau inundat cu materiale proaste

benzina

2. Goliti combustibilul din rezervor si din stingdtor.

Adaugati combustibil proaspat.

3. Filtru de combustibil infundat, functionare defectuoasa

carburator, rateuri de

aprindere, supape infundate etc.

3. Duceti motorul la un mecanic calificat.

Inlocuiti sau reparati daca este necesar.

componente defecte.
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1. generator
2. méner

3. panou lateral
4. panou bujii

5 suru de umplere cu combustbl
6. filtru de aer
7. manetd de soc

8. comutator motor

9. coarda de pornire

10. borna de impamantare

al 11-lea sertar

12. indicator de stare de functionare
13. bujie

14. teava de esapament

CARACTERISTICI ALE DISPOZITIVULUI

Un generator este un dispozitiv electromecanic care transformd energia mecanica in energie electrica. Un generator este alcatuit dintr-o parte
comuna: un motor cu ardere interna si un generator. Functionarea corectd, fiabila si sigura a dispozitivului depinde de functionarea sa corectd,

prin urmare:

Inainte de a utiliza dispozitivul, cititi intregul manual de utilizare si pastrati-l pentru consultare ulterioara.
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Furnizorul nu este raspunzator pentru nicio dauna rezultata din nerespectarea reglementarilor si recomandarilor de siguranta continute in acest

manual.

DISPOZITIV

Generatorul este vandut complet si nu necesita asamblare. Cu toate acestea, trebuie sa efectuati pasii pregatitori descrisi mai tarziu in acest articol.

O cheie pentru bujii este furnizata impreuna cu generatorul.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA Instructiuni generale de sigurant3

Protejati copiii tinandu-i la o distanta sigura de generator.

Combustibilul este exploziv si se aprinde usor. Nu realimentati in timp ce generatorul functioneaza. Nu fumati in timp ce realimentati.

Nu realimentati in apropierea unui foc. Nu varsati combustibil.

Vaporii de combustibil sunt periculosi, pregatirea si realimentarea trebuie efectuate in zone bine ventilate.

Unele componente ale motorului cu ardere interna pot fi fierbinti si pot provoca arsuri. Acordati atentie avertismentelor de pe generator.

Generatorul trebuie miscat doar de manerele prevazute in acest scop. Nu atingeti suprafata.

Un generator care se incalzeste in timpul functiondrii prezinta risc de arsuri.

Gazele de esapament si vaporii sunt toxici. Nu utilizati generatorul in incaperi neventilate. Cand utilizati generatorul in incaperi ventilate,
luati masuri de precautie suplimentare pentru a preveni incendiile si exploziile. Daca utilizati generatorul in aer liber, asigurati-va ca nu este
amplasat Tn apropierea ferestrelor, usilor sau deschiderilor de ventilatie. Gazele de esapament pot patrunde in camera si pot reprezenta un

pericol.

Familiarizati-va cu etichetele de avertizare si simbolurile de pe generator. Consultati manualul de utilizare pentru a afla semnificatia acestora.

Siguranta electrica

inainte de utilizare, inspectati generatorul si echipamentul electric (inclusiv stecherele si cablurile) pentru a va asigura cd nu sunt deteriorate.

Generatorul nu este destinat conectarii la nicio alta sursa de energie electrica.

Este strict interzisa conectarea generatorului la reteaua electrica de 230 V / 50 Hz.
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Protectia impotriva electrocutdrii depinde de functionarea unei sigurante special selectate pentru generator.

Daca este necesar sa inlocuiti o sigurantd, aceasta trebuie Tnlocuita cu o siguranta cu aceleasi valori nominale si caracteristici de functionare.

Din cauza solicitarii mecanice mari, trebuie utilizate cabluri flexibile cu izolatie din cauciuc dur (conform IEC 60245-4) sau echivalent.

Cand utilizati cabluri prelungitoare, asigurati-va ca acestea sunt potrivite pentru utilizare in exterior. Rezistenta cablurilor prelungitoare nu trebuie sa depaseasca 1,5 Q.
Lungimea totala a cablului nu trebuie sa depaseascd 60 m pentru o sectiune transversala a cablului de 1,5 mm? si 100 m pentru o sectiune transversala a cablului de 2,5 mm?.

Generatorul este echipat cu protectie de izolatie electrica si, prin urmare, nu necesita impamantare.

Totusi, daca trebuie efectuata impamantarea, instalarea trebuie efectuata de catre un electrician calificat, in conformitate cu reglementarile locale

privind Tmpamantarea echipamentelor electrice.

Atentie! Locatia Tn care poate fi utilizat generatorul poate fi supusa unor restrictii locale. Va rugam sa respectati reglementdrile locale de siguranta

electricd atunci cand utilizati generatorul.

Atentie! Utilizatorul trebuie sa respecte cerintele si masurile de siguranta in functie de reglementarile existente la instalarea generatorului.

masurile de protectie din instalatie si reglementarile aplicabile.

Nu supraincdrcati generatorul. Majoritatea echipamentelor electrice consuma mai multa energie decat capacitatea lor nominala in timpul

pornirii. Generatorul nu este conceput pentru a alimenta aparate de sudura.

Puterea care depdseste puterea nominald a generatorului, dar nu depdseste puterea maxima, nu trebuie utilizatd mai mult de 15 minute.

Nu se recomanda utilizarea prelungitoarelor conectate la priza generatorului. Totusi, dacd se utilizeaza astfel de dispozitive, este recomandat sa
Este necesar sa se adune puterile tuturor aparatelor conectate la generator. Suma puterilor aparatelor nu trebuie sa depdseasca puterea nominala

puterea generatorului.

Siguranta n functionare

Generatorul trebuie amplasat pe o suprafata plana, orizontald, dura si stabild. Asigurati cel putin 1 metru de spatiu liber in jurul generatorului

n timpul functiondrii.

Generatorul trebuie sa atingd viteza nominald Tnainte de a conecta un aparat electric. Opriti aparatul electric Tnainte de a opri generatorul. Dacd aparatul
are piese mobile, asteptati pana cand se opreste complet, apoi deconectati cablul de alimentare.

aparatele de la priza generatorului.

Nu depasiti turatia maxima a motorului. Depasirea turatiei maxime a motorului poate duce la deteriorarea generatorului si la vatamarea

operatorului.
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Generatorul nu trebuie depozitat sau utilizat intr-un mediu umed sau cu conductivitate ridicatad (de exemplu, asezat pe suprafete metalice).

Nu expuneti generatorul la precipitatii. Nu utilizati generatorul daca este expus la precipitatii.

Generatorul nu este destinat utilizarii in medii potential inflamabile sau explozive.

Gazele de esapament si vaporii sunt suficient de fierbinti pentru a aprinde anumite materiale. Nu utilizati generatorul in apropierea
materialelor inflamabile.

Generatorul nu trebuie utilizat daca se gdsesc piese deteriorate sau sparte.

Un generator functional nu trebuie Idsat nesupravegheat sau sub supravegherea minorilor sau a persoanelor care nu au fost instruite in utilizarea sa.

dispozitiv.

Trebuie s& opriti generatorul imediat daca observati:

1. modificari ale turatiei motorului, supraincalzirea echipamentului conectat la generator

2. scantei, 3.

fum sau flacari provenite de la echipament, 4. vibratii
nedorite.

Sistemul de alimentare cu combustibil trebuie verificat periodic. Daca observati scurgeri, duceti unitatea la un centru de service autorizat pentru

repara.

Asteptati pana cand motorul dispozitivului atinge viteza nominald Tnainte de a conecta dispozitivele electrice.

Toate reparatiile trebuie efectuate la un centru de service autorizat de producator.

Nu lasati motorul sa rdmana fara combustibil!

Nu acoperiti orificiile de ventilatie, chiar si atunci cand generatorul nu functioneaza.

Rezervorul de combustibil trebuie golit Tnainte de transportul generatorului.

NOTA! Este necesar s& verificati generatorul inainte de fiecare pornire.

PREGATIREA PENTRU MUNCA
Combustibilul utilizat trebuie s& fie un amestec de benzina fara plumb cu o cifra octanicd mai mare de 93 si ulei special 2T destinat injectiei de combustibil.

un amestec de motoare in doi timpi.

Nu folositi doar benzing; acest lucru ar putea provoca blocarea motorului, ceea ce ar putea provoca daune ireversibile. Nu folositi ulei destinat

motoare in patru timpi.
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Folositi combustibil si ulei fara contaminanti pentru a prepara amestecul. Amestecul trebuie preparat intr-un raport benzina/ulei de 50:1. Combustibil
Amestecul trebuie preparat imediat inainte de utilizare. Amestecul de combustibil este instabil si isi pierde rapid proprietatile. Amestecul mai vechi de 30 de zile

trebuie eliminate In conformitate cu reglementarile locale. Nu utilizati pentru alimentarea motoarelor, inclusiv amestecul ramas in rezervorul de combustibil si
Sistemul de alimentare al generatorului. Nu amestecati amestecul de combustibil vechi cu combustibil proaspat.

Capacitatea rezervorului de combustibil este listata in tabelul cu date tehnice. Nu umpleti rezervorul de combustibil peste marginea inferioara a surubului de umplere cu combustibil (II). Daca
Daca se varsa combustibil in timpul realimentarii, stergeti-l bine inainte de pornire. Se recomanda utilizarea unei palnii sau a unui stut de umplere la realimentare pentru a reduce

risc de varsare a combustibilului. Fumatul este interzis in timpul realimentarii. Nu utilizati generatorul in medii umede, cum ar fi ploaie sau ceata. Generatorul trebuie

trebuie utilizat in zone bine ventilate. Temperatura maxima a mediului ambiant la locul de functionare al generatorului nu trebuie sa depaseasca valoarea indicata in tabel

cu date tehnice.

Daca generatorul este utilizat intr-un spatiu inchis, gazele de esapament trebuie evacuate n afara spatiului intr-un sistem inchis. Gaze de esapament

Acestea contin substante daundtoare sanatatii si nu trebuie inhalate.

Capacul rezervorului de combustibil este prevazut cu un orificiu de respiratie.

Aveti grija sd nu blocati orificiul de ventilatie.

Verificarea nivelului de combustibil

Desurubati capacul rezervorului de combustibil.

Verificati nivelul combustibilului din rezervor.

Adaugati combustibil in rezervor, dupa cum este necesar. Nu umpleti peste marginea inferioara a gatului de umplere. Inchideti capacul rezervorului de combustibil.

Tntre;inerea filtrului de aer (III)

Atentie! Nu folositi generatorul fara un filtru de aer instalat corect sau cu un filtru de aer deteriorat. In caz contrar, sistemul de ardere
motorul ar fi putut aspira murdarie care in mod normal s-ar depune pe filtru. Aceasta murdarie poate duce la defectarea generatorului si chiar la deteriorarea acestuia

deteriora.

Apasati zavorul capacului filtrului si scoateti capacul filtrului. Scoateti filtrul si curatati-l intr-un solvent neinflamabil, apoi clatiti bine solventul.

stoarce.

Inmuiati filtrul in ulei de motor curat si stoarceti-l pentru a-| mentine umed.

Puneti filtrul la loc si fixati capacul.
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impamantarea generatorului

Conectati firul care leaga instalatia de impamantare la generator in locatia marcata de pe generator.

Generatorul trebuie conectat la sistemul de impamantare de catre o persoana cu calificari electrice corespunzatoare.

FUNCTIONAREA GENERATORULUI Pornirea motorului cu ardere interna

inainte de a porni generatorul, deconectati toate dispozitivele electrice de la prizele generatorului.

Apasati pompa de combustibil pana cand vedeti combustibilul curgand prin conducta (IV).

Inchideti acceleratia miscand maneta de soc complet spre marcajul ,INCHIS" (V).

Not&: Dacd motorul este cald (de exemplu, dupa o alimentare cu combustibil), nu inchideti acceleratia. In acest caz, aduceti maneta de soc in pozitia ,DESCHIS".

Rotiti comutatorul motorului in pozitia ON/I (VI). Tineti manerul generatorului cu 0 mana si prindeti manerul franghiei demarorului cu cealaltd mana.

(VII). Trageti usor de franghia de pornire de cateva ori pana cand simtiti rezistentd cauzata de compresia motorului, apoi trageti

cu o miscare puternica si decisiva.

Trageti de manerul cablului Tnapoi cu o miscare lina pana cand este introdus complet in carcasa generatorului. Nu slabiti manerul cablului si nu-l fortati in carcasa. Acest lucru

poate deteriora demarorul.

Pe masura ce motorul se incalzeste, deschideti treptat acceleratia mutand maneta de soc in pozitia marcata cu ,DESCHIS". Dupa fiecare modificare a pozitiei manetei de
soc, trebuie sa asteptati pana cand motorul functioneaza uniform. Viteza cu care maneta de soc revine depinde de conditiile atmosferice in care este pornit motorul. Cu cat

temperatura ambianta este mai scdzutd, cu atat revenirea trebuie sd fie mai lenta.

Indicator luminos al stdrii de functionare a generatorului

Generatorul este echipat cu un indicator cu dioda care informeaza utilizatorul despre starea de functionare a generatorului.

Dupa pornirea generatorului, martorul luminos va fi verde in timpul functionarii normale.

Daca martorul luminos este rosu, inseamna ca generatorul este supraincarcat, puterea consumata de la generator depaseste 850 W. Dupa 2 minute
functionare in aceasta stare, alimentarea cu energie de la priza generatorului este intrerupta.

Indicatorul luminos va incepe sa clipeasca in rosu. Deconectarea alimentarii de la priza nu va opri motorul mecanic.

1n cazul unui scurtcircuit, alimentarea cu energie a prizei generatorului este intreruptd imediat. Martorul luminos va incepe sa clipeasca in rosu. Intreruperea alimentarii cu energie a prizei nu se va opri.

motor mecanic.

Conectarea dispozitivelor electrice la generator
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AVERTISMENT! Nu conectati la generator aparate electrice cu o putere mai mare decat puterea nominala a generatorului. Daca sunt conectate mai multe

aparate, puterea lor combinata trebuie sa fie mai micd decat puterea nominald a generatorului.

NOTA! Verificati daci dispozitivele electrice conectate la generator au parametri electrici identici cu parametrii electrici ai generatorului.

Porniti motorul conform descrierii din sectiunea ,Pornirea motorului cu ardere interna”

Asigurati-va ca toate dispozitivele electrice conectate sunt oprite.

Ridicati capacul prizei (VIII) si apoi introduceti stecherul cablului de alimentare al receptorului in priza generatorului. Porniti receptorul. Imediat dupa

Cand receptorul este pornit, indicatorul de stare de functionare se poate aprinde in rosu. Acest lucru se datoreaza faptului ca majoritatea receptoarelor electrice consuma mai mult

putere mai mare decat puterea lor nominald. Daca indicatorul luminos nu se aprinde verde in 4 secunde de la pornirea receptorului, opriti receptorul si verificati

cauza defectiunii.

Oprirea motorului

Opriti receptorul conectat la generator folosind intrerupatorul sau de alimentare.

Deconectati receptorul de la generator scotand cablul de alimentare din priza generatorului.

Rotiti comutatorul motorului in pozitia O - OPRIT.

NOTA! Dac3 trebuie s& opriti motorul imediat in caz de urgents, rotiti comutatorul motorului in pozitia OPRIT.

Realimentare

AVERTISMENT! Nu adaugati niciodata combustibil in timp ce generatorul functioneaza.

Opriti motorul conform procedurii descrise in sectiunea ,Oprirea motorului”.

Lasati motorul sa se raceascd cel putin cateva minute. Alimentati conform instructiunilor din manual. inchideti bine capacul rezervorului de combustibil.

Reporniti generatorul conform procedurii din sectiunea ,Pornirea motorului cu ardere interna”.

Lucrul la mare altitudine

Carburatorul instalat in generator este proiectat sa functioneze corect la o altitudine maxima

listate in tabelul cu date tehnice. Daca trebuie sa lucrati la o inaltime mai mare, va rugam sa contactati

serviciu.

Apelati la un centru de service autorizat pentru reglarea carburatorului. Chiar si dupa reglarea carburatorului, ar trebui sa va asteptati la o scadere a performantei.

motor cu ardere interna si, prin urmare, cu o scadere a puterii generatorului de 3,5% pentru fiecare
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300 metri altitudine peste limita indicata in tabel. Pierderea de putere va fi mai mare daca generatorul este utilizat fara un carburator modificat.

Pierderea performantei este legata de subtierea aerului odata cu cresterea altitudinii.

INTRETINERE SI VERIFICARI

in perioada de garantie, utilizatorul nu are dreptul si dezasamblati dispozitivul sau s& inlocuiti alte piese sau
componente altele decat cele enumerate mai jos, deoarece acest lucru va anula garantia.

Neregulile detectate Tn timpul inspectiei sau in timpul functionarii sunt un semnal pentru efectuarea reparatiilor

la punctul de servire.

Dupa utilizare, curatati carcasa, orificiile de ventilatie, intrerupatoarele, manerul auxiliar si capacele de protectie, de exemplu cu un jet de aer (presiune maxima 0,3 bar).

MPa), cu o perie sau o laveta uscatd, fara a utiliza substante chimice sau lichide de curatare. Curatati uneltele si manerele cu o laveta uscata si curata

cu o carpa.

Verificari regulate

Trebuie efectuata o inspectie si o intretinere regulatd a componentelor generatorului enumerate mai jos.

NOTA! Toate procedurile de intretinere trebuie efectuate cu dispozitivul oprit si in repaus.

De asemenea, trebuie sa deconectati toate dispozitivele electrice de la generator.

NOTA! Daci procedura de service nu este descrisa mai jos, inseamné ca dispozitivul trebuie dus la un centru de service specializat.

NOTA! Dacé se utilizeaza solventi pentru curtare, evitati contactul cu acestia.

Contact cu pielea si ochii. Purtati echipament individual de protectie.

intretinerea filtrului de aer

ATENTIE! Nu utilizati generatorul fara un filtru de aer instalat corect.

intretinerea filtrului de aer trebuie efectuata conform procedurii descrise n capitolul ,,PREGATIRE PENTRU

LUCRU".

intretinerea bujiei

Deconectati cablul de la bujie.

Scoateti bujia cu cheia pentru buijii (IX).

Folositi o perie de sdrma pentru a curata electrozii de depunerile de carbon.

Verificati distanta dintre electrozi, aceasta ar trebui sa fie intre 0,5 mm si 0,7 mm.
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Daca observati electrozi arsi sau un capac ceramic crdpat, inlocuiti bujia cu una noua.

Insurubati bujia. Conectati cablul la bujie.

Depozitarea generatorului

NOTA! Este interzisd depozitarea generatorului cu combustibil mai mult de 30 de zile, de la momentul umplerii rezervorului de combustibil.

Pregatiti generatorul pentru depozitare utilizdnd urmatoarea procedura.

Scoateti capacul rezervorului de combustibil si scoateti combustibilul din rezervor, de exemplu folosind o pompa adecvata. Puneti la loc capacul rezervorului de

combustibil.

Aduceti complet maneta de soc in pozitia ,INCHIS". Trageti de franghia de pornire pana cand motorul porneste de cateva ori.
Nu mai trageti de cablu imediat ce simtiti rezistenta. Scoateti bujia si injectati o cantitate mica de ulei de motor in cilindru.

ulei prin orificiul de montare.

Furnizor/Distribuitor
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9

Republica Ceha
www.sunnysoft.cz
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NHCTPYKUMN 3A YITTOTPEBA

[eHepaTop Inventor 1TkW

KRAFT&DELE

PROFESSIONAL

Mogen KD132

CEXO
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TEXHUYECKN CMELUNDOUNKALINA HA TIPOAYKTA

Tun reHepatop Ka132
MapameTsp MepHa egvHuua Crofinoct
TEHEPATOP
HomuHanHo Hanpexerme 8 AC230
HomuHanHa yectota [Hz] 50
HomuHaneH COP wl 800
1000
MaKcuManHa MoLHocT w1
10
HomuHaneH Tok (AC) v 347
MakcvmanHa ckopoct 6500
Knac Ha enekTpudecka usonauus n
Knac Ha 3auyTa Ha kopnyca (IP) 1P23M
Knac Ha npoussoauTenHoct r

Knac Ha kavecTso

MEXAHWYEH ABUTATEN

QL4OF-E
Tvn
. 1
Bpoii unauHApK
2

Bpoii Gapose

Bua ropueo

Besonosen Gersui + macno 2T

[00)] 0,75
Pa3xog Ha ropneo
42.7
O6iem Ha asuratens fem3]
1.25
MaKcumanHa MousHocT W)
6500
Makcumana ckopoct
3000 300
060poTI Ha NpaseH xo4
OxnaxpaHe Mo su3ayx
761
KoeguuvieHT Ha komnpecus
35
Kanauper Ha pesepoapa 3a ropuso
LDLBRTF
Tun sananvTenHa ceewy
YCTPOIACTEO
06wy pasmepy (AbAXMHA X LUMPUHA X BACOYMHA) v 310 % 240 x 320
BesHn &3] 87
Pa6oTeH TemnepatypeH AManaso oq 0 +40
Makcvmanta pa6oTHa BUCOUMHa e 1000
[—
HuBo Ha wym
aKkycTUuHO HansiraHe LpA£K (dBAN 6510
aKyCTUuHa MOWHOCT LWAK - 9540
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3AMNA3ETE TE3V MHCTPYKLIW

ToBa pBbKOBOACTBO Liie BM 6b/je OT CbLLeCTBEHO 3HayYeHue, 3a Aa ce 3ano3HaeTe C NpaBuaaTa 3a 6e30MacHoOCT 1 NpeaynpeanTenHUTe 3HaUW, NpoLesypute

3a pa60Ta, NpoBepKa, NoAAPBXKA N MOYNCTBaHE, CNNCHKA C HacTU N MOHTaXHWSA YepTex.

TPAHCIMOPT 1 PASOMNAKOBAHE

3a Aa NpejoTBPaTUTE pa3NvBaHe Ha FOPKBO MO BpeMe Ha TPaHCMOopTMPaHe UK BPeMeHHO CbXpaHeHWe, 3akpereTe reHepaTopa B HOPMaNHOTO My BEPTVIKaHO
pPaboTHO MoOXeEHMe C U3K/oYeH ABuUraTen. CbLLO Taka He 3a6paBsiiiTe 4a 3aTBOPUTE FOPVIBHSI BEHTUI.

He npenbiBaiiTe pe3epBoapa 3a ropueo. He paboTeTe ¢ reHepaTopa, A0KaTo e B MPeBO3HO CpeAcTBo. [peay Aa cTapTvpaTe reHepaTopa, ro N3BajeTe OT NPeBO3HOTO
CpeacTBO U ro MycHeTe Aia paboTu B J06pe NPOBETPUBO MOMeLLEHMe.

KoraTo nocTaBsiTe reHepaTopa B 3aTBOPEHO NMPEBO3HO CPEACTBO, U36sIrBaliTe MeCTa, U3/10XXEHW Ha NPsika CTbHYeBa CBETMHA.

CunHaTta cnbHYeBa CBeT/IMHa 3a AN Nepuoan ot BpemMe Moxe ga NPpUYnMHY 3Ha4YnTe/IHO NOoBKLLaBaHe Ha TeMnepaTtypaTa BbTpe B NPeBO3HOTO CPeACTBO,

KOeTo MOXe /ja joBe/ie 10 U3napsiBaHe Ha 6eH3KHa 1 NOTeHLMaNHO [0 eKCnio3us. V36srealite TpaHCMOPTMPaHETO Ha reHepaTopa 3a NPOAB/IKUTENHN Nepuoan

o HepaBeH TepeH. Ao TpsibBa Aa TpaHCropTUpaTe reHepaTopa Mo HepaBeH TePeH, MbPBO 3ToYeTe pe3epBoapa 3a ropuBso.

|-|pl/l pa3onakoBaHe ce yBepeTe, Ye MalllMHaTa € JoCTaBeHa HeNnoKbTHaTa 1 HeBpejMa.

OBLLW MPABUIA 3A BESOMNMACHOCT

BHUMAHWE!
MPOYETETE BCUYKMN MHCTPYKLIMN. HecnassaHeTo Ha BCUYKYW NO-A0/1Y MHCTPYKLVX

HecnasBaHeTo Ha Te3u MHCTPYKLMM MOXe /a AloBeje A0 TOKOB Y/ap, NoXap W/Vnu Cepro3HUN HapaHsBaHWUs.

3AMA3ETE TE3V MHCTPYKLINN

PABOTHO MPOCTPAHCTBO

1. PaBOTHOTO MACTO TpsibBa Aa 6bae NPaBUIHO MOYKCTEHO U A06PEe OCBETEHO. PaBOTHUTE MacK 1 TbBMHUTE

MecTara ca NpeApasnooxXeHu KbM MHUMAEHTY.

2. He nsnonsgaiite reHepaTopu BbB B3prBOOMacHa cpea, HanpuMmep B NpnUCLCTBUETO Ha 3anaiMn TeHHOCTU, ra3oBe AN npax.

FeHepaTopMTe nponseexaaTt NCKpW, KOUTO MoraT Aa 3ananat npax uin n3napeHus.

3. He no3BonsiBaiite Ha TpeTn nnua, Aeua nnn noceTnTenn a ce ﬂpl/l6ﬂI/I)KaBaT A0 reHepaTtopa no BpemMe Ha yr|0Tpe6a.

MozroTeeTe Nperpagmn Uam Kanawu, ako € HeobXoAMMO.

ENEKTPNYECKA BESOMACHOCT

4. 3a3emeHuTe NHCTPYMEHTU TPHGBB Aa 613,an NPaBUIHO BK/IKOYEHW B KOHTAKTa, MHCTaNMPAHN N 3a3eMEHN B CbOTBETCTBME C BCUYKN pasnope,q6|/|.

n pa3nopep,6|/|. Hwnkora He OTCTpaHﬂBaVITe 3asemMaABalna LLI,I/I(I)T n He MOAMq)MLlMpaVITe uiencesia no HUKakKbB Ha4YnH.
Hukora He nsnonseariTe ajantepu. AKO 1MaTe CbMHEHNA OTHOCHO NpPaBUIHOTO 3a3eMABaHe Ha KOHTaKTa, KOHCyﬂTMpaVITe cec
KBa}'II/I(bI/ILI'I/IpaH €NeKTPOoTeEXHUK. B cnyula|71 Ha HeM3npaBHOCT UaK NoBpeja Ha MHCTPYMEHTa, 3a3eMABaHETO OCUrypsaBa NbT C HACKO

CbNpoTMB/IEHNE 3a OTBEXAaHE Ha eNeKTPUYEeCKUA TOoK Aasiey oT FIOTpe6V|TeI'Iﬂ.
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5. [iBoriHaTa nsonayus eIMMNHNpa H€06XOAI/IMOCTTa OT 3a3eMeH 3axpaHBall, Kaben 1 3a3emsBaHe

MOHTa>X Ha 3aXxpaHBaHe.

6. M136sirBaiiTe KOHTAKT CbC 3a3eMEHM MOBLPXHOCTH, KaTo HarnpumMep Tpb6Y, pagnaTopy U pagmaTopu.

AKO TA10TO BU € 3a3eMeHO, CbLUEeCTBYBa NOBULLEH PNCK OT TOKOB yaap.

7. He n3naraiite eNeKTpnYecKnTe NHCTPYyMeHTH, pa60TeL|.u/| noJ HanpexeHue, Ha AbXA WA Bnara. Boaa

BbBeJEH B reHepaTopa, BOAW 40 MOBULLEH PUCK OT TOKOB yAap.

8. He n3nonsgaiite 3axpaHBawmsa kaben 3a HMKakB® Apyrv uenn. Hukora He n3non3garite 3axpaHBawma Ka6en 3a
He HoceTe HNKAaKBU UHCTPYMEHTUN U He VI3A‘bPI'IBaVITe uiericena oT KOHTakTa. lpbXTe 3axpaHBalymTe Kabenu ganey ot TONANHA, Macno, ocTpn prOBE
VAn gBrxeLLm ce yactn. CMeHsiliTe noBpeAeHUTe 3axpaHBalLm kabenn HezabasHoO. MoBpeseHN 3axpaHBaLLy Kabenun

yBenuuaT pucka ot TOKOB yAap.

9. KoraTto nsnonssaTe MHCTPYMEHTa Ha OTKPUTO, U3NON3BaliTe yabXuTeNneH kaben,
npejHasHayeHu 3a yr|0Tpe6a Ha OTKpUTO. Te3n yAbIKUTENHN Kabenu ca npejHasHayeHu 3a yn0Tpe6a Ha OTKPUTO, KOETO HamMasisiBa puckKa OT TOKOB

yAap.

JTMYHA BE3OTNACHOCT

10. BbgeTe BHUMaTeNnHWU. BbaeTte 6aUTeNHN 1 M3Non3BaliTe 34paBus pasyMm, KOrato paboTuTe ¢ reHepaTopa. He paboTeTe ¢ reHepaTopa, 40KaTo CTe yMOpeHu

VAW NOJ BIVNSIHNETO Ha HapKOTULW, aIKOX0/ UK lekapcTBa. MOMeHT Ha HeBHMaHve no BpemMe Ha pa60Ta creHepaTtopa Moxe Ja AoBeje J0

CEePMO3HO HapaHsBaHe.

11. HoceTe noaxoasaLum gpexun. He HoceTe LLUMPOKKM Apexu nam buxyTa. BbpxeTe gbaraTta koca.

[pbXTe KocaTa, ApexuTe 1 pbKaBuLWTe ganey oT ABuXeLuTe ce YacTu. LLinpokn gpexu, 6rxyTta nav Abara koca MoraT Aa ce 3akavuaT B ABUXeLLWTe ce YacTu.

12. MpegoTBpaTeTe CyyaiiHo cTapTupaHe. KoraTo MalLvHaTa e B MOKOM, yBepeTe e, Ye 3aXpaHBaHeTo € U3K/IK0YEHO,

e B nonoxeHwue ,V3KNKOYEHO" n oTkaveTe kabena Ha 3anasiBaHeTo.

13. OTCTpaHeTe BCUYUKM K/IKOUOBE UAW PEerynpaLLy raeuHn KI4oBe, Npeamn Aa BKIUnNTe reHepaTopa. Knoy namn raeyeH KitY, oCTaBeH NpukpeneH KbM

BbpTALLATa Ce YacCT Ha reHepaTopa, MOXe Za NpU4YnHN CEPNO3HO HapaHsaBaHe.

14. He ce HaBexJaiiTe TBbpAe MHOTO, 33 Ad AOCTWUIHEeTe YacTTa. MoaAbpxaiiTe NpaBuIHa CToika U paBHOBecKe.

npes uysnoTo Bpeme.

15. M3non3BsaliTe npeAnasHu cpescTBa. BuHarm HoceTe npegnasHu ounna. B Hsikomn

ycnosusa e Heo6X0ANMO Aa HocuTe npoTMBONpaxoBa Macka, Henab3rawy ce OGyBKVI, 3alMTHA Kacka nav npejnasHu cpeacTsa 3a ciyxa.

16. HuKora He pa6oTeTe C reHepaTopa B 3aTBOPEH rapax Wiu Apyro 3aTBOPEHO NPOCTPaHCTBO, KOETO HAMA 3aneyaTaHn BEHTUNALVIOHHN OTBOPY.

BwraepoaHuaT okcng, KOITO e 6e3LBeTeH 1 6e3 MMpPUC, MOXe Aa ce HaTpyna 1 Aa NPUYNHN CEPUO3HN HapaHABaHUSA NN CMBPT.
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YNOTPEBA V1 PABOTA C TEHEPATOPA

17. He npeToBapBaiiTe reHepaTopa. /13non3sarite NnpaBuHVIS reHepaTop 3a MPUNOXEHNETO. NMPaBUNHWAT reHepaTop Le U3MbAHSBA NpeAHasHaueHaTa cv GpyHKLMS.

paboTsAT no-go6pe 1 No-6e30nacHo B ONpeAeNeHoTo BpeMe.

18. He pa6oTeTe c reHepaTopa, OCBEH ako MMaBHUSAT NpekbCBay He ro CTapTypa UAK U3kYBa. Beceku reHepaTop, KOWTO He pearvpa Ha KoMaHan

rnaBeH NpekbCBaYy, € onaceH 1 TpabBea Aa 6be CMeHeH.

19. I'Ipep,l/l Aa rnpasuTe KakBuTo 1 ja e HaCTpOIZKVI, Aa CMeHATe akcecoapu Uaun ja CbxpaHsaBaTe reHepatopa, yBepeTe ce, Ye NpeBkItYBaTe/IaAT € B U3KNH0YeHO MosioxXeHne.

nonoxexue "NU3KJ" 1 uskntouete kabena 3a 3anansaHe. Tesu NpejnasHN MePKU HaMaNsABaT pUcKa OT Cy4aiiHO cTapTupaHe Ha reHepaTopa.

20. CbxpaHsiBaiiTe HeV3noN3BaHUTE reHepaTopy Ha MACTO, HEAOCTLIHO 3a Aella U ApYrvi HeobyueHn uLa. FeHepaTopuTe ca

OMNacHo B pblieTe Ha HEONUTHMN NoTpeGuTeNn.

21. NoaabpxaiiTe reHepaTopuTe BHUMaTeNHO. He n3non3saliTe nospeaeH reHepatop. Mapkupaiite noBpegeH reHepatop.

KaTo ,He nsnonssaiite”, fokaTo He ce Monpasu.

22. I'IpOBepeTe noApaBHABAHETO UM 3aKpenBaHeTOo Ha ABVXKeLnTe ce 4acTu 3a NyKHaTUHU Unn Apyru nospeaun, KouTto 6vxa mornu Aa NnoBAvasaT

paboTa Ha reHepaTopa. AKO Ce yCTaHOBW, Ye reHepaTopbT e NOBPeAeH, Toli Tpsi6Ba Aa 6bAe PEMOHTUPAH NpeAu yroTpeba.

23. 3non3Beaiite camo akcecoapu, npenopb4YaHu OT NPOU3BOAUTENSA 3a BalLNA Mojen.

AKCECoapu, KOUTO MOXE Aa Ca NMOAXOASLLM 33 €4VNH reHepaTop, MOraT Aa CTaHaT OnacHu, Korato 6bAaT MOHTUPAHW Ha Apyr.

YCNYTA

24. CepBri3HUTe paboTu TpsibBa Aa Ce N3BBLPLLUBAT CaMO OT KBaMGULMPaH cepBu3eH nepcoHan. Cepaus

VNV NOAAPBXKA, N3BbPLUEHA OT HekBaMdyUMpaH NepcoHan, MoXe Aa HOCU PUCK OT HapaHaBaHe.

25. Mpu o6cnyxBaHe Ha reHepaTopa U3MNoN3BaliTe CaMo UAEHTUYHM pe3epBHU YacTu. Cne/BaiiTe MHCTPYKUMWTE B pasaena ,MHcnekuys, NoAapbXKka 1 NoUYncTBaHe" Ha ToBa PbKOBOACTBO.
PBKOBOACTBA.

V3non3saHeTo Ha Heop,oGpeHm 4acTn NNV HecnasBaHeTo Ha NHCTPYKLATE 3a NoAAPBXKKa MOXe Aa npejcTaB/iaBa PUCK OT TOKOB yAap.

Wnwn HapaHsBaHe.

NOAPOBHW NPEAYTPEXAEHWNA N MPABUA 3A BE3SOMNMACHOCT

1. He n3nonseaiite T0311 NPOAYKT, ako CTe NOA BAVAHMETO Ha aNkoxon uam nekapctea. KoHCynTupaiite ce ¢ Bawwwva nekap Aanvi npremMaHeTo Ha NekapcTea e NpenopbynTenHo.

ToBa He BNUsie Ha NpeLeHKaTa vy pedaekcuTte BU. AKO MMaTe HAKAaKBU CbMHEHWS, Bb3AbpXaliTe ce oT ynoTpe6aTa Ha TO31 MPOAYKT.
2. HoceTe npeAnasHu CpeACcTBa 3a C/lyxa 1 ounTe. HoceTe NpeAnasHun o4vna, Korato 1U3non3sate To3u NPOAYKT.

YCTONUMBY Ha TPeCckn 1 0A06peHn oT GS NpoTeKkTopu 3a cnyxa.
3. HoceTe 6e3onacHo o06nekio. He HoceTe LUMPOKYM Apexu unm 6uxyTa, Tbii KaTo MoraT Aa ce 3akauvar.

ABUXeLM ce yacTu. HoceTe npeanasHa mMacka 3a Koca, 3a Aa npegoTepaTuUTe NonajaHeTo Ha KocaTa B ABMXeLnTe ce YacTu.

4. nOAAbp)KaVITe paBHoOBecCKe. BuHaru HOAApraﬁTE npaswiHa cToiiKa n paBHOBecCwe, 3a Aa n3berHere cnbBaHe.
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5. iHAycTpranHnuTe NpunoxeHus Tpsiéea Aa OTroBapsT Ha U3MCKBaHUSATa Ha GS.

6. BbAeTe BHUMaTeNnHW. OcTaHeTe GpOKyCpaHU, AOKATO N3MbHsBaTE AeMHOCTTa. M3non3gaiiTe 34paBus pasym. He nsnonsgaiite ToBa

MPOAYKT, aKo CTe YMOPEHU UN pascestHu.

7. MpoBepeTe NpoAyKTa 3a NoBpeseHn YacT. OrnejaiTe NpoAyKTa BHYMaTeNHO NpeAmn ynoTtpeba.
MpoBepeTe Aany NPoAYKTLT MOXe Aa GYHKLMOHMPa NPaBUIHO 1 Aa M3MbAHsBa NpejHasHaveHaTta cn ¢pyHKUYs. MpoBepeTe Aanv
NPOAYKTBLT He MOKa3Ba MOBPeAeHN YacTu UK ApYri NpUsHaLm Ha NoBpeaa, KoUTo 6rxa MO Aa NOBAUAAT Ha HerosaTa GyHKLMS.

He3abaBHO cMeHeTe 1 nonpaseTe NoBpejgeHNTe NN NSHOCEHN YacTn.

8. MoAMsiHa Ha YacTy 1 akcecoapw: Mpu cepBr3HO 06CNYKBaHe K3MoN3BaliTe CaMo UAEHTUYHM YacTy

pe3epBHN YacTun. M3non3BaiiTe camo akcecoapwu, npejHasHa4veHU 3a ynOTpe6a C TO3M NPOAYKT.

9. PaboTeTe BHVMMATE/IHO C TO3W NPOAYKT. 3a No-4o6pa v no-6esonacHa paboTa, NoaabpxaiTe NPOAYKTa YMCT 1 CyX. 3a Aa OCUTypuTe

3aBawa 6830I'IaCHOCT, CepBN3HOTO 06cny>o<BaHe n noajpwbXkaTa TPHGBa Aa ce n3BbpLuBaT pejoBHO OT KBaJ'II/Iq)VILI,VIpaH TEXHWUK.

10. M3nonsBaliTe reHepaTop, NOAXOAALL 3a 3aja4aTa. He ce onuTeaiiTe Aa n3BbpLUBaTe PaboTa, Npe/Ha3Hav4eHa 3a ronsm
NPOMULLAEH reHepaTop C Masku pasmepu. To3n reHepaTop e NPoeKTUpaH 3a cneunduyHn NpunoxeHns. NMpu HOMUHaNHATa MOLLIHOCT, 3@ KOSITO @ NPOoeKTUpaH,

TOM e N3NbAHABA pa60TaTa w I'IO-A06PE 1 no-6esonacHo. He MOAVIQ)VILI,VIpaVITe reHepartopa v He ro 13M0N3BaiiTe 3a Lienu, 3a KOUTO He e npoeKkTnpaH.

11. NpepynpexaeHusTa, NpegnasHnTe Mepkn N NHCTPYKLUNTE, ONMcaHW B TOBa PbKOBOACTBO, He MoraT Ja 06XBaHaT BCUYKUN Bb3MOXHUN yCnoBuA U CUTyaumn.

OnepaTopbT Ha TO3M NPOAYKT TPS6BA Aa € HasiCHO, Ye 3APaBUAT pasyM 1 NPeANas/IMBoCTTa ca pakTopu, KOUTO He MoraT Aa 6bAaT BrpafieHu B TO3U NPOAYKT

1 TpsibBa fa 6bAaT OCUrypeHu OT onepaTtopa.

MNpaswuna 3a 6e30MacHOCT Mo BpeMe Ha MOHTaX:

1. I'lpOHeTeTe LAAN10TO PBKOBOACTBO, NMpean Aa N3Mnosi3BaTe reHepatopa. 3ano3HaunTe ce CbLUO C NpaBunaTa,
WNHCTpyKUnnTe 3a 6930I'IaCHOCT, CbAbpXalin ce B ciejBallnTe MHCTPYKLNA. Te3u NHCTPpYyKUnn Tpﬂ6Ba BVHarm ga ce cnasear, 3a Aa ce

HaMann pUCKbT OT HapaHsiBaHe WY NoBpeja Ha 060pyABaHeTo.

2. YBeperTe ce, Ye npouegypaTta no MOHTaX OTroBaps Ha U3MCKBaHWsATa 3a 6€30MacHOCT N MECTHUTE U HaLMOHaNHUTe eneKTpnYeckn Hopmun.

MOHTaXbT TpsiGBa @ Ce U3BLPLUM OT KBANNGMLIMPaAH Y INLIEH3VIPAH eNeKTPOTEXHUK W CTPOUTENIEH TEXHUK.

3. Bcnuku enektpuyeckmn paGOTI/I, BK/IIOYNTE/THO 3a3eMABAHETO, TpH6Ba Aa ce U3BbpLIBaT OT KBaI'IVIdDVILJ,VIpaH €eNeKTpoTeXHUK.

4. Bceku OTAeNeH pe3epBoap 3a ropuso, NpejHasHaueH 3a 3axpaHBaHe Ha reHepaTtopa, Tpsi6Ba Aa 6b/e KOHCTPYMPaH WU MOHTUPaH B

cnasBaHe Ha BCUYKY NPUNOXKUMU MECTHU, LATCKK 1 dejepanHu pasnopeséu.

5. AKO reHepaTopbT € MOHTVPaH Ha 3aKpUTO, 0TpaboTeHWTe ra3oBe TPsi6Ba Aa Ce OTBEXAAT OT CrpajaTa ¢ MOMOLLTa Ha 3aneyaraHa, TOMIoycTolumea Tpb6a.
Tpbbata v aycnyxbT He TpsibBa Aa ca U3paboTeHU OT 3ananvMu MaTepmani U He TpsIGBa 4a Ce MOHTVPAT B 6AM30CT A0 3ananvmMu MaTepuani.

0Tpa60TEHVITe rasoBse, Npov3BeXaaHwW OT reHepaTopa, TpFIGBa Aa Ca B paMKUTe HA 3aKOHOBUTE OrpaHNY€eHNS, BKIOUYUTE/THO MECTHUTE CTaHAapTN 1

pasnopea6bu.
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6. Ao reHepaTopsbT € MHCTannpaH Ha OTKpUTO, TOM TpF|6Ba Aa 6bje 3almTeH oT aTMOCd)epHVI BANAHUA U LLYM. He TpﬂﬁBa Aa ce 13nos3Ba Ha OTKPpUTO 6e3

3alWnTHU 1 N30/TIMPaHN NPOBOAHUNLIN.

7. Hukora He I'IOBAI/II'aI‘;ITE reHepaTopa 3a AgBuratensa nav nosavraliuTe ywm Ha antepHatopa. CB'bp)KeTE

noBAMraLlo YCTPOICTBO 3a pamKaTa Ha reHepaTopa.

8. Mpeav noBavraHe Ha reHepaTopa, yBepeTe ce, Ye NoAeMHOTO 1 NOAAbPXALLOTO 060pyABaHe e Ha MACTOTO Cu,

B 06O CLCTOSIHUE U AU € NMOAXOAALLO 3a NOBANraHe Ha TakbB ToBap.
9. nepCOHaﬂ'bT Tpﬂ6Ba Aa CMa3Ba AOCTaTb4HO PasCTodHME OT OKaveHnsd reHepaTop no BpemMe Ha pa60Ta.

10. nOB'prHOCTTa 3a onopa TpﬂﬁBa Aa e paBHa U A40CTaTbyYHO 3/paBa, 3a Aa U3AbPXW TernoTo Ha reHepartopa. Ako NOBBPXHOCTTA 3a Oropa e HepasBHa,

Mop pamMkaTta Ha reHepartopa no uanarta My Ab/KUHaA TpﬂEBa Aa Ce U3nNon3Bat HanpeyHu rpegaun.

11. AKO reHepaTOpBLT € MOHTVPaH Ha pemapke, Toli TpsibBa Aa 6bje MOHTUPAaH B CpeAaTa Ha peMapKeTo.

Haj Konenarta.

12. MoHTUpaiiTe 3aL4yTa OT aTMOCHEPHU BIUSHUSA 11 aMOPTUCLOPY CaMO MPU YCI0BYS 6e3 AbXA W CHAT, 3a Aa NpeAoTBpaTuTe

HaTpynBaHe Ha Blara BbTpe B KOpMyca Ha reHepaTopa.

MpeAoTBpaTsBaHE Ha NOXapwW 1 eKCrnao3nu:

1. MapuTe Ha ropuBOTO 1 OTPabOTEHNTe ra3ose ca 3anasnMy 1 NOTeHLMaNHo ekcnnosneHK. CnassaiiTe NpaBUIHYTE NPOLEAYPY 3a CbXpaHeHue 1 paboTa.

BuHarn apbxTe nog pbka noxaporacuten knac ABC 3a MHOToKkpaTHa ynotpe6a.

2. BuHarun I'IO,DABP)KBHTE reHepartopa n OKO/IHOCTUTE My YNCTN.

3. AKO Bb3HUKHaT pasnnBn Ha ropueo NN Macno, noyncrete rnm He3abaBHoO. CbXpBHﬂBaVITE
noyuncTealuuTe TeHYHOCTU N MaTepurani B CbOTBETCTBNE C BCUYKUN MECTHW, LLATCKU 1 d)ep,epanHM KoAaekcn n pasnopeAGVL I'Iapl.lanm 3a macio

CBXpaHﬂBaVITG B MeTaneH KOHTGVIHepA

4. Hukora He cbXpaHsiBaiiTe ropyiBo UV ApYri 3ananvMMm MaTepuani B 611M30CT 4o reHepatopa.

5. He nywiete n He AOI'IyCKaI‘/’ITe NCKpu, NaMbUmM 1IN OTKPUT NNaMBK B 61130CT J0 ABUraTens unm pe3epBoapa 3a ropumso.

APYrn N3ToYHMUWM Ha 3ananBaHe. ['IapMTe Ha ropneoToO Ca 3anaianmMmun.

6. 3a Aa NpejoTBpPaTUTE NCKPEHE UM Abroo6pasHo obpasyBaHe, APbXTe 3a3eMeHIN NPOBOAVIMU NPeAMETY, KaTo HaNpyuMep UHCTPYMEHTU, Aaney oT

OTKPWUTU YacCTU N eNeKTPUYeCKN BPb3KN. Te3n ycnoBua Morart Aa joBeAaT 4O 3anasiBaHe Ha n3napeHus.

7. He nbaHeTe pesepBoapa 3a ropyeo, 40KaTo ABUraTeNsT paboTv Uan pa6oTu Ha NpaseH XoA.

ropety. He pa6oTeTe ¢ reHepaTop ¢ Tevallia ropviBHa cucTema.

8. [lpekoMepHOTO HaTpynBaHe Ha HeM3ropenu rasose B U3MyckaTenHaTa cMcTeMa Moxe
Moxe Aa Bb3HUKHE NOTeHLa/IHO eKCn/I03BHa CUTyauns. anI MHOroKpaTHW onnTn 3a
CTapTuUpaHe, TecTBaHe Ha KnanaHu Nan N3KirYBaHe Ha ropely AsuraTen. AKo ToBa ce cnyyn, otBopeTe I'IpOsKMTe 3a n3nyckaHe Ha OTPBGOTEHMTe rasose

CNCTEeMa, aKo ca 4acT OT n3nyckatenHata cMcTema, U ocTaBeTe rasoBeTe Aa 13n43aT, Npean Aa onnutate Aa ctTapTupaTte OTHOBO.

9. M3nonsBaite camo ropvBo U Macno, npenopb4yaHn OT NPON3BOANTENA.
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MNpeanasHn Mepku Npu paboTa ¢ MeXaHUYHW KOMMNOHEHTU:

1. BUHAT U ce yBepsiBaiiTe, Ye rnaBHUAT NpekbcBay e B nonoxexue ,M3KTKOYEHO". M3kntoveTe Kabena 3a 3anansaHe u

OcTaBeTe gBuratens 4a Ce OxNaAv HaMb/HO, NPEAN Aa N3BBPLUNTE NOAAPBXKKA.

2. MpoBepeTe MalUMHaTa 3a NOBPeAeHMN YacTu. NMpeam Aa 13non3saTe reHepaTopa
Heo6x0AMMa e LaTenHa NpoBepka Ha BCUHKU KOMIMOHEHTW, KOUTO 13rNexXAaT NoBpeAeHHU, 3a Aa Ce ONpeaenu Aanv yCTporcTBOTO Le GYHKLMOHNPA NPaBUIHO.
1 Aa V3NbAHABA NPejHasHayeHaTa e pyHKUms. MpoBepeTe NoApaBHIBaHETO U 3aKPEMNBAHETO Ha ABVXELLMTE Ce YacTu W T MPOBEepeTe 3a NoBpean
4acTV MY BPB3KU, KOWUTO 61Xa MOTAV Aa MOBAVSIAT Ha NMpaBuaHaTa paboTa. BcUUkn MOBpeAeHN YacTu Tpsibea Aa 6bAaT MpaBuAHO PEMOHTUPAHN AN MOAMEHEHN

KBaNUGULMpaH TeXHUK.

3. FeHepaTopbT e 060PpyABaH CbC 3aLLUMTHU KanaLy 3a 3aLuTa oT ABVXKeLLM ce YacTu. Mpu paboTa B 6AM30CT A0 reHepaTopa e Heo6X0ANMO Aa ce B3emaT

MepKM 3a 3aLMTa Ha NepcoHana 1 060pyABaHETO OT MEXaHUYHWN PUCKOBE.

4. He pa6oTeTe c reHepaTopa, ako npeAnasHuTe Kanauw ca ceaneHu. Mo Bpeme Ha pa6oTa

reHepaTtop, He AOKOCBaTe 3aLMTHUTE Kanaum 3a NOAAPBXKA AW MO APYT NPUYNHN.

5. ApbXTe pbLeTe, pbLeTe, Ab/rata Koca, LUMPOKMTE Apexm 1 6uxyTaTa gased oT ABUXKeLLMTe ce YacTu. He 3a6paBaiiTe,

Ye Korato 4actuTe Ha ABuUraTtens ce ABMXaT 6'bp30, € HEBB3MOXXHO Aa ce BUAAT ACHO.

6. ,ﬂ,p'b)KTe Kanaka Ha Kanaka 3aTBOp€H U 3aK/ito4eH, Kkorato paGOTI/IT&

AOCTBMBT A0 TAX HEe € 3a4b/IKUTENEH.

7. BuHarn HoceTe npeanasHo o6nekno, Korato paGOTI/ITe BbpXy naun 61130 AO reHepartopa, BKAK4YNTE/IHO

3alWnTHUTE pbKaBULM, 04na 1 Kacka ca 0406peHn oT GS.

8. He npomeHsiiTe 1 He MoAMGULMpaliTe KOSITO U @ € 4acT OT reHepaTopa, KOVTO e UHCTaNnpaH 1 AOCTaBeH OT KOMMaHusiTa.

npoussoguTen.

9. BuHarv n3BbpLUBaiiTe 1 CleABaliTe NnaHMpaHaTta NoaApbXKa Ha ABUraTeNsi U reHepaTopa.

Npeana3Hn Mepku Npuv paboTta ¢ XMUKau:

1. N36sreariTe KOHTaKT C ropeLLo ropmBo, Maco, oTpaboTeHN razose 1 TBbPAN MOBBPXHOCTU.

2. N36sirBaliTe KOHTaKT C ropuBa, Macia n CtMasovHu matepuanu, N3non3BaHM B reHepaTopa. anI nornblaHe, He3abaBHO notbpceTe MegnLIMHCKa NoMoLL.
nomoL,. I'Ipvl nornbLiaHe Ha ropueo, He I'IPEAI/I3BI/IKBaI7ITE noBpwbLUaHe. an/I KOHTAKT C KoXaTa, n3MuniiTe He3abaBHO CbC canyH v Boja.

B cnyuaii Ha KOHTaKT € ouUTe, U3nnakHeTe He3abaBHO C YMCTa BOAA.

Mepku 33 NoTUCKaHe Ha ehekTUTe Ha LLIYMa:

1. lpekoMepHOTO n3naraHe Ha HiBa Ha WyMm Hag 70 dBA moxe aa 6bae onacHo 3a cyxa.

BuvHaru HoceTe ogo6peHn oT GS npeAnasHu CPeACTBa 3a ClyXa, KoraTo paboTuTe ¢ uim 61130 4o paGoTeLl, reHepaTop.
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I'Ipep,na3H|/| MEPKW Npun pa60Ta C eNeKTpnNYeCkK KOMMNOHEHTN!

1. Bcnuku Bpb3Kiy 1 okabensiBaHe, MABALLM OT reHepaTtopa, Tpsibea Aa 6bAaT MHCTaNMpaHu
06yYeHN 1 NMLEH3MPaHW eN1eKTPOTEXHULM 1 CNasBaT NPUIOKUMINTE MECTHH, LLATCKA U APYTY 33 b/KUTENHN HOPMU U NpaBuaa.

CTaHAapPTU.

2. MNpeamn nyckaHeTo Ha reHepaTopa B ekcrnioaTauus, ToW TpﬂﬁBa fAa 6bae NpPaBUIHO 3a3eMeH OT KBaJ'II/Id)MLLMpaH €/1eKTPOTEXHUK B CbOTBETCTBME C

BCUYKN NPUNTOXNMIN €NeKTprnyeckn pa3nope,q61/| N CTaHAapTW.

3. AKO n3nos3Beare yab/KUTeNEeH kaben (He e BKIOYEH), yBepeTe ce, e n3nons3esate caMmo Kabenu

Opo6peH oT GS 1 Ma noaxoasiua gebenvHa v AbaxnHa (BuxTe urypa A).

PUTYPA A
MNWHVUMANHA HEOBXOANMA AEBETNHA HA YAB/DXUTENHNA KABE - 220 V
Tok Ha Ta6eskaTa ¢ AaHHM
(MPpV MbAHO HaToBapBaHe) AbKMHa Ha YABIXUTENHUS Kaben
0-75M 7.5-15M 15 - 30 MeTpa 30 - 45 MeTpa 45 - 60 MeTpa
0-5 16 16 16 12 12
51-8 16 16 14 10 )

8.1-12 14 14 12 ) B
12.1-15 12 12 10 B °
15.1-20 10 10 10 ) .

4. He ce onuTBaliTe Aa cBbp3BaTe UM pa3kayaTe ¢paz3oBMTe BPb3KN BB BOAA N

Ha MOKpa NIu KanHa 3ems.

L4

He pokocBalite eNeKTprYeCckn 3axpaHBaHM YacT Nan CBbP3aHU MPOBOAHULN U XNUN,

KOATO M Aa € 4acT OT TA/I0TO NN HEN30/IMpaH NPOBOAUM NpegmeT.

o

. CBbp3BaliTe reHepaTopa cCamo KbM TOBap AU eNeKTpU4ecka MHCTanauums, KouTo ca CbBMECTUMM C XapakTepUCTUKUTE

enekTpmnyecka U HoMHaiHa MOLLIHOCT Ha reHepaTtopa.

7. Npean aa obcnyxsaTe 060pyBaHe, 3aXpaHBaHO OT reHepaTop, N3KItoUeTe 060PYABAHETO OT M3TOYHVKA Ha 3aXpaHBaHe.

8. nOAApraﬁTe LAN0TO enekTpmyecko o6opyp,BaHe CYyX0 N 4UnCTO. CmeHeTe okabensiBaHeTo, ako e HeO6XO,CI,I/IMO.
M3onaunsata e HanykKaHa, cpszaHa, NpoTpuTa Uan nospeaeHa No Apyr HayuH. CMmeHeTe U3HoCceHuTe, 0663L|,BeTeHI/I nnu Kkoposunpann

knemu. MogabpxkalitTe KNeEMUTE YNCTU 1 34PaBO CBBbP3aHM.

9. Vi3onvpaiite BCUYKM BPb3KU U paseAnHeHn kabenn.

10. V136sirBaiiTe TOKOB yAap. M36srBaiiTe KOHTAKT CbC 3a3eMeHM NOBBPXHOCTM, KaTO HaNpUMep TPBEHU KOpNycH, pagnaTopu

nnn oxnaxpjawm KOMMnoHeHTU.

11. B cnyyali Ha enekTpUYeckn noxapw, N3non3saiiTe camo oA06peHM NoxaporacutTenu.
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12. Xoparta c nericMeikbpu TpsibBa Aa ce KOHCYNTMPAT C 1ekap, Npeaun 4a U3Mon3BaT To3M NpoAyKT. PaboTaTta c enekTpuyecko
obopy/BaHe B HenocpeCTBeHa 611M30CT 40 NerCMenkKbp MOXe Aa MPUUYNHN CMYLLEEHVA WA HEM3MNPaBHOCT.

nemcmenksp.

MECTOMONOXEHWE

1. I'IpenoprMTenHo € reHepaTop®sbT Aa Ce PasnosIoXnM N NHCTaNMpa B 3allMTeHa BbHLWIHA 30Ha, KbAeTo nMa

[LOCTaTbyHO Bb3AyX 33 OX/1axAaHe (BUXTe MPeAULLHNS pa3gen ¢ npeaynpexaeHys).

2. MoHTVpaiiTe reHepaTopa Taka, 4e BXOAHWTE U N3XOAHVTe OTBOPU 3a Bb3AyX Ad He ca 6/10KMpaHM OT pacTUTENHOCT, AbPBETa U CHEXHU Npecri.
Pa3snonaraHeTo Ha reHepaTopa B 30HA, MOAJ/IOXKEHA Ha CUTHW BETPOBE MW CHEXHU NMPECHN, MOXe Aa U3M1CKBA UHCTANMPaHeTo Ha 3alLmUTHa

nperpasa. BXogbT 3a Bb34yX 06VIKHOBEHO TpsibBa 43 6bAe OPMEHTUPAH MO NMOCoKa Ha NPeo6najaBalLns BATLP.

3. MOHTVIpaVITe reHepartopa BbpXxy 6eTOHHa 0CHOoBa UIn APYro MACTO, KbAEeTO MOXe Aa Ce OTThYa AbXA0BHA BOZla NN KbAETO

HaBOJAHWTENHATa BOAA HE MOXe Za o AOCTUTHe.

4. MACTOTO Ha reHepaTopa TpsibBa Aa No3Bo/sABa AOCTbM OT 1 METbP OT BCUUKM CTPaHU 3a LieNnTe Ha noajpbxkaTa.

5. MocTaBeTe reHepatopa Bb3MOXHO Hali-6n130 go WHCTPYMEHTUTE N eNeKTPNYeCcKoTo 06opy,qBaHe, KOWTO Llle nsnonseare.

3axXpaHBaHW OT Hero, 3a Aa ce HamMau Ab/KNHATa Ha YAB/DKUTENHUTE kabenu.

6. AKO reHepaToOPBLT € PA3MoIoXKEH Ha 3aKPUTO UK B 060CO6EHO MoMelLLieHne, 0TpaboTeHNTe rasoBe OT ABUraTens
TpsibBa Aa 6bAAT BEHTUAVMPAHWN 1 OTBEAEHW HAaBBbH C NMOMOLLTA Ha MPOdEeCMOHaNHO MOHTMPaHa,

3anevyartaHa, TONJOYCTOYMBA, MBKaBa MeTasHa Tpbba.

OCHOBA 1 MOHTAX HA TEHEPATOPA

1. MoHTVpaliTe reHepaTopa BbpXy 6€TOHHA OCHOBA, KOSITO MOXE /ja M34bPXW Ter0To My. Tasn ocHoBa TpsibBa Aa 6bje
fla ce MPOCTVPAT OTBBL/ paMkaTa Ha reHepaTtopa ¢ noHe 30 CM OT BCUUKM CTPaHW. AKO @ HEO6XOAMMO, CBBPXKETE Ce C MPOU3BOANTENS Ha

OCHOBAaTa 3a TeXHUN4YeCckun CFIeLLVId)I/IKaLl,VIM.

-‘
_

EﬂeKTpMHeCKI/ITe nNpoAyKTUN He Tpﬂ6Ba Aa ce N3XBBPAAT C 6uTOBUTE OTNAABLLN. Te Tpﬂ686 Aa ce nNpejasaT B onpejesieHn 3a ToOBa MeCTa 3a peynkanpaHe.

Mons, cebpkeTe ce C MeCTHUTE BNaCcTV 3a MHPOPMaLIMA OTHOCHO U3XBBLPASAHETO Ha OTNaAbUM.
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MPOBEPKW, NOAAPBXKA N NMOYNCTBAHE

1. 3ABENIEXKA: MpoueaypwTe 3a NpeBaHTMBHA NOAAPBXKA U YecToTaTa UM Le Bapupart B 3aBUCUMOCT OT

BBbPXY NPUOXKEHUA NoTeHUMan Ha reHepartopa.

2. BHWIMAHVIE: BuHaru ce ysepsBaiiTe, 4e NpeBk/toYBaTeNAT Ha 3axpaHBaHeTo e B nonoxeHue ,VI3KJ/1.". M3knoyeTe 3axpaHBalus kaben,

n3KAoYeTe KtoYa 3a 3anansaHe ot Asuratens. OcTaBeTe ABUraTens u reHepatopa Aa ce OX1aAaT Hanb/HO, Npean Aa NpoBepsaBaTe, NoAAbPXaTe UK NoYncTeaTe.

3. MPEAN BCSIKA YTMIOTPEBA npoBepeTe 06L0TO CbCTOsIHME Ha reHepaTopa. poBepeTe NPaBUIHOTO 3aTsraHe Ha BUHTOBETE, NOAPABHSIBAHETO N BPB3KUTE Ha ABUXeLUUTE Ce YacT,
HanykaHu nnv nospejeHu 4actn, NoBpeAeHu eNekTpuyeckn Kabenu 1 BCiKakeu Apyrv ycnosus, KOUTO 6uxa mornun Aa NOBNIUAAT Ha 6e3onacHata paﬁoTa
reHepaTop. AKO Ce NosiBU HeobUYaeH LyM Uiy Bu6paLmMu, oTcTpaHeTe Npo6aema, Npeaw Aa ro U3nonssare OTHOBO. He 13non3saiiTe nospeseH

akcecoapw.

4. NPEAV BCAKA YMNOTPEBA npoBepeTe Aann HUBOTO Ha ABUraTe/NIHOTO Mac/Io0 e NpaBuHo. Moapo6Ho

UHOpMaLVATa MoXe A3 6be HaMepeHa B MHCTPYKLWNTe (MPUNoXeH™).

5. EXXEAHEBHO: MouncTBaiiTe reHepaTopa C Meka YeTka, Kbpra Uin NpaxocMykayka, 3a Ja OTCTPaHUTe BCUYKM 3aMbpcsiBaHUsA. Cney ToBa cMaxeTe

V3non3BaliTe BUCOKOKaYeCcTBeHa CMaska, npejHasHayeHa 3a ek MawnHK, BbpXy ABMXeLLnTe ce YacTu.

6. 3ABE/IEXXKA: BCUkn OCHOBHM PEMOHTY TpibBa Aa ce U3BbpLUBAT OT KBaAUduUMpaH nepcoHan.

3a fa HanpaBwWTe ToBa, CBbpXeTe ce C Baluus AUIbp, KOWTO LLie BM Kaxke Kbje e Hal-61m3kmnaT CepBU3eH LeHTBbP.

OTCTPAHAABAHE HA HEM3MPABHOCTU

NPOBNEM Bb3MOXHA MPNYNHA PEMOHT

1. TOPVBHVAT KNanaH e 3aTBopeH 1. I'IpemeCTeTe J10CTa Ha K/lanaHa B NMoJioXXeHne

MonoxeHwne BKJ1.

[BuraTensT He cTapTvpa. 2. OTBOpeTe ApOCena 2. AKO ABUraTensT He e 3arpsin, NpeMecTeTe N0CTa Ha Apocena
B nosumuyms 3ATBOPEHO.
3. 3axpaHBaHeTO e U3KI0YEHO. 3. 3aBbpTeTe NpeskoYBaTeNs B nonoxeHne ON (BKJ/.).
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4. lowo ropvBo; ABuraTen
CbXpaHsiBa ce 6e3 oTuexaaHe
NN pereHepayms
ropvBO WM HaBOAHEHW C N0LIO

6eH3UH

4. Vi3ToueTe ropmBOTO OT pe3epBoapa v Noxaporacutens.

[lo6aBeTe NPsiICHO ropmBo.

5. Hama ropuso

5. Hanetite ropvso

6. [lebekTeH Kopnyc Ha cBeLyTa
3ananBaHe uau
HenpaBW/IHO 3ajajeH pasmep

OTKPVBAHETO My

6. CBanete 1 NposepeTe Kanaka Ha cBeLuTa.
Mounctete 0TBOpa U ro rnocraeeTe OTHOBO.

TANO.

7. KopnycbT Ha cBeLlTa e HarnoeH

ropvBo (HaBOAHEH ABuraTen)

7. CsaneTe 1 nposepeTe kapocepusTa. MoAcyweTe n
MoHTupaiite 06paTHo Kapocepusita. CTapTupaiite gsuratens.
ABvraTens upes HacTpoiiBaHe Ha Apocena Ha

BbP3A nosuuus.

8. 3anyLeH ropuseH GUNTLP, HeU3NpaBHOCT
KapBypaTop, NPeKLCBaHe Ha 3anansaHeTo

3ananBae, 3anyLiBaHe Ha KnanaHu u 4p.

8. 3aHeceTe ABuraTens Ha KBanwd)mu,leaH MeXaHuK.

CMmeHeTe nav nonpaseTe, ako e Heobxoanmo.

AedeKTHU KOMMOHEHTV,

bes 3axpaHBaHe

1. 3anyweHn GUNTbPHN enemeHTH

1. MposepeTe BBL3AYLWIHWA GUNTLP. MouncTeTe ro 1 ro cMeHeTe.

dunrsp.

2. lowo ropueo; ABuraten
CbxpaHsiBa ce 6e3 oTuexXaaHe
VAN pereHepauys
rOpYIBO NN HABOAHEHV C IOLLIO

6eH3VH

2. Vi3TouyeTe ropnBOTO OT pe3epBoapa v noxaporacuTens.

/Jlo6aBeTe NPsiCHO ropyBo.

3. 3anyLeH roprBeH GUATBP, HEN3NPaBHOCT

Kap6ypaTtop, npekbcBaHe Ha

3ananBaHeTo, 3anyLLIeHn KnanaHu n gp.

3. 3aHeceTe gBuratens Ha KBanqu)mu,mpaH MexaHUK.

CMeHeTe 1u NonpaseTe, ako € Heo6X0AUMO.

AedeKTHU KOMMOHEHTV.
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1. reHepatop

2. ApbXKa

3. CTpanuueH nanen

4. naHen Ha ceewmTe

6. Bb3jyleH GunTLP
7. noct 3a apocena

8 npesknioueaTen Ha genratens

9. CTapTOBO BLXE
10. 3a3emABaLY TepMUHan

11-T0 uekmenxe

12. UHAVKaTOp 3a PaBOTHO CbCTOSHIE
13. cBely

14. n3nyckatenHa Tpb6a

XAPAKTEPUCTVKW HA YCTPOMCTBOTO

FeHepaTopr € eIeKTpoOMeXaHNYHO yCTpOVICTBO, KOeTo npeoGpasyBa MeXaHNYHaTa eHeprua B enekTpunyecka. I'eHepaTopr ce CbCTOM OT o6|.|.|,a yacT: AgBuraten c

BbTPELLHO ropeHe v reHepatop. MpaBuiHaTa, HagexaHa 1 6esonacHa paboTa Ha yCTPOCTBOTO 3aBUCK OT MpaBuaHaTa My paboTa, Cef0BaTeNHO:

ﬂpe,qm Aa paﬁOTVITe C yCTpOVICTBOTO, npoyereTe UAN0TO PHbKOBOACTBO 3a eKcrnjioatayma U ro 3anaseTe 3a 6'b,qeLLl,VI cnpaBkn.
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JlocTaBUMKBT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a KakBMTO 1 ia € LL,eTW, MPOoM3TYaLLM OT HecrnasBaHe Ha npasuiaTta 3a 6e30NacHOCT U NpenopbKMTe, ChAbPXKally ce B TOBa PbKOBOACTBO.

YCTPOWVICTBO

I'eHepaTop'l:T ce npojaBa KOMMNJIEKTOBAH N He U3NCKBa crnobsaBaHe. TpﬂGBa obaue Aa N3BbPLUINTE NOATOTBUTENHUTE CTBIMKW, ONMCaHMN NO-40/1y B TOBa PBLKOBOACTBO.

KbM reHepaTopa ce f0CTaBs 1 K1Y 3a CBeLy.

WMHCTPYKLMW 3A BE3OMACHOCT 061y MHCTPYKLMM 3a 6e30MacHOCT

MaseTe feLata, KaTo r1 AbPXUTe Ha 6€30MacHO Pa3CTosiHYe OT reHepaTopa.

FopuBOTO e eKCNN03MBHO 1 IeCHO Ce 3ananBa. He 3apexaaiite c ropuBso, fokaTo reHepaTopbT paboTu. He nyLueTe, JokaTo 3apexaare ¢ ropuso. He 3apexgarite ¢

ropvBo B 611130CT A0 Or'bH. He pasnuBaiite ropviso.

M3napeHunsiTa OT rop1BOTO Ca OMacHW, MOAroTOBKaTa 1 3apexaHeTo € ropyBo TpA6Ba Aa ce M3BLPLUBAT B 406pe NMPOBETPUBY NOMELLEHNS.

Hsikoun YacTu Ha ABuraTens c BbTPeLLHO ropeHe MoraT Aa 6bAaT ropeLy 1 fa NPUUNHAT nsrapsaHusa. O6bpHeTe BHUMaHWe Ha NpejynpexjeHnsTa Ha reHepartopa.

FeHepaTopr Tpﬂ6Ba Aa ce MeCTU CaMo 3a npeasnaeHNTe 3a LenTa APpbXKKN. He AOKOCBaIZTe NOBBbPXHOCTTA.

F'eHepaTop, KOMTO ce HarpsiBa no Bpeme Ha paboTa, NPeACTaBsBa PUCK OT M3rapsiHus.

OTpaboTeHWTe ra3oBe 1 U3MapeHnsTa ca TOKCMYHW. He 13non3BaliTe reHepaTopa B HEMPOBETPUBK MoMeLLeHus. KoraTo n3nonseaTe reHepatopa B
NPOBETPVBI NMOMELLEHNS, B3EMETE JOMbAHNUTENHY NPEANa3HM MepPKHM 3a NPejoTBPaTABaHE Ha Noxap 1 eKCnno3uns. AKO N3MoN3BaTe reHepaTopa Ha OTKPUTO,
yBepeTe ce, Ye He e PasnosioxeH 61130 40 NPO30pLY, BPaTU UM BEHTUNALMOHHM 0TBOPW. OTpaboTeHNTe ra3oBe MoraT Aa HaB/si3aT B MOMeLLeHNeTo 1 Aa

npeacraBngBaT ONnacHoOCT.

3ano3HaiiTe ce ¢ NpeAynpeanTeNHUTE €TUKETU N CUMBOAY Ha reHepaTopa. MpoBepeTe PbKOBOACTBOTO 3a MOTPEGUTENS 3a TAXHOTO 3HaYEHME.

EﬂEKTpI/I‘-IECKa 6e3onacHocT

Mpeav ynotpeba npoBepeTe reHepaTopa 1 eNeKTpMUecKoTo o60pyABaHe (BKIOUUTE/HO LiencenvTe u kabennTe), 3a 4a Ce yBepuTe, Ye He ca NoBpeAeH!.

FeHepaTopr He e npejHasHayeH 3a CBbpP3BaHe KbM ApYr USTOYHUK Ha eflekKTpuyecka eHeprus.

CTporo e 3abpaHeHo CBbP3BAHETO Ha reHepaTopa KbM enekTpuyeckara mpexa 230 V / 50 Hz.
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3awmTaTa oT TOKOB YAap 3aBuCK OT q)yHKLI,VIHTa Ha npejnasunTen, cneynaiHo noa6paH 3a reHepartopa.

AKO € HEO6X0AMMO Aa Ce CMEHU NPeanasunTes, Toi TpsibBa Aa ce 3aMeHU C NPeANasnTes CbC CbLUUS HOMUHAN U PabOTHN XapaKTEPUCTUKN.

MopaAun BUCOKOTO MeXaHWYHO HarnpeXeHue, TpsbBa Aa ce U3MoN3BaT MbBKaBM kabenun ¢ TBbpaa rymeHa nsonaums (cbrnacHo IEC 60245-4) nnn ekBuBaneHTHa.

Korato nsnonssarte YAB/DXUTENHN KaGeﬂI/I, yBepeTe ce, Ye Ca NoAxoAdALn 3a ynoTpe6a Ha OTKpUTO. C'bI'IpOTVIBI'IeHVIeTO Ha yAB/DKNTENHNTE kabenu He TpﬂﬁBa Aa
Hazsvwaea 1,5 Q. O6LaTta AbMKMHA Ha kabena He TpsbBa 43 HaABULLABA 60 M 3@ HaNpeyHo ceveHvie Ha kabena 1,5 Mm? 1 100 M 3a HanpeyHo ceveHre Ha Kabena 2,5 Mm2.

FeHepaTopBT € 060pyABaH C eNeKTPUYecKka N30N1aLMOHHA 3aLLMTa U C/Ie0BATE/HO He 13MCKBA 3a3eMsiBaHe.

Ako obaue e HeO6XOAV|M0 3a3emMABaHe, MHCTanaymata TPRGBB Aa ce N3BbpLUIn OT KBaﬂI/Id)I/ILlVIpaH €/IeKTPOTEXHUK B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3|'|0peA6I/l OTHOCHO

3a3eMsiBaHeTO Ha enekTpnyecko obopyABaHe.

BHuMaHve! MACTOTO, KbAEeTO MOXe Aa Ce U3M0N3Ba reHepaTopbT, MOXe Aa e 06eKT Ha MeCTHW orpaHuyeHVs. Mons, cnassaiTe MecTHUTe pa3nopeabu 3a enekTpuyecka

6e30mnacHoCT, KoraTo v3nosi3BaTe reHeparopa.

BHuMaHme! MNoTpebutensT Tpsibsa Aa cnassa M3NCKBaHUATA U NpeAnasHTe MepKy B 3aBUCMMOCT OT CbLLeCTBYBaLLMTE pa3nopesbm Npu MHCTannpaHe Ha reHepaTtopa.

3alNTHUTE MEPKW NPW NHCTanaumaTa u npuaoxmmnTe pa3n0pe,q6|/|.

He npeToBapBaiiTe reHepaTopa. loBeyeTo eleKTpUYecko 060pyaBaHe KOHCyMVpa NoBeYe MOLLIHOCT OT HOMUHANHWA CY KanauuTeT No BpeMe Ha cTapTupaHe.

FeHepaTopbT He e NpejHa3HaYeH 3a 3aXpaHBaHe Ha 3aBapbUHU MaLLHW.

MolLHoCT, HagBuLLaBalla HOMVHaHaTa MOLLHOCT Ha reHepaTopa, HO He Ha/lBlLlaBallla MakCManHaTa MOLLHOCT, He TpsibBa Aa ce 13Mnoa3sa noseye oT 15 MUHYTU.

He ce npenopbyBa U3M0A3BaHETO Ha YABMKUTENHN Kabenu, CBbP3aHn KbM KOHTakTa Ha reHepaTopa. AKo obaye ce U3M0/13BaT TakvBa yCTPOCTBA, € NPenopbyYnTeHO
Heo6x0AMMO e Aa ce cyMypa MOLLHOCTTa Ha BCUYKW YPeAW, CBbP3aHu KbM reHepaTtopa. CymaTa oT MOLLHOCTTa Ha ypeAuTe He Tpsi6Ba Aa HajBKLLIaBa HOMUHaNHaTa

MOLLHOCT Ha reHepartopa.

OnepaTvBHa 6e3onacHocT

FeHepaTopbT TPsI6Ba Aa 6b/je NOCTaBeH BLPXY PaBHAa, XOPV30HTaNHa, TBbPAA W CTabuIHa MOBBPXHOCT. OcurypeTte noHe 1 MeTbp CBOGOAHO NPOCTPAHCTBO OKO/IO

reHepaTopa Mo Bpeme Ha pa6oTa.

FeHepaTopbT TPsIGBA Aa AOCTUIHE HOMVIHANHA CKOPOCT, MPeAW Aa CBbPXXETe eNleKTpUUecku yped. V3katoueTe enekTpryeckms ypes, npean Aa UskaounTe reHepatopa. AKO ypeabT
1Ma ABUXELLM Ce YacTu, 134akaiiTe, J0KaTo Cpe HaMmbHO, CNIej KOETO U3K/IYETe 3aXpaHBaLLms Kaben.

ypean oT KOHTaKTa Ha reHepatopa.

He npeBuLwaBaiiTe MakcMManHaTa CKOPOCT Ha ABuraTtens. MpesBuLIaBaHETO Ha MaKCMMasHaTa CKopoCT Ha ABUraTenst Moxe ja AoBeje A0 NoBpeja Ha reHepaTtopa U1

HapaHsBaHe Ha onepaTopa.
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[eHepaTop®bT He Tpﬂ6Ba Aa ce CbXpaHsiBa WY U3M0A3Ba BbB BAaXHa AN CUIHO NPOBOAMMA cpeja (Hamp. MocTaBeH BbPXY MeTa/lHV MOBbPXHOCTN).

He usnaraiite reHepaTtopa Ha Banexwu. He n3nonsgaiite reHepaTopa, ako e U3N0XeH Ha Banexu.

leHepaTop®T He e NpeAHa3sHaYeH 3a ynoTpe6a B NOTEHLMANHO 3anaaiMmn A eKCrNo3UBHY CPeAU.

M3ropennTe razose 1 U3napeHnaTa ca A4oCTaTbyHO ropeLymn, 3a Aa 3ananar HAKou Matepuanu. He pa60TeTe creHepartopa B 61m3ocT
AO 3anannmMmm matepmann.

I'EHepaTopr He Tpﬂ6Ba Aa Cce N3MO0/I3Ba, ako Ca OTKPUTU NoBpPeAeHN UK CHYNeHU YacTn.

Pa6OTELLI, reHepaTtop He Tpﬂ6Ba Aa Ce ocTaes 6e3 Haj30p nnav noj HaGﬂPOAeHVIETO Ha HeNb/IHONETHU UK NnLa, KOUTO He ca OGy‘—IEHVI 3a yn0Tpe6aTa My.

YCTpOICTBO.

TPﬂGBa He3abaBHO Aa N3KNK4nTe reHepaTopa, ako 3abenexure:

1. MpOMeHw B 060pOTUTE Ha ABUraTeNs, NperpsBaHe Ha 060pyABaHe, CBbP3aHO KbM
reHeparopa

2. UCKpeHe, 3. AUM UK NNaMbLm, N3n3aLum ot

060pyABaHETO, 4. HexenaHn BUbpaLun.

rOpVIBHaTa cictema Tpﬂ6Ba Aa ce nposepsiBa pejoBHO. Ako 3abenexwuTe Te4oBe, 3aHeceTe ypeaa B 0TOpu3npaH CepBu3eH LIeHTHLP 3a

PEMOHT.

W3yakaiite, A0KaTo ABUraTensaT Ha yCTpOI}’ICTBOTO AOCTUTHE HOMUHaNHaTa CKOpoCT, Npeaun Ja CBbpXeTe enekTpnyeckn yCTpOVICTBa.

Bcnukum PeMoHTN Tpﬂ5Ba Aa Ce N3BBbPLUBAT B OTOPU3MPaH CepBM3eH LLEHTbP Ha NPoU3BOAUTENA.

He nossonsBaiite Ha ABuratens fa octaHe 6e3 I'OpIABO!

He nokpuBaiite BEHTUNALVIOHHWTE OTBOPW, AOPU KOTaTo reHepaTopsLT He paboTu.

Pe3epBoapbT 3a roprBo TPsiI6Ba Aa Ce M3MPa3HW NPeAV TPAHCMOPTUPaHE Ha reHepaTopa.

3ABENEXKA! Heo6x0AMMO e sa NpoBepsiBaTe reHepaTopa npeau BCsko cTapTupaHe.

MOArOTOBKA 3A PABOTA
M3non3saHoTo ropvBo Tpsibea Aa 6bAe cMec oT 6e30/10BeH 6eH3MH C OKTaHOBO YMC/I0 NO-BUCOKO OT 93 1 cneyunanHo 2T Macno, NpeAHasHa4YeHo 3a BNpbCkBaHe Ha ropyBo.

KOM5I/IHaLlI/I$| OT ABYTakTOBU ABUraTenn.

He n3non3eaiite camo 6eH3H; ToBa MOXe Aa AoBe/e A0 6/10KMpaHe Ha ABUraTensi, KOeTo MOXe Aa NPUUMHK HeobpaT!MM WeTu. He n3nonssaiite Macio, NpeAHasHaveHo 3a

YeTUPUTAKTOBW ABUraTeNN.
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M3non3Bsaiite ropnBo 1 Macio 6€3 3aMbPCUTENN 3a NPUroTBsIHE Ha cMecTa. CMecTa TPsibBa Ja ce MPUroTBs B CbOTHOLLEHWe 6eH3MH KbM Macio 50:1. Fopueo
CmecTa TpsibBa Aa ce NPUroTBU HeMocpeACTBEHO NpeAu ynoTpeba. FoprBHaTa cMec e HecTabunHa 1 6bp30 ry6u ceolictBata cu. Cmec, no-ctapa ot 30 AHU

Tpﬂ6Ba Aa Ce N3XBBbP/iA B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3r|ope,q6|/|. He ro n3nonsearite 3a 3axpaHBaHe Ha ABuUraTenn, BKIKYNTENHO CMeCTa, OCTaHana B pe3epBoapa 3a ropumeo, 1

ropvBHa cMcTemMa Ha reHepartopa. He cmecBaiite CTapa ropmeHa cMec C NpsACcHO ropreo.

KanauuteTbT Ha pe3epBoapa 3a ropyBo e nocoyeH B TabanLaTa ¢ TeXHUYECKN AaHHW. He MbiHeTe pesepBoapa 3a ropveo Haj AONHWS pbb Ha rbpaosrHaTa 3a ropuso (II). Ako

AKO ropvIBOTO Ce pas/iee Mo Bpeme Ha 3apex/aHe, U36bpLueTe ro cTapaTeiHO Npeaw Aa cTapTupare. MpenopbYUTeNHO e a U3NoN3BaTe GYHVA VAV MbP/IOBMHA 33 Mb/IHEHE NPU 3apeX/aHe, 3a a HamanuTe
PU1CK OT pasnunBaHe Ha ropviso. MNyLueHeTo e 3abpaHeHo No BpeMe Ha 3apexjaHe € ropuso. He 13Mnon3BaiiTe reHepaTopa BbB BNaxHa CPeja, KaTo HanpuMmep Abx/ U Mbrna. FeHepaTopbT Tpsi6Ba

A ce 13non3Ba B 406pe NPOBETPUBU MoMelleHus. MakcMManHaTa TeMnepaTtypa Ha OKonHaTa cpeja Ha paboTHOTO MSICTO Ha reHepaTopa He TpsibBa Aa Ha/JBWLLIAaBa CTOMHOCTTa, MocoYeHa B TabnuuaTta

C TEXHUYECKN AAHHN.

Ako reHepaTop®sT Ce U3MN0/13Ba B 3aTBOPEHO NMPOCTPAHCTBO, OTpaﬁOTEHMTe rasoee TpﬂﬁBa Aa ce OTBeXAaT U3BBH NPOCTPAHCTBOTO B 3aTBOpEHa cucTema. OTpaﬁOTEHI/I rasose

Te CbAbpPXaT BellecTsa, BpeAHW 3a 34paBeTo, N He Tpﬂ6Ba Aa ce BAuwWBaT.

KanaukaTa Ha pesepBoapa 3a ropuso e CHaﬁAeHa COoTBOp 3a oﬁezs'bzp.yLuaBaHe.

BHumaBaiite Aa He GHOKVIPBTQ BEHTUIaUMOHHNA OTBOP.

MpoBepka Ha HMBOTO Ha FOPUBOTO
PasBuiiTe KanaykaTta Ha pesepBoapa 3a ropuBso.
MpoBepeTe HABOTO Ha FOPUBOTO B pe3epBoapa.

[lo6assiiTe ropnBo B pe3epBoapa, ako e Heo6xoAnMo. He Mb/iHeTe Haj AONHMSA Pb6 Ha MbPNOBUHATA 3a Mb/HEHe. 3aTBOpeTe Kanaykara Ha pesepBoapa 3a rop1Beo.

MoaapbXKa Ha Bb3AYLLIHWA unTbp (II1)

BHumaHve! He paGoTeTe ¢ reHepaTopa 6e3 NpaBuiHO MOHTUPaH Bb3AyLleH GUATBLP UK C NOBPeAeH Bb3ZylleH GunTbp. B NpoTuBeH cnyyaii ropeHeTo

ABUraTenaT MoXe Aa e 3aCMyKan MpbCoTUS, KOATO 06UKHOBEHO ce e yTauna Bbpxy ¢w11'bpaA Ta3n MpbCOTUSA MOXe Aa AoBeje /10 NoBpeja Ha reHepaTopa 1 Jopy 10 HErosus

wetu.

HaTtucHeTe kntovankaTa Ha kanaka Ha ¢Mﬂpra nro ceanerte. V3BageTe ¢V|l'|pra W ro noYuncTeTe C He3anaanm pasTBoOpUTEN, CNej KOeTo UsniakHeTe 06UNHO C pasTesopuTens.

CTUCKaM.

HakncHete ¢I/U1T‘bpa B YNCTO MOTOPHO Macno nro V3CTUCKaiiTe, 3a Aa ro nogabp>arte BAaxeH.

Mocrasete 06paTHO GUNTBLPa 1 3aTBOPETE Kanaka.
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3asemsiBaHe Ha reHeparopa

CBbpXeTe NPOBOAHMKA, CBbP3BaLL, 3a3eMsBaLLaTa MHCTanaums ¢ reHepaTopa, KbM MapkMpaHOTO MSICTO Ha reHepaTtopa.

leHepaTopbT TpﬂﬁBa fAa 6bae CBBbpP3aH KbM 3a3eMuUTeIHaTa CUcTeMa OT InLe C NOAXOAsLLLA enekTpnuyecka KBanMd)MKaLU/Iﬂ.

PABOTA HA TEHEPATOPA CtapTupaHe Ha ABuraTens C BbTPELLHO ropeHe

ﬂpep,m Aa CTapTupaTte reHepaTtopa, U3Kr4eTe BCUYKU enekTpnyeckn yCTpOVICTBa OT KOHTaKTUTe Ha reHepaTopa.

HaTuckaiite ropusHaTa nomna, 4okaTo BUAUTE FOPUBO Za Teue npes Tpbbonposoga (IV).

3aTBOpeTe Apocena, KaTo NpemMecTuTe J10cTa Ha Apocena Aokpali KbM Mapkuposkata ,3ATBOPEHO" (V).

3a6enexka: Ako ABUTaTenaT e Tonbvn (Hanpvlmep cnej cnvpaHe 3a 3apexjaHe c rOpVIBO), He 33TEBPﬂVITE Apocena. B To3n CﬂyHaVl npemecTeTe 10CTa Ha Jpocena B NosoXeHne

+OTBOPEHO".

3aBbpTeTe NpeBk/OYBaTENs Ha ABUratens B nonoxeHvie ON/I (VI). JpbxTe ApbXKaTa Ha reHepaTopa C eHaTa pbka, a C Apyrata XxBaHeTe ApbXKaTa Ha CTapTepPHOTO BbXe.
(VII). lpbnHeTe Ni1aBHO BBLXETO Ha CTapTepa HAKONKO MbTW, A0KaTO YCeTUTE ChbNPOTVBAEHWE, MPUUYNHEHO OT KOMMPeCcKsiTa Ha ABWUraTens, Ciej KoeTo n3gbpraiire

CbC CNTHO U PELUNTENHO ABUXEHME.

M3abpnatiTe ApbXKaTa Ha BbXETO Ha3aj C NIaBHO ABUXEHWE, A0KaTO Ce BKapa Hamb/IHO B KOpPryca Ha reHepaTtopa. He pa3xna6saliTe ApbXKaTa Ha BbLXeTO U He 5 Hacungalite B

Kopryca. ToBa MoXxe Aa NoBpeAN cTapTepa.

[lokaTo ABWraTensaT ce 3arpsisa, NoCTerneHHo OTBapsAiiTe Apocena, kaTo NpemMecTuTe 10CTa Ha Apocena B NonoXeHne, 0603HayeHo ¢ ,OTBOPEHO". Cnep Bcsika NpomsiHa B
MONI0XEeHNEeTO Ha N10CTa Ha gpocena, Tpﬂ6Ba Aa n34akarte, AOKATO ABUraTenaTt 3apa60T|/| rnaako. CKOpOCTTa, C KOATO NIOCTBT Ha Apocena ce BpblLUa, 3aBUCK OT aTMOC¢epHMTe ycnosus,

npu KOWUTO ABWUraTeNAT e cTapTupaH. KosKoTo No-HUCka e okoHaTa TeMnepaTypa, TosikoBa no-6aBHO Tps6Ba Aa 6bje BpbLIaHeTo.

VIHAI/IKaTOpHa namna 3a pa6DTHO CbCTOAAHNE Ha reHepaTopa

FeHepaTopbT e 060Py/ABaH C AMOAEH UHAVKATOP, KOUTO MHGOPMMPa NOTPe6UTENs 3a PaBOTHOTO CLCTOSIHNE Ha reHepaTopa.

Cneg cTapTupaHe Ha reHepaTopa, MHAMKaTopHaTa CBeT/IMHa LLe CBETU 3e/1eHO No BpeMe Ha HopManHa pa6oTa.

AKO MHAMKATOpHaTa CBET/IMHA CBETU YepBEHO, TOBa 03HAY4aBa, Ye reHepaTopbT e NPeToBapeH, MOLLHOCTTa, U3BNeYeHa OT reHepaTopa, Hagsuwasa 850 W. Cnea 2 MUHYTH
paboTa B TOBa CbCTOSIHME, 3aXPaHBAHETO OT KOHTaKTa Ha reHepaTopa ce npekbCsa.

VHavKkaTopHaTa CBET/IMHA L 3aMoyHe Aa MUra B YepBeHo. V3k/1l04BaHeTO Ha 3aXpaHBaHeTo OT KOHTaKTa HAMa Ja Cripe MexaHW4YHUA MoTop.

B cnyyaii Ha KbCo CbeanHeHe, 3axpaHBaHEeTO KbM KOHTaKTa Ha reHepaTopa ce npekbCBa HesabaBHo. MHAMKaTOpHaTa 1amna Lije 3anoyHe Ja Mura B YepseHo. MpekbCBaHeTo Ha 3axpaHBaHETO KbM KOHTaKTa HAMa Aa crpe...

MexaHuueH Asurarten.

CBbp3BaHe Ha eNeKTPUYECKI YCTPOIICTBa KbM reHepaTopa
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NPEAYNPEXAEHWE! He cBbp3BaiiTe KbM reHepaTopa enekTpu4eckyt ypeam ¢ MOLLHOCT, MO-BMCOKa OT HOMVHAaIHaTa MOLLHOCT Ha reHepaTopa. AKO ca CBbP3aHu HAKOJIKO

ypeaa, TaxHaTa o6L1a MOLLHOCT TpsibBa Aa 6bje No-Manka oT HOMMHaNHaTa MOLLHOCT Ha reHepaTopa.

3ABE/IEXKA! MpoBsepeTe Aanu enekTpuyeckmTe yCTPOCTBa, CBbp3aH KbM reHepaTopa, MaT enekTpuyecki napameTpu, MAGHTUYHI C enekTpuYeckiTe NapameTpu Ha reHepatopa.

CTapTupaliTe ABUraTens, KakTo e onmcaHo B pasgena ,CTapTupaHe Ha ABUraTeNs C BbTPeLHO ropeHe”

YBeperTe ce, 4e BCUUYKM CBbP3aHI e1eKTPUHEeCKM yCTPOCTBA Ca N3KN0HEeHN.

MosaurHeTe kanaka Ha koHTakTa (VIII) 1 cnej ToBa BK/KOYETE Lencena Ha 3axpaHBalyns Kaben Ha NpremMHuka B KOHTakTa Ha reHepaTopa. BkatoueTe nprevHuka. BegHara cneg Tosa
Korato npremMHUKbLT e BKIKoUeH, HAMKATOPBT 338 paboTHO CbCTOAHME MOXe Aa CBEeTW B YepBeHo. TOBa e Taka, 3aL0TO MOBeYeTO eNeKTPUYECKM NPUeMHULY KOHCYMPaT noBeYe
MOLLHOCT OT HOMUHaNHaTa M MOLLIHOCT. AKO MHAVKATOPHATa CBET/IMHA He CBETHE 3e/1eHO B PaMKITe Ha 4 CeKyHAW Ciej BKIKOUYBaHE Ha MPUEMHIIKE, U3K/IoYeTe NpUeMHIIKa 1 npoBepeTe

NPYYMHaTa 33 HEM3NPABHOCTTA.

CnupaHe Ha gBurartens

M3knioyeTe NpuemMHIIKa, CBbp3aH KbM reHepaTopa, KaTo M3non3saTe HeroBus NPeBKk/loYBaTen 3a 3axpaHBaHe.

W3kntoueTe NpriemMHUKa OT reHepaTopa, KaTo U3KUNTe 3aXpaHBaLLMa Kaben oT KOHTaKTa Ha reHepaTopa.

3aBbpTeTe NpeBK/loYBaTENs Ha ABUraTens 8 nonoxeHue O - OFF.

3ABE/IEXKA! Ako e Heo6xoAMOo He3abaBHO fja U3K/IKUMTE ABUraTeNs B CyYali Ha CNEeLUHOCT, 3aBbpTeTe Ktoya 3a ABuratens B nonoxeHvie OFF.

3apexzaHe ¢ ropueo

MNPEAYNPEXAEHUE! Hukora He Ao6aBsiiTe ropu1Bo, 40KaTo reHepaTopbT paboTu.

CnpeTe ABuraTenia CbrNacHo Npoleaypata, onvicaHa B pasaena ,CnupaHe Ha asuratens”.

OcTaBeTe ABuUraTenia a Ce OX1aAv MOHe 3a HAKONKO MUHYTW. 3ape/eTe C rop1BO CbINAcHO NHCTPYKLMUTE B PbKOBOACTBOTO. 3aTBOpeTe NABLTHO KanaykaTa Ha pesepsoapa 3a ropuso.

PectapTupaiite reHepatopa CbracHo NpoLiedypata B pasaena ,CTapTupaHe Ha ABUraTeNs C BbTPELIHO ropeHe”.

Pa6oTa Ha ronsima HajMopcKa BUCco4unHa

KapbypaTopbT, MHCTanMpaH B reHepaTopa, e NpoeKTUpaH A4a paboTy NPaBUAHO HAa MaKCUMaHa HaAMOPCKa BACOUMHA

nocoyeHn B Tabanuata ¢ TexHNYeckn AaHHU. AKO e Heo6XoANUMO Aa paﬁOTI/lTe Ha no-rosnsiMa BUCO4YMHa, MO, CBbpXeTe ce

yenyra.
PerynupaHeTo Ha kap6ypaTopa Tpsi6Ba Aa Ce U3BbPLUN B OTOPM3MpPaH CepBur3eH LeHTbP. Jopu Cies perynvnpaxe Ha kapbypaTtopa, Tpsi6Ba Aa ce o4akBa HamansiBaHe Ha NPOV3BOANTENHOCTTA.

ABUraTeN C BbTPELIHO ropeHe 1 C/1e0BaTe/HO C HaMa/leHVie Ha MOLLIHOCTTa Ha reHepaTopa ¢ 3,5% 3a Bceku
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300 MeTpa HaaMOpPCKa BUCOYNHA Hagj OrPaHNYEHNETO, NOCOYeHO B TabaunuaTta. 3ary6aTa Ha MOLLHOCT Lije 6bAe NO-roNsiMa, ako reHepaTopbT ce n3nonssa 6e3 MoanduLMpaH KapbypaTop.

3ary6aTa Ha NPOV3BOAUTENIHOCT e CBbp3aHa C Pa3peXAaHeTo Ha Bb3Zyxa C yBeNnyaBaHe Ha HaZMopckaTa BUCOUMHA.

NoAAPBXKA 1 NMPOBEPKN

Mo BpemMe Ha rapaHUMoHHNA nepunoj I'IOTpe6I/ITel'IFIT HAMa npaso ja paarno6ﬂsa yCTpOﬁCTBOTO Wnn fa 3aMeHa Apyru Yactn nnm
KOMMOHEHTU, pasnnyHn ot MSGPDEHVITE no-gony, TbiA KaTo TOBa uie aHynupa rapaHymaTa Bu.
Hepe,qucm, OTKPWUTK NO BpeMe Ha NpoBepka v No BpemMe Ha ekcnaoartauus, ca CMrHan 3a U3sbpLuBaHe Ha PeEMOHTH

B CEPBU3HUSA MYHKT.

Cnep, ynorpe6a no4yuvcreTe Koprnyca, BEeHTUNaUVMOHHNTE OTBOPU, NpeBKIoYBaTeNnTe, AONBAHUTENHATa APBXKa U 3alLUTHUTE Kanauw, Hanpumep CbC CTpys Bb34yX (mMakcumanHo HansraHe 0,3 6apa).
MPa), c yeTka nnan cyxa Kbpna, 6e3 Aa n3nonseate XMMnKanu Uam NOYNCTBaLLn Te4HOCTU. MouncTBarite NHCTPYMEHTUTE U APBXKKUTE CbC CyXa, YnucTa

cKbpna.

PesjoBHV NpoBepkun

Tps6Ba Aa ce N3BbPLUBA pefoBHa MPOBepKa v NOAAPBXKa Ha KOMMOHEHTVTe Ha reHepaTopa, N36poeHV No-Aoy.

3ABEJIEXXKA! Bcuuku npoLeaypuv no Noaapbka Tpsi6Ba Aa ce M3BbPLUBAT, KOraTo YCTPONCTBOTO € U3K/IKUEHO U He paboTu.

ChbLo Taka TPHGBE Aa N3KNKYUTE BCUYKN enekTpuyeckn yCTpOﬁCTBa OT reHepaTtopa.

3ABEJIEXXKA! Ako npoLiesypaTa No cepBU3MpaHe He e onmncaHa no-4oy, ToBa 03Ha4aBa, Ye yCTPOMCTBOTO TPsi6Ba Aa 6bAe 3aHeCeHo B CneLuanvmpaH cepBuseH LeHTbP.

3ABE/IEXXKA! AKo 3a nouncTBaHe ce U3non3saT pasTBOPUTENY, N3BArBaiiTe KOHTAKT C TAX.

KoHTakT ¢ koxara n ounte. Hocete nnyHn npeanasHun cpeacrea.

MoAAPBXKA HA Bb3AYLIHUS GUNTBP

BHUMAHWIE! He pa6oTeTe ¢ reHepaTtopa 6e3 NpasuiHO MOHTUPaH Bb3AyLleH GUNTLP.

MoaapbXKaTa Ha Bb3AyLWHUA GUNTBLP TPA6Ba Aa Ce U3BbPLLBA CbrNacHo Npouesypata, onvcaHa B rnasa ,[IOATOTOBKA 3A

PABOTA".

I'Iop.p,p'bx(Ka Ha 3ananutenHuTe ceeln

M3kntoueTe kabena oT cBeLTa.

M3BajeTe cBelUTa € Karoya 3a ceewy (IX).

3non3saiiTe TeneHa 4eTKa, 3a Aa NoYncTuTe eNiekTpoanTe OT BbrnepoaHn oTiaraHus.

MpoBepeTe pasCcTOAHNETO MEX/Y enekTpoanTe, To TpsbBa Aa 6bae mexay 0,5 MM 1 0,7 Mm.
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AKo 3abenexute n3ropenn enekTpoan niam HanykaH kepamMmnyeH Kanak, cMeHeTe cBeLlTa C HoBa.

3aBwiiTe cBewTa. CBbpXETE Kabena KbM CBELLTa.

CbXpaHeHue Ha reHepaTopa

3ABEJIEXKA! 3abpaHeHo e cbxpaHsiBaHETO Ha reHepaTopa C rop1Bo 3a noeeuye oT 30 AHW, CYATAHO OT MOMEHTa Ha HaMb/IBaHe Ha pe3epBoapa 3a ropuBo.

MoaroTeeTe reHepaTopa 3a CbXpaHeHWe, KaTo 1n3no/si3BaTte ciejHaTa npoueaypa.

CBaneTe KanaukaTta Ha pesepBoapa 3a ropu1BO ¥ U3TOYETE FOPVBOTO OT HEro, HaNp1Mep C NMOMOLLTA Ha MOAX0AsLLA Nomna. MocTaBeTe 06paTHO KanavkaTta Ha pesepBoapa

3a ropueo.

MpemecTteTe nocrta Ha gpocena gokpali B nonoxenvie ,3ATBOPEHO". IpbnHeTe BLXETO Ha CTapTepa, AOKaTo ABUraTeNAT 3aBbPTN HAKOIKO MbTU.
CnpeTe ga Abpnate Kabena BegHara LWoOM yceTute CbNpoTuBaeHNe. M3BageTe cBeLlTa U BNpbCKaliTe Manko KoMYecTBO MOTOPHO Mac/io B LUAVHABPA.

Mac/io Npe3 MOHTaXHWs O0TBOP.

[lloctaBunk/inctpnbyTop
Sunnysoft sro

Kovanecka 2390/1a

190 00 Mpara 9

Yexuns
www.sunnysoft.cz
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INSTRUCTIONS FOR USE

Inventor generator 1kW

KRAFT&DELE

PROFESSIONAL

Model KD132

CEXO
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TECHNICAL PRODUCT SPECIFICATIONS

Generator type

KD132

Parameter Unit of measurement Value
GENERATOR
Rated voltage NI AC 230
Rated frequency Hz] 50
Rated COP w] 80
. 1000
Maximum power w]
10
Power actor
Rated current (AC) " 3.47
[rom]
Maximum speed 6500
Electrical insulation class "
Enclosure protection class (IP) P23
Performance class G1
Quality class B
MECHANICAL ENGINE
QLAOF-E
Type
1
Number of cylinders
2

Number of bars

Unleaded gasoline + oil 2T

Fuel type
. b} 075
Fuel consumption v
227
Engine displacement [em3]
125
Maximum power [kw]
6500
Maximum speed [rpm]
3000 + 300
Idle speed trem]
Cooling By air
7.6:1
Compression ratio
35
Fuel tank capacity U
LDL8RTF
Spark plug type
DEVICE
Overall dimensions (length x width x height) {mm] 310 x 240 x 320
Scales [kgl 8.7
Operating temperature range foc] 0 +40
Maximum working height {m above 1000
sealevel]
Noise level
acoustic pressure LpA+K [dB(A)] 650
acoustic power LWA+K [dB(A)] 95:0
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SAVE THESE INSTRUCTIONS

This manual will be essential for familiarizing yourself with the safety rules and warning signs, operating, inspection,

maintenance and cleaning procedures, parts list and assembly drawing.

TRANSPORTATION AND UNPACKING

To prevent fuel spillage during transportation or temporary storage, secure the generator in its normal vertical operating
position with the engine off. Also remember to turn the fuel valve OFF.

Do not overfill the fuel tank. Do not operate the generator while it is in a vehicle. Before starting the generator, remove it from
the vehicle and run it in a well-ventilated area.

When placing the generator in a closed vehicle, avoid locations exposed to direct sunlight.

Strong sunlight for long periods of time can cause a significant increase in the temperature inside the vehicle, which

can lead to gasoline vaporization and potentially an explosion. Avoid transporting the generator for extended periods over
rough terrain. If you must transport the generator over rough terrain, drain the fuel tank first.

When unpacking, make sure that the machine was delivered intact and undamaged.

GENERAL SAFETY RULES

ATTENTION!
READ ALL INSTRUCTIONS Failure to follow all below

Failure to follow these instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

WORKSPACE

1. The work area should be properly cleaned and well lit. Work tables and dark

places are prone to accidents.

2. Do not use generators in explosive environments, such as in the presence of flammable liquids, gases or dust.

Generators produce sparks that can ignite dust or fumes.

3. Do not allow third parties, children or visitors to approach the generator during use.

Prepare barriers or covers if necessary.

ELECTRICAL SAFETY

4. Grounded tools must be properly plugged into the outlet, installed and grounded in accordance with all regulations
and regulations. Never remove the grounding prong or modify the plug in any way.
Never use adapters. If you have any doubt about the proper grounding of the outlet, consult a qualified electrician. In
the event of a malfunction or failure of the tool, grounding provides a low-resistance path to carry electrical current away from

the user.
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5. Double insulation eliminates the need for a grounded power cord and grounding

power supply installation.

6. Avoid contact with grounded surfaces such as pipes, radiators, or heat sinks.

If your body is grounded, there is an increased risk of electric shock.

7. Do not expose energized power tools to rain or moisture. Water

introduced into the generator causes an increased risk of electric shock.

8. Do not use the power cord for any other purpose. Never use the power cord for
Do not carry any tools or pull the plug from the socket. Keep power cords away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Replace damaged power cords immediately. Damaged power cords

increase the risk of electric shock.

9. When using the tool outdoors, use an extension cord,
intended for outdoor use. These extension cords are designed for use in outdoor conditions, reducing the risk of electric

shock.

PERSONAL SAFETY

10. Be careful. Be alert and use common sense when operating the generator. Do not operate the generator while tired or under

the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating the generator may result in

serious injury.

11. Wear appropriate clothing. Do not wear loose clothing or jewelry. Tie back long hair.

Keep hair, clothing, and gloves away from moving parts. Loose clothing, jewelry, or long hair can get caught in moving parts.

12. Prevent accidental starting. When the machine is idle, make sure the power switch is off,

is in the “OFF” position and disconnect the ignition cable.

13. Remove all keys or adjusting wrenches before turning on the generator. A key or wrench left attached to the generator rotating

part can cause serious injury.

14. Do not lean too far to reach the part. Maintain proper posture and balance.

throughout.

15. Use safety equipment. Always wear safety glasses. In some

conditions, it is necessary to wear a dust mask, non-slip shoes, a hard hat or hearing protection.

16. Never operate the generator in a closed garage or other enclosed space that does not have sealed ventilation openings.

Carbon monoxide, which is colorless and odorless, can accumulate and cause serious injury or death.
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GENERATOR USE AND OPERATION

17. Do not overload the generator. Use the correct generator for the application. The correct generator will perform its intended function.

work better and safer in the specified time.

18. Do not operate the generator unless the main switch will start or shut it off. Any generator that does not respond to commands

main switch, is dangerous and must be replaced.

19. Before making any adjustments, changing accessories, or storing the generator, make sure the switch is in the off position.

"OFF" position and disconnect the ignition cable. These precautions reduce the risk of accidentally starting the generator.

20. Store unused generators out of the reach of children and other untrained persons. Generators are

dangerous in the hands of inexperienced users.

21. Maintain generators carefully. Do not use a damaged generator. Mark a damaged generator

as "Do not use" until fixed.

22. Check the alignment or attachment of moving parts for cracks or other damage that could affect

generator operation. If the generator is found to be damaged, it must be repaired before use.

23. Use only accessories recommended by the manufacturer for your model.

Accessories that may be suitable for one generator may become dangerous when installed on another.

SERVICE

24. Service work should only be performed by qualified service personnel. Service

or maintenance performed by unqualified personnel may carry a risk of injury.

25. When servicing the generator, use only identical replacement parts. Follow the instructions in the “Inspection, Maintenance and Cleaning” section of this manual.
manuals.
Use of unapproved parts or failure to follow maintenance instructions may present a risk of electric shock.

or injury.

DETAILED WARNINGS AND SAFETY RULES

1. Do not use this product if you are under the influence of alcohol or medication. Consult your doctor whether taking medication is

It does not affect your judgment or reflexes. If in any doubt, refrain from using this product.
2. Wear hearing and eye protection. Wear safety glasses when using this product.
splinter-resistant and GS-approved hearing protectors.
3. Wear safe clothing. Do not wear loose clothing or jewelry, as it could get caught.

moving parts. Wear a hair protection to prevent hair from getting caught in moving parts.

4. Maintain balance. Always maintain proper posture and balance to avoid tripping.
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5. Industrial applications must meet GS requirements.

6. Be careful. Stay focused while performing the activity. Use common sense. Do not use this
product if you are tired or distracted.

7. Check the product for any damaged parts. Inspect the product carefully before use.
Check that the product is able to function properly and perform its intended function. Check that the
product does not show any damaged parts or other signs of failure that could affect its function.
Replace or repair damaged or worn parts immediately.

8. Replacement of parts and accessories: When servicing, use only identical parts

spare parts. Use only accessories intended for use with this product.

9. Handle this product with care. For better and safer performance, keep the product clean and dry. To ensure

For your safety, service and maintenance should be performed regularly by a qualified technician.

10. Use a generator that is suitable for the task. Do not attempt to perform work designed for a large
industrial generator with small. There are specific applications for which this generator was designed. At the power rating for
which it was designed, it will do the job better and safer. Do not modify the generator or use it for purposes for which it was not

designed.

11. The warnings, precautions and instructions described in this manual cannot cover all possible conditions and situations. The
operator of this product must be aware that common sense and caution are factors that cannot be built into this product and

should be provided by the operator.

Safety rules during installation:

1. Read the entire manual before using the generator. Also familiarize yourself with the rules,
safety instructions contained in the following instructions. These instructions should always be followed to

reduce the risk of injury or damage to the equipment.

2. Make sure that the installation procedure complies with safety requirements and local and national electrical codes.

Installation should be performed by a qualified and licensed electrician and building technician.

3. All electrical work, including grounding, should be carried out by a qualified electrician.

4. Any separate fuel tank intended to supply the generator shall be constructed or installed in

compliance with all applicable local, state and federal regulations.

5. If the generator is installed indoors, the exhaust gases must be discharged from the building using a sealed, heat-resistant
pipe. The pipe and muffler should not be made of flammable materials and should not be installed near flammable

materials. The exhaust gases produced by the generator must be within legal limits, including local standards and regulations.

© Sunnysoft sro, distributor



6. If the generator is installed outdoors, it must be protected against weather and sound. It should not be operated outdoors without

protection and insulated conductors.

7. Never lift the generator by the engine or alternator lifting eyes. Connect

liting device for the generator frame.

8. Before lifting the generator, ensure that lifting and support equipment is in place,

in good condition and whether it is suitable for lifting such a load.
9. Personnel should keep a sufficient distance from the suspended generator during handling.

10. The supporting surface should be level and strong enough to support the weight of the generator. If the supporting surface is uneven,

cross beams should be used under the generator frame along its entire length.

11. If the generator is installed on a trailer, it should be mounted in the middle of the trailer

over the wheels.

12. Install weather protection and damping only in rain and snow-free conditions to prevent

moisture accumulation inside the generator housing.

Fire and explosion prevention:

1. Fuel vapors and exhaust gases are flammable and potentially explosive. Follow proper storage and handling procedures.

Always keep a reusable Class ABC fire extinguisher on hand.

2. Always keep the generator and its surroundings clean.

3. If fuel or oil spills occur, clean them up immediately. Store cleaning fluids and
materials in accordance with all local, state, and federal codes and regulations. Oil Rags

store in a metal container.

4. Never store fuel or other flammable materials near the generator.

5. Do not smoke or allow sparks, flames or open flames near the engine or fuel tank.

other sources of ignition. Fuel vapors are flammable.

6. To prevent sparking or arcing, keep grounded conductive objects, such as tools, away from the

exposed parts and electrical connections. These conditions could lead to ignition of fumes.

7. Do not fill the fuel tank while the engine is running or idling.

hot. Do not operate a generator with a leaking fuel system.

8. Excessive accumulation of unburned gases in the exhaust system can
A potentially explosive condition may occur. Excessive build-up of deposits may occur with repeated attempts to
starting, valve testing or shutting down a hot engine. If this occurs, open the exhaust drain plugs

system, if they are part of the exhaust system, and let the gases escape before attempting to start again.

9. Use only fuel and oil recommended by the manufacturer.
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Safety precautions when handling mechanical components:

1. ALWAYS make sure the main switch is in the “OFF” position. Disconnect the ignition cable and

Allow the engine to cool completely before performing maintenance.

2. Check the machine for damaged parts. Before using the generator
A thorough inspection of any components that appear damaged is necessary to determine if the device will function properly.
and perform its intended function. Check alignment and fastening of moving parts and inspect for damage
parts or connections that could affect proper operation. Any damaged parts should be properly repaired or replaced

qualified technician.

3. The generator is equipped with protective covers to protect against moving parts. When working near the generator, it is necessary to take

measures to protect personnel and equipment from mechanical risks.

4. Do not operate the generator with the safety covers removed. During operation

generator, do not touch the protective covers for maintenance or other reasons.

5. Keep hands, arms, long hair, loose clothing and jewelry away from moving parts. Remember,

that when engine parts move quickly, it is impossible to see them clearly.

6. Keep the access door on the cover closed and locked when working,

access to them is not required.

7. Always wear protective clothing when working on or near the generator, including

The protective gloves, goggles and helmet are GS approved.

8. Do not change or modify any part of the generator that has been installed and supplied by the company.

manufacturer.

9. Always perform and follow scheduled engine and generator maintenance.

Safety precautions when handling chemicals:

1. Avoid contact with hot fuel, oil, exhaust fumes and hard surfaces.

2. Avoid contact with fuels, oils and lubricants used in the generator. If swallowed, seek medical attention immediately.
help. If fuel is swallowed, do not induce vomiting. If it comes into contact with skin, wash immediately with soap and water. In

In case of eye contact, rinse immediately with clean water.

Measures to suppress the effects of noise:

1. Excessive exposure to noise levels exceeding 70 dBA can be dangerous to hearing.

Always wear GS approved hearing protection when working with or near a running generator.
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Safety precautions when handling electrical components:

1. All connections and wiring coming from the generator must be installed
trained and licensed electricians and comply with applicable local, state and other required codes and

standards.

2. Before the generator is put into operation, the generator must be properly grounded by a qualified electrician in accordance with

all applicable electrical regulations and standards.

3. If you use an extension cord (not included), make sure you only use cables

GS approved and has the appropriate thickness and length (see figure A).

FIGURE A
MINIMUM REQUIRED EXTENSION CORD THICKNESS - 220 V
Nameplate Amps
(full load) Extension cable length
0-7.5m 7.5-15m 1530 meters 30 - 45 meters 45 - 60 meters
0-5 16 16 16 12 12
51-8 16 16 14 10 .

8.1—12 14 14 12 i i
12.1-15 12 12 10 . -
15.1-20 10 10 10 . -

4. Do not attempt to connect or disconnect phase connections in water or

on wet or muddy ground.

5. Do not touch electrically energized parts or connected conductors or wires,

any part of the body or an uninsulated conductive object.

6. Only connect the generator to a load or electrical installation that is compatible with the characteristics

electrical and rated power of the generator.

7. Before servicing generator-powered equipment, disconnect the equipment from the power source.

8. Keep all electrical equipment dry and clean. Replace wiring if necessary.
Insulation is cracked, cut, frayed, or otherwise damaged. Replace worn, discolored, or corroded terminals. Keep

terminals clean and securely connected.

9. Insulate all connections and disconnected cables.

10. Avoid electrical shock. Avoid contact with grounded surfaces such as pipe housings, radiators

or cooling components.

11. In the event of electrical fires, use only approved fire extinguishers.
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12. People with pacemakers should consult their doctor before using this product. Operating electrical equipment in close proximity to a

pacemaker may cause interference or malfunction.
pacemaker.

LOCATION

1. Itis recommended to locate and install the generator in a protected outdoor area where there is

sufficient air for cooling (see previous caution section).

2. Install the generator so that the air inlets and outlets are not blocked by vegetation, trees or snowdrifts. Locating
the generator in an area subject to strong winds or snowdrifts may require the installation of a protective barrier.

The air inlet should generally be oriented in the direction of the prevailing wind.

3. Install the generator on a concrete foundation or other location where rainwater can drain or

where floodwater cannot reach it.

4. The generator location should allow 1 meter access from all sides for maintenance purposes.

5. Place the generator as close as possible to the tools and electrical equipment you will be using
powered by it to reduce the length of extension cables.

6. If the generator is located indoors or in a designated room, engine exhaust must be
vented and routed to the outside using a professionally installed, sealed, heat-

resistant, flexible metal pipe.

GENERATOR BASE AND MOUNTING

1. Mount the generator on a concrete foundation that can support its weight. This foundation must be
extend beyond the generator frame by at least 30 cm on all sides. If necessary, contact the base manufacturer

for technical specifications.

Electrical products should not be disposed of with household waste. They should be taken to designated recycling facilities.

Please contact your local authorities for information on waste disposal.
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CHECKS, MAINTENANCE AND CLEANING

1. NOTE: Preventive maintenance procedures and frequency will vary depending on the

on the applied generator potential.

2. CAUTION: Always make sure the power switch is in the “OFF” position. Unplug the power cord,

ignition switch from the engine. Allow the engine and generator to cool completely before checking, maintaining or cleaning.

3. BEFORE EACH USE, check the overall condition of the generator. Check for proper tightening of screws, alignment and connections of moving parts,
cracked or damaged parts, damaged electrical wiring, and any other conditions that could affect safe operation

generator. If abnormal noise or vibration occurs, correct the problem before using it again. Do not use damaged

accessories.

4. BEFORE EACH USE, check that the engine oil level is correct. Detailed

information can be found in the instructions (attached).

5. DAILY: Clean the generator with a soft brush, cloth or vacuum cleaner to remove all dirt. Then lubricate

Use a high-quality lubricant designed for light machinery on moving parts.

6. NOTE: All major repairs should be carried out by qualified personnel.

To do so, contact your dealer who will tell you the nearest service center.

TROUBLESHOOTING

PROBLEM POSSIBLE CAUSE REPAIR

1. Fuel valve closed 1. Move the valve lever to the position

ON position.

The engine will not start. 2. Open the choke 2. If the engine is not warm, move the choke lever

to the CLOSED position.

3. The power switch is off. 3. Turn the switch to the ON position.
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4. Bad fuel; engine
stored without draining
or regeneration

fuel or flooded with bad

gasoline

4. Drain the fuel from the tank and the fire extinguisher.

Add fresh fuel.

5. No fuel

5. Pour fuel

6. Defective spark plug body
ignition or
incorrectly set size

its opening

6. Remove and inspect the spark plug cover.

Clean the hole and reinstall.

body.

7. Spark plug body soaked

fuel (flooded engine)

7. Remove and inspect the bodywork. Dry and
Reinstall the bodywork. Start the engine.
engine by setting the throttle to

FAST position.

8. Clogged fuel filter, malfunction
carburetor, misfiring
ignition, valve clogging, etc.

8. Take the engine to a qualified mechanic.

Replace or repair if necessary.

defective components.

Without power supply

=

. Clogged filter elements

1. Check the air filter. Clean and replace.

filter.

2. Bad fuel; engine
stored without draining
or regeneration

fuel or flooded with bad

gasoline

2. Drain the fuel from the tank and the fire extinguisher.

Add fresh fuel.

3. Clogged fuel filter, malfunction

carburetor, misfire,
clogged valves, etc.

3. Take the engine to a qualified mechanic.

Replace or repair if necessary.

defective components.
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1. generator

2. handle

3. side panel

4. spark plug panel
5. fuel filler neck

6. air filter

7. choke lever

8. engine switch

9. starting rope

10. grounding terminal

11th drawer

12. operating status indicator
13. spark plug

14. exhaust pipe

DEVICE CHARACTERISTICS

A generator is an electromechanical device that converts mechanical energy into electrical energy. A generator consists of
a common part: an internal combustion engine and a generator. The correct, reliable and safe operation of the device

depends on its correct operation, therefore:

Before operating the device, read the entire operating manual and keep it for future reference.
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The supplier is not liable for any damage resulting from failure to comply with the safety regulations and recommendations

contained in this manual.

DEVICE

The generator is sold complete and requires no assembly. However, you must perform the preparatory steps described later in this

A spark plug wrench is supplied with the generator.

SAFETY INSTRUCTIONS General safety instructions

Protect children by keeping them at a safe distance from the generator.

Fuel is explosive and easily ignited. Do not refuel while the generator is running. Do not smoke while refueling. Do not
refuel near a fire. Do not spill fuel.

Fuel fumes are dangerous, preparation and refueling should be carried out in well-ventilated areas.

Some parts of the combustion engine can be hot and cause burns. Pay attention to the warnings on the generator.

The generator should only be moved by the handles provided for this purpose. Do not touch the surface.

A generator that heats up during operation poses a risk of burns.

Exhaust gases and fumes are toxic. Do not use the generator in unventilated rooms. When using in ventilated rooms, take additional
precautions to prevent fire and explosion. If using the generator outdoors, make sure it is not located near windows, doors or ventilation

openings. Exhaust gases can enter the room and pose a hazard.

Familiarize yourself with the warning labels and symbols on the generator. Check the user manual for their meaning.

Electrical safety

Before use, inspect the generator and electrical equipment (including plugs and cables) to ensure they are not damaged.

The generator is not intended to be connected to any other source of electrical energy.

It is strictly forbidden to connect the generator to the 230 V / 50 Hz electrical network.
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Protection against electric shock depends on the function of a fuse specially selected for the generator.
If it is necessary to replace a fuse, it must be replaced with a fuse with the same rating and operating characteristics.

Due to the high mechanical stress, flexible cables with hard rubber insulation (in accordance with IEC 60245-4) or equivalent should be used.

When using extension cables, make sure they are suitable for outdoor use. The resistance of extension cables must not exceed 1.5 y. The total cable
length must not exceed 60 m for a cable cross-section of 1.5 mm?2 and 100 m for a cable cross-section of 2.5 mm?2.

The generator is equipped with electrical insulation protection and therefore does not require grounding.

However, if grounding is to be performed, the installation must be carried out by a qualified electrician in accordance with local regulations regarding

grounding of electrical equipment.

Warning! The location where the generator can be used may be subject to local restrictions. Please follow local electrical safety regulations when using the

generator.

Warning! The user must comply with the requirements and safety precautions depending on the existing regulations when installing the generator.

protective measures in the installation and applicable regulations.

Do not overload the generator. Most electrical equipment draws more power than its rated capacity during startup. The generator is not designed

to power welding machines.

Power exceeding the generator's rated power, but not exceeding the maximum power, must not be used for more than 15 minutes.

It is not recommended to use extension cords connected to the generator outlet. However, if such devices are used, it is
it is necessary to add up the power of all appliances connected to the generator. The sum of the power of the appliances must not exceed the nominal

generator power.

Operational safety

The generator must be placed on a flat, horizontal, hard and stable surface. Ensure at least 1 meter of free space around the generator during

operation.

The generator must reach rated speed before connecting an electrical appliance. Turn off the electrical appliance before turning off the generator. If the
appliance has moving parts, wait until it has come to a complete stop, then unplug the power cord.

appliances from the generator socket.

Do not exceed the maximum engine speed. Exceeding the maximum engine speed can result in damage to the generator and injury to the operator.
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The generator must not be stored or used in a humid or highly conductive environment (e.g. placed on metal surfaces).

Do not expose the generator to precipitation. Do not use the generator if it is exposed to precipitation.

The generator is not intended for use in potentially flammable or explosive environments.

Exhaust gases and fumes are hot enough to ignite some materials. Do not operate the generator near flammable
materials.

The generator must not be used if any damaged or broken parts are found.

A working generator should not be left unattended or under the supervision of minors or persons who have not been trained in its use.

device.

You must turn off the generator immediately if you notice:

1. changes in engine speed, overheating of equipment connected to the generator 2.
sparking, 3.

smoke or flames coming from the equipment, 4.
unwanted vibrations.

The fuel system should be checked regularly. If you notice any leaks, take the unit to an authorized service center for

repair.

Wait until the device motor reaches rated speed before connecting electrical devices.

All repairs must be carried out at an authorized manufacturer service center.

Do not let the engine run out of fuel!

Do not cover the ventilation holes, even when the generator is not running.

The fuel tank must be emptied before transporting the generator.

NOTE! It is necessary to check the generator before each start-up.
PREPARATION FOR WORK
The fuel used should be a mixture of unleaded petrol with an octane rating higher than 93 and special 2T oil intended for fuel injection.

a mixture of two-stroke engines.

Do not use gasoline alone; this could cause the engine to seize, which could cause irreversible damage. Do not use oil intended for

four-stroke engines.
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Use fuel and oil free of any contaminants to prepare the mixture. The mixture should be prepared in a gasoline to oil ratio of 50:1. Fuel
The mixture should be prepared immediately before use. The fuel mixture is unstable and quickly loses its properties. Mixture older than 30 days

must be disposed of in accordance with local regulations. Do not use it to power engines, including the mixture remaining in the fuel tank and
generator fuel system. Do not mix old fuel mixture with fresh fuel.

The fuel tank capacity is listed in the technical data table. Do not fill the fuel tank above the lower edge of the fuel filler neck (II). If

If fuel spills during refueling, wipe it off thoroughly before starting. It is recommended to use a funnel or filler neck when refueling to reduce

risk of fuel spillage. Smoking is prohibited while refueling. Do not use the generator in humid environments such as rain or fog. The generator must
be used in well-ventilated areas. The maximum ambient temperature at the generator operating location must not exceed the value shown in the table

with technical data.

If the generator is used in an enclosed space, the exhaust gases must be routed outside the space in a closed system. Exhaust gases

They contain substances harmful to health and must not be inhaled.

The fuel tank cap is equipped with a breather hole.

Be careful not to block the ventilation hole.

Checking the fuel level
Unscrew the fuel tank cap.
Check the fuel level in the tank.

Add fuel to the tank as needed. Do not fill above the bottom edge of the filler neck. Close the fuel tank cap.

Air filter maintenance (l1)

Warning! Do not operate the generator without a properly installed air filter or with a damaged air filter. Otherwise, the combustion
the engine could have sucked in dirt that would normally settle on the filter. This dirt can lead to generator failure and even its

damage.

Press the filter cover latch and remove the filter cover. Remove the filter and clean it in a non-flammable solvent, then thoroughly rinse the solvent

squeeze.

Soak the filter in clean engine oil and squeeze it to keep the filter moist.

Replace the filter and secure the cover.
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Generator grounding

Connect the wire connecting the grounding installation to the generator to the marked location on the generator.

The generator must be connected to the earthing system by a person with appropriate electrical qualifications.

GENERATOR OPERATION Starting the combustion engine

Before starting the generator, disconnect all electrical devices from the generator outlets.

Press the fuel pump until you see fuel flowing through line (1V).

Close the throttle by moving the choke lever all the way toward the “CLOSED” mark (V).

Note: If the engine is warm (for example after a refueling stop), do not close the throttle. In this case, move the choke lever to the “OPEN” position.

Turn the engine switch to the ON/I (VI) position. Hold the generator handle with one hand and grasp the starter rope handle with the other hand.

(VIN). Pull the starter rope smoothly several times until you feel resistance caused by engine compression, then pull

with a strong and decisive movement.

Pull the rope handle back in a smooth motion until it is fully inserted into the generator housing. Do not loosen the rope handle or force it into the housing. This

may damage the starter.

As the engine warms up, gradually open the throttle by moving the choke lever to the position marked “OPEN”. After each change in the choke lever
position, you must wait until the engine runs smoothly. The speed at which the choke lever returns depends on the atmospheric conditions in which the engine
is started. The lower the ambient temperature, the slower the return should be.

Generator operating status indicator light

The generator is equipped with a diode indicator that informs the user about the operating status of the generator.

After starting the generator, the indicator light will be green during normal operation.

If the indicator light is red, it means that the generator is overloaded, the power drawn from the generator exceeds 850 W. After 2 minutes
operation in this state, the power from the generator socket is interrupted.

The indicator light will start flashing red. Disconnecting the power from the outlet will not stop the mechanical motor.

In the event of a short circuit, the power supply to the generator socket is immediately interrupted. The indicator light will start flashing red. Interruption of the power supply to the socket will not stop

mechanical engine.

Connecting electrical devices to the generator
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WARNING! Do not connect electrical appliances to the generator with a power rating higher than the generator's rated power. If multiple appliances

are connected, their combined power rating must be less than the generator's rated power.

NOTE! Check that the electrical devices connected to the generator have electrical parameters identical to the electrical parameters of the generator.

Start the engine as described in the section “Starting the combustion engine”

Make sure all connected electrical devices are turned off.

Lift the socket cover (VIII) and then insert the receiver power cord plug into the generator socket. Turn on the receiver. Inmediately after
When the receiver is turned on, the operating status indicator may light up red. This is because most electrical receivers draw more

power than their rated power. If the indicator light does not turn green within 4 seconds of turning on the receiver, turn off the receiver and check

the cause of the malfunction.

Stopping the engine

Turn off the receiver connected to the generator using its power switch.

Disconnect the receiver from the generator by unplugging the power cord from the generator outlet.

Turn the engine switch to the O - OFF position.

NOTE! If you need to shut off the engine immediately in an emergency, turn the engine switch to the OFF position.

Refueling

WARNING! Never add fuel while the generator is running.

Stop the engine according to the procedure described in the “Stopping the Engine” section.

Let the engine cool down for at least a few minutes. Refuel according to the instructions in the manual. Close the fuel tank cap tightly.

Restart the generator according to the procedure in the “Starting the combustion engine” section.

Working at high altitude

The carburetor installed in the generator is designed to operate properly at an altitude of maximum

listed in the technical data table. If you need to work at a higher height, please contact

service.

Have the carburetor adjusted by an authorized service center. Even after adjusting the carburetor, you should expect a decrease in performance.

combustion engine, and therefore with a decrease in generator output of 3.5% for each
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300 meters elevation above the limit shown in the table. The power loss will be greater if the generator is used without a modified carburetor.

The loss of performance is related to the thinning of the air with increasing altitude.

MAINTENANCE AND CHECKS

During the warranty period, the user may not disassemble the device or replace other parts or
components other than those listed below, as this will void your warranty.

Irregularities detected during inspection or during operation are a signal to carry out repairs

at the service point.

After use, clean the housing, ventilation openings, switches, auxiliary handle and protective covers, for example with a jet of air (maximum pressure 0.3 bar).

MPa), with a brush or dry cloth without using chemicals or cleaning fluids. Clean tools and handles with a dry, clean

with a cloth.

Regular checks

Regular inspection and maintenance of the generator components listed below should be performed.

NOTE! All maintenance procedures should be performed with the device turned off and idle.

You must also disconnect all electrical devices from the generator.

NOTE! If the service procedure is not described below, it means that the device must be taken to a specialized service center.

NOTE! If solvents are used for cleaning, avoid contact with them.

Skin and eye contact. Wear personal protective equipment.

Air filter maintenance

CAUTION! Do not operate the generator without a properly installed air filter.

Air filter maintenance should be carried out according to the procedure described in the chapter “PREPARATION FOR

WORK".

Spark plug maintenance

Disconnect the cable from the spark plug.

Remove the spark plug with the spark plug wrench (1X).
Use a wire brush to clean the electrodes from carbon deposits.

Check the distance between the electrodes, it should be between 0.5 mm and 0.7 mm.
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If you notice burnt electrodes or a cracked ceramic cover, replace the spark plug with a new one.

Screw in the spark plug. Connect the cable to the spark plug.

Storing the generator

NOTE! It is forbidden to store the generator with fuel for more than 30 days, counting from the time the fuel tank is filled.

Prepare the generator for storage using the following procedure.

Remove the fuel tank cap and remove the fuel from the tank, for example using a suitable pump. Reinstall the fuel tank cap.

Move the choke lever fully to the “CLOSE” position. Pull the starter rope until the engine cranks several times.
Stop pulling the cable as soon as you feel resistance. Remove the spark plug and inject a small amount of engine oil into the cylinder.

oil through the mounting hole.

Supplier/Distributor
Sunnysoft sro
Kovaneckéa 2390/1a
190 00 Prague 9

Czech Republic
www.sunnysoft.cz
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AGREGAT PRADOTWORCZY

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Instrukcja oryginalna

KRAFT&DELE

PROFESSIONAL

Agregat pradotwdrczy
Symbol KD132

© Sunnysoft s.r.o., distributor



SPECYFIKACJA TECHNICZNA PRODUKTU

Typ generatora KD132
Parametr Jednostka miary Wartos¢
PRADNICA
Napiecie znamionowe V] A.C.230
Czestotliwo$¢ znamionowa [Hz] 50
Moc znamionowa COP W] 800
Moc maksymalna W] 1000
Wspdtczynnik mocy 1,0
Prad znamionowy (A.C.) [A] 347
Obroty maksymalne [min-q] 6500
Klasa izolacji elektrycznej |
Stopien ochrony obudowy (IP) 1P23M
Klasa wydajnosci G1
Klasa jakosci B
SILNIK MECHANICZNY
Typ QL40F-E
llos¢ cylindrow 1
llo$¢ taktow 2

Rodzaj paliwa

Benzyna bezotowiowa + olej 2T

Zuzycie paliwa [h] 0,75
Pojemno$¢ skokowa silnika [cm3) 427
Moc maksymalna kW] 1,25
Obroty maksymalne [min-{] 6500
Obroty biegu jatowego [min-{] 3000 + 300
Chtodzenie Powietrzem
Stopien sprezania 7,601
Pojemno$¢ zbiornika paliwa 1l 35
Typ $wiecy zaptonowej LDL8RTF
URZADZENIE
Wymiary gabarytowe (dt. x szer. x wysoko$¢) [mm] 310 x 240 x 320
Waga [ka] 8,7
Zakres temperatur pracy [«C] 0 +40
Maksymalna wysoko$¢ pracy [mn.p.m] 1000
Poziom hatasu
ci$nienie akustyczne LpatK [dB(A)] 6510
moc akustyczna LwatK [dB(A)] 9510

© Sunnysoft s.r.o., distributor




ZACHOWAIJ TA INSTRUKCIE

Instrukcja ta bedzie niezbedna do zapoznania sie z zasadami bezpieczenstwa oraz znakami ostrzegawczymi,
procedurami obstugi, sprawdzania, konserwacji i czyszczenia, listg czesci oraz szkicem montazowym.

TRANSPORT | ROZPAKOWYWANIE

Aby zapobiec rozlaniu paliwa podczas transportu lub czasowego przechowywania, zabezpiecz agregat w
normalnej pionowej pozycji pracy, z wytgczonym silnikiem. Pamietaj rdwniez o zamknieciu zaworu paliwa (OFF).
Nie przepetniaj zbiornika paliwa. Nie uzywaj generatora, gdy znajduje sie w pojezdzie. Przed uruchomieniem
agregatu wyjmij go z pojazdu i uruchom w dobrze wentylowanym miejscu.

Gdy umieszczasz generator w zamknietym pojezdzie, unikaj miejsc wystawionych na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych. Silne promieniowanie stoneczne dziatajgce przez wiele godzin powoduje wysoki

wzrost temperatury wewnatrz pojazdu, co z kolei moze doprowadzi¢ do parowania benzyny, ktérego skutkiem
moze by¢ eksplozja. Nie transportuj generatora po wyboistej drodze przez dtugi okres czasu. Jesli musisz
przetransportowac agregat po trudnym terenie, najpierw zlej paliwo ze zbiornika.

Podczas rozpakowywania upewnij sie czy maszyny zostata dostarczona w catosci i czy nie zostata ona naruszona.

OGOLNE ZASADY BEZPIECZENSTWA
UWAGA!

ZAPOZNAJ SIE Z WSZYSTKIMI INSTRUKCJAMI
Nie stosowanie sie do jakiejkolwiek z ponizszych instrukcji moze doprowadzi¢ do
porazenia pradem, pozaru i/lub powaznego urazu.
ZACHOWAJ PONIZSZE INSTRUKCIE

OBSZAR ROBOCZY

1. Obszar roboczy powinien by¢ odpowiednio uprzatniety i dobrze oswietlony. Zastawione tawy oraz ciemne
miejsca sprzyjajg wypadkom.

2. Nie uzywaj generatoréw w atmosferach wybuchowych, np. w obecnosci palnych cieczy, gazéw lub pytéw.
Generatory wytwarzajg iskry mogace zapali¢ pyt lub opary.

3. Podczas obstugi generatora nie pozwdl osobom trzecim, dzieciom lub odwiedzajgcym na zblizanie sie do
niego. W razie koniecznosci przygotuj barierki lub ostony.

BEZPIECZENSTWO ELEKTRYCZNE

4. Uziemione narzedzia nalezy odpowiednio wtozy¢ do wypustu, zainstalowac i uziemic¢ zgodnie z wszystkimi
zasadami i zaleceniami. Nigdy nie usuwaj bolca uziemiajgcego lub nie modyfikuj wtyczki w zaden sposéb.
Nigdy nie uzywaj adapteréw. W przypadku posiadania jakichkolwiek watpliwosci czy wypust jest
prawidtowo uziemiony skonsultuj sie z wykwalifikowanym elektrykiem. W przypadku wadliwego dziatania
lub awarii narzedzi, uziemienie zapewnia sciezke o niskiej rezystencji, ktdrg odprowadzane jest napiecie
elektryczne z dala od uzytkownika.

© Sunnysoft s.r.o., distributor




Podwadjna izolacja eliminuje potrzebe zastosowania uziemionego przewodu zasilajgcego oraz uziemionej
instalacji zasilajgcej.

Unikaj kontaktu z uziemionymi powierzchniami takimi jak rury, radiatory czy elementy chtodzgce. W
przypadku uziemienia ciata istnieje wzmozone ryzyko porazenia pragdem.

Nie dopuszczaj do wystawiania na dziatanie deszczu lub wilgoci narzedzi pod napieciem. Woda
wprowadzona do generatora powoduje wzmozone ryzyko porazenia pragdem.

Nie wykorzystuj przewoddw zasilajgcych do innych celéw. Nigdy nie uzywaj przewodu zasilajgcego do
transportu jakiegokolwiek narzedzia lub do wyszarpniecia wtyczki z wypustu. Przewody zasilajgce nalezy
utrzymywad z dala od zrédta ciepfta, oleju, ostrych krawedzi lub cze$ci ruchomych. Natychmiast wymien
uszkodzone przewody zasilajgce. Uszkodzone przewody zasilajgce powodujg zwiekszone ryzyko porazenia
pragdem.

W momencie korzystania z narzedzia pod napieciem na zewnatrz, skorzystaj z przewodu przedtuzajgcego
przeznaczonego do uzytku na zewnatrz. Przedtuzacze te przeznaczone sg do uzytku w warunkach
polowych przez co ograniczajg one ryzyko porazenia pradem.

BEZPIECZENSTWO OSOBISTE

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Zachowaj ostroznos¢. Uwazaj podczas wykonywanych czynnosci i kieruj sie zdrowym rozsadkiem podczas
obstugi generatora. Nie korzystaj z generatora w momencie, gdy jestes zmeczony lub znajdujesz sie pod
wptywem narkotykéw, alkoholu lub lekéw. Chwila nieuwagi podczas obstugi generatora moze
doprowadzi¢ do powaznego urazu.

Zatdz odpowiednia odziez. Nie ubieraj luznej odziezy lub bizuterii. Zwiaz dtugie wtosy. Utrzymuj swoje
wtosy, ubranie oraz rekawice z dala od czesci ruchomych. Luzne ubranie, bizuteria lub dtugie witosy moga
zostac porwane przez czesci ruchome.

Unikaj przypadkowego rozruchu. Podczas bezczynnos$ci maszyny upewnij sie czy przetacznik zasilania
znajduje sie w pozycji ,,OFF” oraz odtgcz przewdd zaptonowy.

Przed wiaczeniem generatora usun klucze i skretniki regulacyjne. Klucz lub skretnik przymocowany do
czesci obrotowe] generatora moze spowodowac powazny uraz.

Nie wychylaj sie nadmiernie, aby siegna¢ po dang czes¢. Utrzymuj odpowiednig postawe i balans przez
caty czas.

Korzystaj z oprzyrzgdowania zabezpieczajgcego. Zawsze zaktadaj okulary ochronne. W okreslonych
warunkach niezbedne jest uzycie maski przeciwpytowej, nieslizgajgcych sie butéw, twardego kapelusza
lub nausznikéw ochronnych.

Nigdy nie uruchamiaj generatora w zamknietym garazu lub innym rodzaju zamknietej przestrzeni, ktéra
nie posiada uszczelnionego przewodu wentylujgcego. Tlenek wegla, bezwonny, bezbarwny trujgcy gaz
moze gromadzic sie powodujgc powazne obrazenia lub $mier¢.
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KORZYSTANIE | OBStUGA GENERATORA

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Nie przecigzaj generatora. Korzystaj z generatora odpowiedniego dla danego zastosowania. Odpowiedni
generator wykona zamierzong prace lepiej i bezpieczniej w projektowanym dla niego czasie.

Nie uzywaj generatora jesli przetacznik zasilania nie powoduje jego rozruchu lub wytgczenia. Jakikolwiek
generator, ktdry nie odpowiada na komendy przetgcznika zasilania jest niebezpieczny i musi zostac
wymieniony.

Upewnij sie czy przetacznik zasilania znajduje sie w pozycji ,OFF” i odtgcz przewdd zaptonowy przed
przystgpieniem do regulacji, zmiany akcesoriéw lub przechowywania generatora. Powyzsze srodki
zapobiegawcze ograniczajg ryzyko przypadkowego rozruchu generatora.

Przechowuj bezczynne generatory z dala od dzieci i innych niewykwalifikowanych oséb. Generatory sg
niebezpieczne w rekach niewykwalifikowanych uzytkownikow.

Konserwuj generatory z uwagg. Nie wykorzystuj uszkodzonego generatora. Oznacz uszkodzony generator
jako ,,Nie uzywa¢” do momentu, az zostanie on naprawiony.

Sprawdz wyréwnanie lub tgczenia czesci ruchomych, czy czesci zawierajg pekniecia lub inne uszkodzenia
mogace wptynac na dziatanie generatora. Jesli generator okaze sie uszkodzony, niezbedne jest
przekazanie go do serwisu przed ponownym jego uzyciem.

Korzystaj jedynie z akcesoriéw zalecanych przez producenta dla posiadanego przez ciebie modelu.
Akcesoria, ktdre mogg okazac sie odpowiednie dla jednego generatora mogg stac sie niebezpieczne w
przypadku zamontowania ich w innym.

SERWIS

24.

25.

Czynnosci serwisowe mogg by¢ wykonywane jedynie przez wykwalifikowany personel naprawczy. Serwis
lub konserwacja wykonane przez niewykwalifikowany personel mogg nies¢ ze sobg ryzyko urazu.

W momencie serwisowania generatora, korzystaj jedynie z identycznych czesci zamiennych. Stosuj sie do
instrukcji podanych w sekgcji ,, Kontrola, Konserwacja i Czyszczenie” znajdujgcej sie w ponizszej instrukcji.
Wykorzystywanie nieautoryzowanych czesci lub niestosowanie sie do instrukcji w zakresie konserwacji
moze niesc¢ ze sobg ryzyko porazenia prgdem lub urazu.

SZCZEGOLOWE OSTRZERZENIA | ZASADY BEZPIECZENSTWA

Nie korzystaj z ponizszego produktu jesli znajdujesz sie pod wptywem alkoholu lub lekéw. Zapoznaj sie z
receptg, aby okresli¢ czy zdolno$¢ osadu oraz refleks sg uposledzone w trakcie zazywania lekéw. Jesli
istnieje jakakolwiek watpliwos¢, powstrzymaj sie od korzystania z ponizszego produktu.

Korzystaj z oston na uszy i oczy. W trakcie korzystania z ponizszego produktu zaktadaj gogle
przeciwodpryskowe oraz ostony na uszy zatwierdzone przez GS.

Ubieraj bezpieczng odziez. Nie zaktadaj luznej odziezy lub bizuterii jako, ze mogg zostac one wciaggniete
przez czesci ruchome. Zaktadaj ochronne nakrycie na wtosy, aby unikng¢ porwania wtoséw przez ruchome
czesci.

Zachowaj réwnowage. Utrzymuj prawidtowg pozycje i balans przez caty czas, aby zapobiec podjechaniu,
upadkowi lub kontuzji plecéw, etc.
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11.

Zastosowania przemystowe muszg odpowiadaé wymogom GS.

Zachowaj ostroznos¢. W trakcie wykonywania czynnosci caty czas zachowaj skupienie. Postepuj zgodnie ze
zdrowym rozsadkiem. Nie korzystaj z ponizszego produktu w przypadku, gdy jestes zmeczony lub
rozproszony.

Sprawdz czy produkt zawiera uszkodzone czesci. Przed uzyciem ponizszego produktu starannie sprawdz
czy jest on zdolny do prawidtowego dziatania i wykonywania zamierzonej czynnosci. Sprawdz czy produkt
zawiera uszkodzone czesci lub inne oznaki awarii moggce wptyngé na dziatanie produktu. Natychmiast
wymien lub napraw uszkodzone lub zuzyte czesci.

Wymiana czesci i akcesoriéw: W trakcie czynnosci serwisowych korzystaj wytgcznie z identycznych czesci
zamiennych. Korzystaj jedynie z akcesoriéw przeznaczonych do uzytku z tym produktem.

Ostroznie obchodz sie z ponizszym produktem. W celu zapewnienia lepszego i bezpieczniejszego dziatania
utrzymuj produkt czystym i suchym. W celu zapewnienia sobie bezpieczenstwa serwis oraz konserwacja
powinny by¢ wykonywane regularnie przez wykwalifikowanego technika.

Korzystaj z generatora odpowiedniego dla danego zadania. Nie staraj sie wykonywac prace przeznaczong
dla duzego przemystowego generatora matym generatorem. Istniejg okreslone zastosowania dla ktorych
generator ten zostat zaprojektowany. Wykona on prace lepiej i bezpieczniej w projektowanym dla niego
tempie. Nie modyfikuj generatora i nie wykorzystuj go do celéw do ktérych nie zostat on stworzony.

Ostrzezenia, Srodki bezpieczenstwa i instrukcje opisywane w tej instrukcji nie moga pokrywac wszystkich
mozliwych do wystgpienia warunkdéw i sytuacji. Operator produktu musi pamietaé, iz zdrowy rozsgdek
oraz ostroznosé to czynniki, ktorych nie sposéb wmontowaé w ponizszy produkt i powinny by¢
zapewnhione po stronie operatora.

Zasady bezpieczenstwa podczas instalacji:

Przed uzyciem generatora zapoznaj sie z w catosci z instrukcjg. Zapoznaj sie réwniez z zasadami
bezpieczenstwa zawartymi w ponizszej instrukcji. Nalezy sie do nich zawsze stosowac, aby ograniczy¢
ryzyko urazu lub uszkodzenia oprzyrzgdowania.

Upewnij sie czy procedura instalacji odpowiada wymogom bezpieczenstwa oraz lokalnym i krajowym
normom elektrycznym. Instalacja powinna zostac zlecona wykwalifikowanemu i licencjonowanemu
elektrykowi i budowniczemu.

Catosc¢ prac zwigzanych z elektryka, wiaczajac w to uziemienie, powinna zosta¢ wykonana przez
licencjonowanego elektryka.

Jakikolwiek osobny zbiornik na paliwo przeznaczony do zasilania generatora powinien zosta¢ zbudowany
lub zainstalowany zgodnie z wszystkimi relewantnymi regulacjami lokalnymi, stanowymi i federalnymi.

Jesli generator instalowany jest wewnatrz, spaliny muszg zostaé odprowadzane z budynku przy pomocy
uszczelnionej i odpornej na ciepto instalacji rurowej. Rury oraz ttumik nie powinny by¢ wykonane z
jakichkolwiek palnych materiatdw jak i nie powinny by¢ one instalowane w poblizu takowych. Spaliny
produkowane przez generator muszg znajdowac sie w granicach wyznaczonych przez prawo, wigczajac w
to lokalne normy i regulacje.
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11.

12.

W przypadku, gdy generator instalowany jest na zewnatrz musi zosta¢ on zabezpieczony przed czynnikami
pogodowymi oraz wyciszony. Nie powinien by¢ on uruchamiany na zewnatrz bez jego zabezpieczenia i
wyizolowanych przewodéw.

Nigdy nie podnos generatora przy pomocy uchwytéw nosnych silnika lub alternatora. Podtacz
oprzyrzadowanie podnoszace do ramy generatora.

Przed podniesieniem generatora upewnij sie czy oprzyrzagdowanie podnoszgce i wspierajgce jest w
dobrym stanie i czy jest ono zdatne do podnoszenia takiego obcigzenia.

Podczas przenoszenia personel powinien znajdowac sie z dala od podwieszonego generatora.

Powierzchnia na ktérej wspiera sie ciezar powinna by¢ réwna i wystarczajgco mocna, aby unies¢ wage
generatora. Jesli powierzchnia wspierajgca nie jest rowna, pod spodem catej dtugosci ramy generatora
powinny zostac uzyte poprzeczne belki.

W przypadku instalacji na przyczepie, generator powinien zosta¢ zamontowany na srodku przyczepy
ponad kotami.

Instaluj zabezpieczenia przed czynnikami pogodowymi oraz ttumigce jedynie w bezdeszczowych i
bezsnieznych warunkach, aby unikngé zamkniecia wilgoci wewnatrz ostony generatora.

Przeciwdziatanie pozarom i wybuchom:

Opary paliwa oraz spaliny sg palne i potencjalnie wybuchowe. Stosuj odpowiednie procedury w zakresie
przechowywania i obstugi paliwa. Zawsze trzymaj w poblizu gasnice klasy ABC wielokrotnego uzytku.

Zawsze utrzymuj generator oraz jego otoczenie w czystosci.

W przypadku, gdy nastgpia wycieki paliwa lub oleju niezbedne jest ich natychmiastowe wyczyszczenie.
Sktaduj ptyny i materiaty czyszczace zgodnie z jakimikolwiek normami i regulacjami lokalnymi, stanowymi i
federalnymi. Szmatki do oleju przechowuj w metalowym pojemniku.

Nigdy nie przechowuj paliwa lub innych palnych materiatéw w poblizu generatora.

Nie pal, ani nie dopuszczaj zrodet iskier, ptomieni lub innych Zrédet zaptonu w poblize silnika oraz
zbiornika z paliwem. Opary paliwa s3 palne.

Aby unikng¢ iskrzenia lub zjawiska fuku elektrycznego utrzymuj uziemione obiekty przewodzgce, takie jak
narzedzia, z dala od eksponowanych uzywanych czesci i potgczen elektrycznych. Okolicznosci takie mogg
doprowadzi¢ do zaptonu oparow.

Nie napetniaj zbiornika na paliwo podczas, gdy silnik pracuje lub podczas, gdy pozostaje on w dalszym
ciggu goracy. Nie obstuguj generatora, ktérego instalacja paliwowa nie jest szczelna.

Nadmierne nagromadzenie sie niewypalonych gazéw paliwowych w systemie spalinowym mogg
doprowadzi¢ do powstania potencjalnie wybuchowych warunkéw. Do nadmiernego nagromadzenia moze
dojsé podczas wielokrotnych powtarzalnych préb rozruchu, testowania zawordéw lub wytgczania gorgcego
silnika. Jesli sytuacja taka ma miejsce nalezy otworzy¢ korki spustowe instalacji spalinowej, jesli jest ona w
nie wyposazona, i pozwoli¢ na ulotnienie sie gazdw przed przystgpieniem do préby ponownego rozruchu
generatora.

Korzystaj jedynie z zalecanego przez producenta paliwa i oleju.
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Srodki ostroznoéci w zakresie obstugi cze$ci mechanicznych:

9.

ZAWSZE sprawdzaj czy przetgcznik zasilania znajduje sie w pozycji ,,OFF”. Odtgcz przewdd zaptonowy i
pozwdl silnikowi na catkowite ochtodzenie przed przystgpieniem do przeprowadzania czynnosci
konserwujacych.

Sprawdz czy maszyna zawiera uszkodzone czesci. Przed przystgpieniem do korzystania z generatora,
niezbedne jest doktadne sprawdzenie czesci wygladajgcych na uszkodzone, aby okresli¢ czy bedzie on
dziatat prawidtowo i wykonywat przeznaczone dla niego zadanie. Sprawdz wyréwnanie i faczenie czesci
ruchomych, skontroluj jakiekolwiek pekniete czesci i tagczenia montazowy mogace wptynac na prawidtowe
dziatanie. Jakakolwiek uszkodzona czes¢ powinna zosta¢ odpowiednio naprawiona lub wymieniona przez
wykwalifikowanego technika.

Generator zostat zaprojektowany wraz z ostonami chronigcymi przed czesciami ruchomymi. Kazdorazowo,
podczas pracy w poblizu generatora niezbedne jest zachowanie srodkdw ostroznosci w celu chronienia
personelu i oprzyrzgdowania przed zagrozeniami mechanicznymi.

Nie korzystaj z generatora w momencie, gdy ostony zabezpieczajace sg usuniete. Podczas pracy
generatora nie dotykaj oston ochronnych w celu konserwacji lub innym.

Utrzymuj rece, ramiona, dtugie wtosy, luzne ubrania oraz bizuterie z dala od czesci ruchomych. Pamieta;j,
iz w momencie, gdy czesci silnika poruszajg sie szybko nie jest mozliwe ich doktadne dostrzezenie.

Utrzymuj drzwiczki dostepowe znajdujgce sie na obudowie zamkniete i zaryglowane w momencie, gdy
dostep do nich nie jest wymagany.

W trakcie pracy na lub w poblizu generatora zawsze pamietaj o zaktadaniu odziezy ochronnej wtgczajgc w
to zatwierdzone przez GS rekawice ochronne, gogle, i kapelusz.

Nie zmieniaj i nie reguluj jakiejkolwiek czesci generatora, ktdra zostata zamontowana i dostarczona przez
producenta.

Zawsze przeprowadzaj i stosuj sie do zaplanowanej konserwacji silnika i generatora.

Srodki ostroznosci w zakresie obstugi substancji chemicznych:

1.

2.

Unikaj kontaktu z gorgcym paliwem, olejem, spalinami i powierzchniami statymi.

Unikaj kontaktu z paliwami, olejami i smarami wykorzystywanymi w generatorze. Jesli dojdzie do ich
potkniecia natychmiast wezwij personel medyczny. Nie wywotuj wymiotéw w przypadku potkniecia
paliwa. W przypadku kontaktu ze skérg, natychmiast przemyj skére wodg i mydtem. W przypadku
kontaktu z oczyma, natychmiast przemyj je czystg woda.

Srodki ostroznoéci w zakresie przeciwdziatania skutkom hatasu:

1.

Nadmierna ekspozycja na poziomy hatasu przekraczajgce 70dBA moze by¢ niebezpieczna dla stuchu.
Zawsze zaktadaj zatwierdzone przez GS ostony na uszy w trakcie obstugi lub pracy w poblizu dziatajacego
generatora.
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Srodki ostroznoéci w zakresie obstugi czesci elektrycznych:

1. Wszystkie faczenia i przewody wychodzace z generatora muszg zostac zainstalowane przez
przeszkolonych i licencjonowanych elektrykéw oraz pozostawac zgodne z relewantnymi normami i
standardami lokalnymi, stanowymi, oraz innymi wymaganymi regulacjami.

2. Przed pracg generator musi zostaé¢ poprawnie uziemiony przez licencjonowanego elektryka zgodnie z
wszystkimi obowigzujgcymi normami i standardami elektrycznymi.

3. Jesli wykorzystywany jest przedtuzacz (nie zatgczony), pamietaj, aby wykorzystywac jedynie przewody
zatwierdzone przez GS i posiadajgce odpowiednig grubos¢ i dtugosé (Patrz Rysunek A).

RYSUNEK A

WYMANAGE MINIMALNA GRUBOSC PRZEDtUZACZA - 220 VOLT

Ampery na tabliczce
znamionowej (przy Dtugos¢ przedtuzacza
petnym obcigzeniu)
0-75m 7,5-15m 15-30m 30—45m 45-60 m
0-5 16 16 16 12 12
51-8 16 16 14 10 -
8,1-12 14 14 12 - -
12,1-15 12 12 10 - -
15,1-20 10 10 10 - -

4. Nie probuj podtaczaé lub roztgczac taczen pod napieciem podczas przebywania w wodzie lub na
wilgotnym lub grzgskim gruncie.

5. Nie dotykaj czesci zasilanych elektrycznie oraz podtgczonych przewodéw lub zyt przewodzacych
jakakolwiek czescig ciata lub niewyizolowanym obiektem przewodzgacym.

6. Podtgcz generator jedynie do tadunku lub instalacji elektrycznej, ktére sg kompatybilne z charakterystyka
elektryczng oraz znamionowg pojemnoscig generatora.

7. Przed przystgpieniem do czynnosci serwisowych urzadzen zasilanych przez generator, odtacz
oprzyrzagdowanie od jego zrddta zasilania.

8. Utrzymuj catos¢ oprzyrzadowania elektrycznego suchg i czysta. Wymien okablowanie w przypadku, gdy
izolacja jest popekana, przecieta, przetarta lub w jakikolwiek inny sposéb uszkodzona. Wymien korcéwki,
ktore sg zuzyte, odbarwione lub skorodowane. Utrzymuj koncowki czyste i mocno wpiete.

9. Wyizoluj wszystkie tgcza i odtgczone kable.

10. Zapobiegaj porazeniu. Unikaj kontaktu z uziemionymi powierzchniami takimi jak obudowy rur, radiatoréw
lub czesci chtodzacych.

11. W przypadku pozardow elektrycznych korzystaj jedynie z zatwierdzonych do tego celu gasnic.
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12. Osoby z rozrusznikami serca powinny skonsultowac sie ze swoim lekarzem przed przystgpieniem do
korzystania z tego produktu. Dziatanie oprzyrzagdowania elektrycznego w nieduzej odlegtosci od
rozrusznika serca moze spowodowac zaktécenie jego pracy lub awarie.

UMIEJSCOWIENIE

1. Zaleca sie umiejscowienie i instalacje generatora w zabezpieczonej zewnetrznej przestrzeni, gdzie
dostepna jest duza ilos¢ powietrza do chtodzenia (patrz poprzednia sekcja ostrzegawcza).

2. Zainstaluj generator tak, aby wloty i wyloty powietrze nie byty blokowane przez roslinnosé, drzewa lub
zaspy $niezne. Umiejscowienie generatora w miejscu silnie eksponowanym na wiatr lub tworzenie sie
zasp $nieznych moze wymagacd ustawienia bariery ochronnej. Wlot powietrza w normalnych warunkach
powinien by¢ skierowany w dominujgcym kierunku wiatru.

3. Zainstaluj generator na betonowej podstawie lub w innym miejscu, gdzie odprowadzana woda deszczowa
lub powodziowa nie bedzie mogta do niego dotrzec.

4. Umiejscowienie generatora powinno pozwala¢ na 1 metrowy dostep z wszystkich stron w celach
konserwacji.

5. Umies¢ generator w maksymalnej bliskosci narzedzi i oprzyrzgdowania elektrycznego, ktére majg zostaé
przez niego zasilane w celu zredukowania dtugosci przedtuzaczy.

6. Jesli generator zlokalizowany jest wewnatrz, lub w przeznaczonym dla niego pomieszczeniu, spaliny
silnikowe muszg by¢ wentylowane i wyprowadzane na zewnatrz przy pomocy profesjonalnie
zainstalowanej, uszczelnionej, odpornej na ciepto, elastycznej i metalowe;j rury.

PODSTAWA | MONTAZ GENERATORA

1. Zamontuj generator na betonowym podtozu zdolnym do uniesienia jego wagi. Podstawa ta musi
wystawac z wszystkich stron poza rame generatora przynajmniej 30 cm. Jesli jest to konieczne skontaktuj
sie z wykonawcg podstawy w celu uzyskania jej specyfikacji techniczne;j.

X

Produkty elektryczne nie moga by¢ wyrzucane wraz z odpadami domowymi. Nalezy je skltadowaé
w przeznaczonych do tego punktach recyklingowych. Prosimy o kontakt z lokalnymi wiadzami w
celu uzyskania informacji na temat skladowania urzadzen elektrycznych.
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KONTROLE, KONSERWACIJA | CZYSZCZENIE

1. UWAGA: Zapobiegawcze procedury konserwacyjne oraz ich czestotliwo$¢ bedzie sie rézni¢ w zaleznosci

od wykorzystanego potencjatu generatora.

2. UWAGA: Zawsze sprawdzaj czy przetacznik zasilajacy znajduje sie w pozycji ,,OFF”. Odtacz przewdd
zaptonowy od silnika. | pozwdl silnikowi oraz generatorowi na catkowite ostygniecie przed przystgpieniem
do kontroli, konserwacji lub czyszczenia.

3. PRZED KAZDYM UZYCIEM sprawdz ogdlny stan generatora. Sprawdz czy $ruby sg odpowiednio dokrecone,
wyréwnanie oraz tgczenia czesci ruchomych, popekane i uszkodzone czesci, uszkodzone okablowanie
elektryczne i jakiekolwiek inne rzeczy mogace wptyngé na bezpieczng prace generatora. W przypadku
wystgpienia nienormalnego hatasu lub wibracji, przystap do usuniecia tego problemu przed
przystgpieniem do dalszego uzytkowania. Nie uzywaj uszkodzonego oprzyrzgdowania.

4. PRZED KAZDYM UZYCIEM, sprawdz czy poziom oleju silnikowego jest odpowiedni. W celu uzyskania
szczegodtowych informacji odnies sie do instrukcji (zatgczona).

5. CODZIENNIE: oczyszczaj przy uzyciu miekkiej szczoteczki, szmatki lub odkurzacza urzadzenie usuwajgc przy
tym catosc resztek z generatora. Nastepnie uzyj wysokiej jakosci smaru przeznaczonego do maszyn lekkich
w celu smarowania czesci ruchomych.

6. UWAGA: Kazda powazniejsza naprawa powinna zosta¢ wykonana przez specjalistyczny personel. W tym
celu skontaktuj sie ze sprzedawcg aby ustali¢ najblizszy punkt serwisowy.

UPOWAZNIONY PRZEDSTAWICIEL PRODUCENTA:

FOREINTRADE SP. Z 0.0.; Grochowska 341 lok.174; 03-822 Warszawa

USUWANIE USTEREK
PROBLEM MOZLIWA PRZYCZYNA NAPRAWA
1. Zamkniety zawoér paliwa 1. Przesun dzwignie zaworu do

pozycji ON.
Silnik nie chce 2. Otwarte ssanie 2. Przesun dZwignie ssania do pozycji
zapalic¢ CLOSED, chyba ze silnik jest ciepty.
3. Przetacznik zasilajacy jest 3. Wiacz przetgcznik ustawiajgc go w

wytgczony pozycji ON.
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Zte paliwo; silnik
przechowywany bez
spuszczenia lub
rekultywacji paliwa, lub
zalany zt3 benzyng

Spusc paliwo ze zbiornika i gasnicy.
Zalej Swiezym paliwem.

Brak paliwa

Zalej paliwo

Wadliwy korpus swiecy
zaptonowej lub
nieprawidtowo ustawiona
wielkos$¢ jego otworu

Zdejmij i sprawdz korpus swiecy.
Oczys¢ otwor i zatdz ponownie
korpus.

Korpus $wiecy zamoczony
w paliwie (zalany silnik)

Zdejmij i sprawdz korpus. Osusz i
ponownie zatdz korpus. Wiacz
silnik ustawiajgc dzwignie
przepustnicy w pozycji FAST.

Zatkany filtr paliwa,
wadliwe dziatanie
gaznika, brak zaptonu,
zatkanie zaworu, etc.

Oddaj silnik do wykwalifikowanego
mechanika. Wymien lub napraw
wadliwe komponenty w razie
potrzeby.

Brak zasilania
silnia

Zatkane elementy filtra

Sprawdz? filtr powietrza. Wyczysc i
zatoz filtr.

Zte paliwo; silnik
przechowywany bez
spuszczenia lub
rekultywacji paliwa, lub
zalany zi3 benzyng

Spusc paliwo ze zbiornika i gasnicy.
Zalej Swiezym paliwem.

Zatkany filtr paliwa,
wadliwe dziatanie
gaznika, brak zaptonu,
zatkanie zaworu, etc.

Oddaj silnik do wykwalifikowanego
mechanika. Wymien lub napraw
wadliwe komponenty w razie
potrzeby.
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1. generator

2. uchwyt

3. panel boczny

4. panel $wiecy zaptonowej
5. wlew paliwa

6. fi ltr powietrza

7. dzwignia ssania

8. wigcznik silnika

9. linka startowa

10. zacisk uziemienia

11. gniazdo pradowe

12. kontrolka stanu pracy
13. $wieca zaptonowa

14. rura wydechowa

CHARAKTERYSTYKA URZADZENIA

Generator pradotwodrczy jest urzadzeniem elektromechanicznym, w ktérym energia mechaniczna jest
zamieniania w energie elektryczng. Generator prgdotwodrczy sktada sie ze wspotpracujgcych ze sobg: silnika
spalinowego i pradnicy. Pra-widtowa, niezawodna i bezpieczna praca urzadzenia zalezna jest od witasciwej
eksploatacji, dlatego:

Przed przystgpieniem do pracy z urzgdzeniem nalezy prze-czytac catg instrukcje i zachowact ja.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



Za szkody powstate w wyniku nie przestrzegania przepiséw bezpieczenstwa i zalecen niniejszej instrukcji,
dostawca nie ponosi odpowiedzialnosci.

WYPOSAZENIE

Generator jest sprzedawany w stanie kompletnym i nie wymaga montazu, nalezy jednak przeprowadzi¢ czynnosci

przygotowawcze opisane w dalszej czesci instrukcji. Z generatorem jest dostarczany klucz do swiecy.

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA Ogdlne instrukcje bezpieczeristwa

Chroni¢ dzieci przez zachowanie bezpiecznej odlegtosci po-miedzy nimi a generatorem.

Paliwo jest wybuchowe i fatwo ulega zaptonowi. Nie uzupetniaé paliwa podczas pracy generatora. Nie palié
podczas uzupetniania paliwa. Nie uzupetniaé paliwa w poblizu ptomieni. Nie rozlewac paliwa.

Opary paliwa sg niebezpieczne, przygotowywanie oraz uzupetnianie paliwa nalezy przeprowadza¢ w dobrze
wentylowanych miejscach.

Niektére czesci silnika spalinowego mogg by¢ gorace i byé przyczyng oparzen. Zwrdci¢ uwage na ostrzezenia
widoczne na generatorze.

Generator nalezy przenosic tylko za pomocg przeznaczonych do tego uchwytéw. Nie wolno dotykac¢ powierzchni

generatora, ktére nagrzewajq sie podczas pracy, grozi to poparzeniem.

Spaliny i gazy wylotowe sg toksyczne. Nie nalezy uzytkowac generatora w pomieszczeniach pozbawionych
wentylacji. Pod-czas uzytkowania w wentylowanych pomieszczeniach, nalezy przedsiewzig¢ dodatkowe srodki
zapobiegajgce pozarowi oraz wybuchowi. W przypadku uzywania generatora na zewnatrz zwréci¢ uwage, aby nie
byt ustawiony w poblizu okien, drzwi oraz wlotéw wentylacji. Spaliny mogg sie przedosta¢ do po-mieszczenia i
spowodowac zagrozenie.

Zapoznac sie z trescig etykiet ostrzegawczych oraz symboli widocznych na generatorze. Sprawdzic ich znaczenie w

instrukcji obstugi.

Bezpieczenstwo elektryczne

Przed rozpoczeciem uzytkowania nalezy sprawdzi¢ generator oraz wyposazenie elektryczne (wtgczajagc w to
wtyczki oraz kable) i upewnic sie ze nie ulegty uszkodzeniu.

Generator nie jest przeznaczony do podtgczania do jakiegokolwiek innego Zrédta energii elektrycznej.
Bezwzglednie zabrania sie podtgcza¢ generatora do gniazdka sieci elektroenergetycznej powszechnego uzytku
230V /50 Hz.
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Ochrona przed porazeniem elektrycznym zalezy od dziatania bezpiecznika, specjalnie dobranego do generatora.
Jezeli bezpiecznik wymaga wymiany, nalezy go wymieni¢ na bezpiecznik posiadajgcy identyczne dane
znamionowe oraz charakterystyki dziatania.

Ze wzgledu na duze naprezenia mechaniczne, nalezy stosowaé kable elastyczne w izolacji z twardej gumy
(zgodne z nor-ma IEC 60245-4) lub réwnowazne.

W przypadku uzywania przedtuzaczy nalezy pamietaé o tym, aby byty to przedtuzacze przystosowane do pracy
poza zamknietymi pomieszczeniami. Rezystancja przedtuzaczy nie moze przekroczyé 1,5 Q. Catkowita dtugosc
przewodu nie moze przekroczy¢ 60 m, dla przekroju poprzecznego kabla 1,5 mm2, oraz 100 m, dla przekroju
poprzecznego kabla 2,5 mm2. Generator zostat wyposazony w zabezpieczenie przez elektryczna separacje i w
zwigzku z tym nie jest wymagane jego uziemianie.

Jezeli jednak uziemienie bedzie wykonywane wymagane jest, aby instalacje przeprowadzit wykwalifikowany
elektryk zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi uziemiania urzgdzen elektrycznych.

Ostrzezenie! Miejsce stosowania generatora moze podlegaé lokalnym ograniczeniom. Nalezy stosowac sie do
lokalnych przepisow dotyczacych bezpieczenstwa elektrycznego pod-czas uzytkowania generatora.

Ostrzezenie! Uzytkownik powinien przestrzega¢ wymagan i srodkéw ostroznosci w przypadku uzupetnienia
generatora o instalacje, w zaleznosci od istniejgcych Srodkéw ochrony w tej instalacji i obowigzujgcych
przepisow.

Nie przecigza¢ generatora. Wiekszos¢ urzadzen elektrycznych podczas rozruchu pobiera wiecej mocy niz ich
moc znamionowa. Generator nie jest przeznaczony do zasilania spawarek.

Moc przekraczajgca moc znamionowg generatora, ale nie przekraczajgca mocy maksymalnej, nie moze by¢
wykorzystywana dtuzej niz 15 minut.

Nie zaleca sie stosowac rozgateznikow podtgczonych do gniazdka generatora. Jezeli jednak takie urzadzenia
zostang wykorzystane, nalezy zsumowac¢ moc wszystkich odbiornikdéw podtgczonych do generatora. Suma mocy

odbiornikow nie moze przekroczy¢ mocy znamionowej generatora.

Bezpieczenstwo eksploatacji

Generator musi stac¢ na ptaskim, rownym, twardym i stabilnym podtozu. Trzeba zapewni¢ przynajmniej 1 metr
wolnej przestrzeni wokot pracujacego generatora.

Generator musi o0siggng¢ znamionowe obroty przed podtgczeniem odbiornika elektrycznego. Przed
wytaczeniem generatora nalezy wytgczy¢ odbiornik elektryczny, jezeli odbiornik posiada czesci ruchome nalezy
odczeka¢ do catkowitego ich zatrzymania, a nastepnie odtgczy¢ wtyczke kabla zasilajagcego odbiornik od
gniazdka generatora.

Nie wolno przekraczaé maksymalnej predkosci obrotowe] silnika. Przekroczenie maksymalnej predkosci
obrotowej silnika moze spowodowac uszkodzenie generatora oraz obrazenia oséb obstugujgcych urzadzenie.
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Generatora pragdotwdrczego nie wolno przechowywaé, ani uzytkowaé¢ w wilgotnym lub silnie przewodzacym
prad elektryczny srodowisku (np. stawiaé¢ na metalowych powierzchniach).

Nie wystawia¢ generatora na dziatanie opaddw atmosferycznych. Nie uzywacé generatora wystawionego na
dziatanie opaddéw atmosferycznych.

Generator nie jest przeznaczony do uzytkowania w atmosferze potencjalnie palnej lub wybuchowej.

Gazy i spaliny wylotowe sg wystarczajgco gorgce, aby zapali¢ niektore materiaty. Nie uzytkowac generatora w
poblizu materiatéw palnych.

Generator nie moze by¢ uzywany, jesli zostang zauwazone jakiekolwiek uszkodzone lub zniszczone czesci.

Pracujgcego generatora nie nalezy zostawiaé bez opieki lub pod opiekg oséb niepetnoletnich oraz oséb ktére
nie zostaty przeszkolone w obstudze urzgdzenia.

Trzeba natychmiast wytgczy¢ generator pragdotwérczy, jesli zostang zauwazone:

zmiany w predkosci obrotowe;j silnika,

przegrzanie podfgczonych do generatora urzadzen,
iskrzenie,

dym lub ptomienie wydobywajace sie z urzadzenia,
niepozadane wibracje.

uhEWwWN e

Trzeba okresowo sprawdzac system doprowadzenia paliwa. W przypadku zauwazania przeciekdw, nalezy oddac

urzadzenie do naprawy w autoryzowanym punkcie serwisowym.

Przed podtaczeniem urzadzen elektrycznych nalezy poczekad az silnik urzgdzenia osiggnie znamionowe obroty.

Wszystkie naprawy muszg by¢ przeprowadzone w autoryzowanym punkcie serwisowym producenta.

Nie wolno dopusci¢ do stanu, kiedy podczas pracy silnika, skorczy sie paliwo!

Nie wolno zakrywaé wlotow i wylotéw wentylacyjnych. Nawet, gdy generator nie pracuje.

Przed transportem generatora, koniecznie trzeba oprdznic zbiornik paliwa.

PRZYGOTOWANIE DO PRACY

UWAGA! Procedure sprawdzania generatora, nalezy przeprowadzac przed kazdym uruchomieniem.

Jako paliwo nalezy stosowac mieszanke benzyny bezotowiowej o liczbie oktanowej powyzej 93 oraz specjalnego

oleju 2T przeznaczonego do mieszanki paliwowej do napedzania silnikdw dwutaktowych (dwusuwowych).

Nie stosowac samej benzyny, doprowadzi to do zatarcia silnika, co nieodwracalnie go uszkodzi. Nie stosowac
oleju przeznaczonego do silnikdw czterotaktowych (czterosuwowych).
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Do sporzadzania mieszanki nalezy uzywac paliwa i oleju wolnego od wszelkich zanieczyszczen. Mieszanke nalezy
sporzadzi¢ w proporcjach 50:1 benzyny do oleju. Mieszanke paliwowa nalezy sporzgdza¢ bezposrednio przed
uzyciem. Mieszanka paliwowa jest nietrwata i szybko traci swoje wtasciwosci. Mieszanke starszg niz 30 dni
nalezy zutylizowaé zgodnie z lokalnymi przepisami. Nie stosowacd jej do napedzania silnikéw, dotyczy to takze
mieszanki pozostatej w zbiorniku paliwa i instalacji paliwowej generatora. Nie mieszac¢ starej mieszanki

paliwowej ze Swiezg.

Pojemnos¢ zbiornika paliwa jest okreslona w tabeli z danymi technicznymi. Nie wolno napetnia¢ zbiornika paliwa
powyzej dolnej krawedzi wlewu paliwa (Il). Jezeli podczas uzupetniania zostanie rozlane paliwo, przed
uruchomieniem nalezy doktadnie powycierac rozlane paliwo. Do uzupetniania paliwa zaleca sie uzywac lejkow lub
nalewakdw, zmniejszy to ryzyko rozlania paliwa. Podczas uzupetniania paliwa zabronione jest palenie. Nie uzywac
generatora w wilgotnej atmosferze. Na przyktad podczas deszczu lub mgty. Generator musi by¢ uzywany w
miejscach gdzie zostata zapewniona dobra wentylacja. Maksymalna temperatura otoczenia w miejscu
uzytkowania generatora nie moze przekroczyé wartosci podanej w tabeli z danymi technicznymi.

W przypadku uzywania generatora w zamknietych pomieszczeniach, gazy wylotowe muszg zostac
przetransportowane szczelng instalacjg na zewnatrz tego pomieszczenia. Gazy wylotowe zawierajg szkodliwe dla
zdrowia substancje i nie wolno ich wdychad.

Pokrywa wlewu paliwa jest wyposazona w otwdr odpowietrzajgcy.

Nalezy zwrdci¢ uwage, aby nie zatka¢ otworu odpowietrzajgcego.

Sprawdzanie poziomu paliwa
Odkreci¢ korek wlewu paliwa.
Sprawdzié poziom paliwa w zbiorniku.

W miare potrzeb uzupetni¢ paliwo w zbiorniku. Nie wlewac paliwa powyzej dolnej krawedzi wlewu. Zakreci¢ korek
wlewu paliwa.

Konserwacja filtru powietrza (l11)

Uwaga! Nie uzytkowaé generatora bez poprawnie zamontowanego filtru powietrza lub z uszkodzonym filtrem
powietrza. W przeciwnym wypadku silnik spalinowy moze zassaé nieczystosci, ktore w normalnych warunkach
osadzg sie na filtrze. Nie-czystosci mogg doprowadzi¢ do zaktdcenia pracy generatora, a nawet do jego
uszkodzenia.

Nacisng¢ zatrzask pokrywy filtru i zdemontowaé pokrywe filtru. Wyciggnac filtr i oczysci¢é go w niepalnym
rozpuszczalniku, po czym doktadnie wycisngé¢ rozpuszczalnik.

Nasgczy¢ filtr czystym olejem silnikowym i wycisng¢ go jednak tak aby filtr pozostat wilgotny.

Zamontowac filtr na miejsce i zamocowaé pokrywe.
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Uziemianie generatora

Przewdd tgczacy instalacje uziemiajgcg z generatorem pod-tgczy¢ do oznaczonego miejsca na generatorze.
Podtaczenia generatora do instalacji uziemiajacej musi dokonaé osoba z odpowiednimi kwalifikacjami

elektrycznymi.

OBStUGA GENERATORA Uruchomienie silnika spalinowego

Przed uruchomieniem generatora, nalezy odtgczyé wszystkie urzadzenia elektryczne od gniazdek w generatorze.

Naciskaé pompke paliwa, az do momentu zaobserwowania przeptywu paliwa przez przewody (IV).

Zamkna¢ przepustnice, przestawiajgc dzwignie ssania do oporu w kierunku napisu ,,CLOSE” (V).

Uwaga! W przypadku gdy silnik jest rozgrzany (na przyktad po przerwie na uzupetnienie paliwa) nie nalezy
zamykad przepust-nicy. W takim przypadku nalezy dZzwignie ssania przestawi¢ w pozycje oznaczong , OPEN".

Witacznik silnika przestawi¢ w pozycje ON / | (VI). Przytrzymacd jedng rekg generator za uchwyt, a drugg chwycic¢ za
uchwyt linki startowej (VI1). Kilkukrotnie, ptynnie pociggnac za linke startowg, az do wyczuwalnego oporu
spowodowanego kompresjg silnika, wtedy pociggnac energicznym, zdecydowanym ruchem.

Wycofaé raczke linki ptynnym ruchem, az do jej catkowitego schowania sie w obudowie generatora. Nie puszczac
uchwytu linki, aby gwattownie schowata sie w obudowie. Takie dziatanie moze by¢ przyczyng uszkodzenia
startera.

W miare rozgrzewania sie silnika stopniowo otwierac przepustnice, przestawiajgc dZzwignie ssania stopniowo w
kierunku potozenie oznaczonego ,OPEN”. Po kazdej zmianie potozenia dZzwigni ssania trzeba poczeka¢, az silnik
bedzie pracowat ptynnie. Predkosé¢ powrotu dZzwigni ssania zalezy od warunkéw atmosferycznych, w jakich jest

uruchamiany silnik. Im nizsza temperatura otoczenia, tym powrdot musi byé wolniejszy.

Kontrolka stanu pracy generatora

Generator zostat wyposazony diodowg kontrolke informujgcg uzytkownika o stanie pracy generatora.

Po uruchomieniu generatora, w trakcie normalnej pracy kontrolka $wieci zielonym swiattem.

Jezeli kontrolka $wieci Swiattem czerwonym oznacza to przecigzenie generatora, pobierana z generatora moc
przekracza 850 W. Po 2 minutach pracy w takim stanie zostaje odciete zasilanie gniazda pragdowego generatora.
Kontrolka zaczyna pulsowac czerwonym Swiattem. Odciecie zasilania gniazda nie zatrzymuje pracy silnika
mechanicznego.

W przypadku zwarcia, zasilanie gniazda pragdowego generatora zostaje odciete natychmiastowo. Kontrolka

zaczyna pulsowac czerwonym swiattem. Odciecie zasilania gniazda nie zatrzymuje pracy silnika mechanicznego.

Podtaczenie urzgdzen elektrycznych do generatora
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UWAGA! Nie wolno podtaczaé do generatora urzadzen elektrycznych o mocy znamionowej wyzszej od mocy
znamionowej generatora. W przypadku podtaczania wiecej niz jednego urzgdzenia, ich sumaryczna moc
znamionowa musi by¢ nizsza niz moc znamionowa generatora.

UWAGA! Sprawdzi¢ czy podtgczane do generatora urzadzenia elektryczne majg parametry elektryczne zgodne z
parametrami elektrycznymi generatora.

Uruchomic¢ silnik wedtug procedury opisanej w punkcie ,,Uruchomienie silnika spalinowego”

Upewnic sie, ze podtgczane urzadzenia elektryczne sg wytgczone.

Unies¢ pokrywe gniazda (VIIl), a nastepnie podfaczyé wtyczke kabla zasilajgcego odbiornik do gniazda pragdowego
generatora. Uruchomié¢ odbiornik. Zaraz po uruchomieniu odbiornika kontrolka stanu pracy moze s$wiecic¢
czerwonym S$wiattem. Jest to zwigzane z tym, ze wiekszo$¢ odbiornikéw elektrycznych pobiera moc wiekszg niz
znamionowa. Jezeli dioda nie zmieni koloru swiecenia na zielony po 4 sekundach od uruchomienia odbiornika,
nalezy wytgczy¢ odbiornik i sprawdzié przyczyny niepoprawnej pracy.

Zatrzymywanie silnika

Wytaczy¢ odbiornik podtgczony do generatora za pomoca jego wigcznika.

Odtaczy¢ odbiornik od generatora, wyciggajgc wtyczke kabla zasilajgcego z gniazda pragdowego generatora.
Wytacznik silnika przetaczyé w pozycje O - OFF.

UWAGA! W przypadku gdy zajdzie potrzeba awaryjnego, natychmiastowego wytaczenia silnika, nalezy wytacznik
silnika przetaczy¢ w pozycje OFF.

Uzupetnianie paliwa

UWAGA! Nigdy nie uzupetniaé paliwa podczas pracy generatora.

Zatrzymac silnik zgodnie z procedurg opisang w punkcie ,,Za-trzymywanie silnika”

Pozostawic silnik na przynajmniej kilka minut, celem ostygniecia. Uzupetni¢ paliwo zgodnie ze wskazéwkami
zawartymi w instrukcji. Zakry¢ szczelnie wlew paliwa.

Uruchomi¢ ponownie generator zgodnie z procedurg z punktu ,,Uruchomienie silnika spalinowego”.

Praca na duzej wysokosci

Gaznik zamontowany w generatorze zostat zaprojektowany do poprawnej pracy na wysokosci nie wiekszej niz
okreslona w tabeli z danymi technicznymi. W przypadku potrzeby pracy na wiekszej wysokosci nalezy zwrécic
sie do autoryzowanego serwisu celem dokonania modyfikacji gaznika. Nawet po modyfikacji gaznika nalezy

liczy¢ sie ze spadkiem mocy silnika spalinowego, a co za tym idzie spadkiem mocy generatora o 3,5% na kazde
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300 metréw przyrostu wysokosci powyzej limitu podanego w tabeli. Spadek mocy bedzie wiekszy w przypadku
uzytkowania generatora bez zmodyfikowanego gaznika. Spa-dek mocy jest zwigzany z rozrzedzeniem powietrza

wraz ze wzrostem wysokosci nad poziomem morza.

KONSERWACIA | PRZEGLADY

W okresie gwarancji uzytkownik nie moze demontowac urzgdzenia, ani wymieniac¢ innych podzespotéw lub
czesci sktadowych niz te wymienione ponizej, gdyz powoduje to utrate praw gwarancyjnych. Wszelkie
nieprawidtowosci obserwowane przy przegladzie lub w czasie pracy sg sygnatem do przeprowadzenia naprawy

w punkcie serwisowym.

Po zakonczeniu pracy, obudowe, szczeliny wentylacyjne, przetaczniki, rekojes¢ dodatkowsq i ostony nalezy
oczysci¢ np. strumieniem powietrza (o cisnieniu nie wiekszym niz 0,3 MPa), pedzlem lub suchg szmatka bez
uzycia Srodkow chemicznych i ptyndw czyszczacych. Narzedzia i uchwyty oczyscic¢ suchg czystg szmata.

Przeglady okresowe

Nalezy dokonywac okresowych przegladdw i konserwacji wy-mienionych nizej podzespotéw generatora.

UWAGA! Wszelkie zabiegi konserwacyjne nalezy dokonywaé przy wytgczonym i niepracujgcym urzadzeniu.

Trzeba takze odtgczy¢ wszelkie urzadzenia elektryczne od generatora.

UWAGA! Jesli przebieg jakiej$s czynnosci serwisowej nie jest opisany ponizej. Oznacza to, ze w celu wykonania
tej czynnosci nalezy oddac urzadzenie do specjalistycznego punktu serwisowego.

UWAGA! W przypadku gdzie do czyszczenia jest uzywany rozpuszczalnik, nalezy unikaé kontaktu rozpuszczalnika

ze skorg i oczami. Uzywac indywidualnych srodkéw ochrony

Konserwacja filtru powietrza

UWAGA! Nie wolno uzywacd generatora bez poprawnie zamontowanego filtru powietrza.

Konserwacje filtru powietrza przeprowadza¢ zgodnie z procedurg opisang w rozdziale ,PRZYGOTOWANIE DO

PRACY”.

Konserwacja $wiecy zaptonowe;j

Odtaczy¢ przewdd od swiecy.

Wykreci¢ swiece zaptonowg kluczem do swiec (IX).

Szczotka druciang oczyscié elektrody z nalotu weglowego (tzw. nagaru).

Sprawdzi¢ odlegtos¢ miedzy elektrodami, powinna wynosi¢ od 0,5 mm do 0,7 mm.
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W przypadku stwierdzenia przepalonych elektrod lub peknietej ostony ceramicznej, wymienic¢ swiece na nowa.
Wkrecic swiece. Podtgczy¢ przewdd do swiecy.

Przechowywanie generatora

UWAGA! Zabronione jest przechowywanie generatora z paliwem przez okres dtuzszy niz 30 dni, liczone od
napetnienia zbiornika paliwem.

Generator do przechowywania nalezy przygotowac wg nastepujgcej procedury.

Zdemontowa¢ pokrywe wlewu paliwa, usungé¢ paliwo ze zbiornika, na przyktad za pomocg odpowiedniej
pompki. Zamontowac pokrywe wlewu paliwa.

Dzwignie ssania przestawi¢ do oporu w potozenie ,,CLOSE”. Pociggnac¢ za linke startowg tak, aby silnik wykonat
kilka obrotéw. Przestac pociggac za linke w momencie wyczucia oporu. Wykrecic¢ Swiece zaptonowg, przez
otwdér montazowy wpuscié niewielka ilo$¢ oleju silnikowego do cylindra.
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WARUNKI GWARANCII:

1. Sprzedawca zwany dalej Gwarantem udziela gwarancji na sprawne dziatanie w/w sprzetu w okresie 12
miesiecy od daty zakupu.

2. W przypadku wystgpienia uszkodzenia sprzetu w okresie objetym gwarancja Gwarant po sprawdzeniu
stusznosci reklamacji zapewni bezptatng naprawe lub w przypadku niemoznosci naprawy — wymiane
uszkodzonych czesci. Czas naprawy nie przekroczy 14 dni od daty pisemnego zgtoszenia wystgpienia
awarii. Naprawy specjalistyczne, ktére wymagajg sprowadzenia podzespotdw z zagranicy mogg wydtuzy¢
naprawe o nastepne 30 dni. Sposdb naprawy ustala Gwarant.

3. Wszelkie uszkodzenia powstate w wyniku obstugi i konserwacji urzadzenia niezgodnie z instrukcja,
niewtasciwego transportu, eksploatacji urzadzenia w warunkach klimatycznych niezgodnych z podanymi
w instrukcji lub w innych przyczyn spowodowanych przez Uzytkownika mogg by¢ naprawione na jego
koszt.

4. Gwarancji nie podlegajg czynnosci obstugowo serwisowe typu: ustawienie urzadzenia, poprawa potgczen,
kalibracja, uzupetnienie oleju.

5. Gwarant nie odpowiada za niepozgdane skutki stabego podtoza do ktdrego zostato przytwierdzone
urzadzenie.

6. Sprzedawca zastrzega sobie prawo do odmowy Swiadczenia bezptatnego serwisu w przypadku braku karty
gwarancyjnej.

7. Karta gwarancyjna jest wazna na terenie kraju i tylko dla produktéw zakupionych na terenie
Rzeczypospolitej Polskiej.

8. Gwarancja nie sg objete:

- uszkodzenia mechaniczne, to jest pekniecia elementéw wykonanych ze szkta i plastiku oraz wszystkie
inne elementy ktére ulegajg naturalnemu zuzyciu(np. filtry, uszczelki, diody, baterie, itp.)

- zbyt niska lub zbyt wysoka temperatura oraz uszkodzenia spowodowane sitg wyzszg (pozar, powddz,
wytadowania atmosferyczne)

-uszkodzenia spowodowane uzywaniem nieoryginalnych czesci i akcesoriow

- uszkodzenia spowodowane skokami napiecia

- uszkodzenia spowodowane samowolnymi naprawami

- uzytkowanie urzgdzenia od momentu gdy uszkodzenie zostato stwierdzone

- nieprzestrzeganie wszystkich innych uwag wynikajgcych z tresci instrukcji obstugi
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NAVODILA ZA UPORABO

Izumiteljski generator 1kW

KRAFT&DELE

PROFESSIONAL

Model KD132

CEXO
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TEHNICNE SPECIFIKACIJE IZDELKA

Tip generatorja KD132
Parameter Merska enota Vrednost
GENERATOR
Nazivna napetost ) AC 230
Nazivna frekvenca 2 50
Nazivni COP 21 800
- v 1000
Najvegja mot 2
10
Faktor moti
Nazivni tok (AC) m 3,47
o vrt/min]
Najvecja hitrost 6500
Razred elektricne izolacije IN
Razred za3¢ite ohi3ja (IP) 1P23M
Razred zmogljivosti G1
Kakovostni razred B
MEHANSKI MOTOR
QLAOF-E
Vrsta
¢ 1
Stevilo valjev
2
Stevilo palic
Vrsta goriva Neosvinceni bencin + olje 2T
" wh 0,75
Poraba goriva
42,7
Prostornina motorja [em3]
1,25
Najvecja moc o)
6500
Najvecja hitrost [vr/min]
3000 £ 300
Hitrost prostega teka rt/min]
Hlajenje Po zraku
761
Kompresijsko razmerje
35
Prostornina rezervoarja za gorivo U]
LDL8RTF
Vrsta svecke
NAPRAVA
Celotne dimenzije (dolZina x Sirina x visina) {mm] 310 x 240 x 320
Tehtnice kal 87
Delovno temperaturno obmocje oq 0 +40
Najveéja delovna visina m 1000
nadmorske visine]
Raven hrupa
akustigni tlak LpA+K [dB(A] 65£0
Akusti¢na mo¢ LwAK (dBA) 95+0

© Sunnysoft sro, distributer




SHRANITE TA NAVODILA

Ta priroc¢nik bo bistvenega pomena za seznanitev z varnostnimi pravili in opozorilnimi znaki, postopki delovanja, pregledovanja,

vzdrzevanja in CiS€enja, seznamom delov in montazno risbo.

PREVOZ IN RAZPAKIRANJE

Da preprecite razlitje goriva med prevozom ali zacasnim skladiS¢enjem, generator pritrdite v njegov obi€ajni navpi¢ni delovni

polozaj z ugasnjenim motorjem. Ne pozabite tudi ZAPRTI ventila za gorivo.

Ne napolnite rezervoarja za gorivo. Generatorja ne uporabljajte, ko je v vozilu. Pred zagonom generatorja ga odstranite iz vozila in ga
zaZenite v dobro prezracevanem prostoru.

Pri name3¢anju generatorja v zaprto vozilo se izogibajte mestom, izpostavljenim neposredni soncni svetlobi.

Mocna soncna svetloba dlje ¢asa lahko povzroci znatno zviSanje temperature v vozilu, kar lahko povzroci izhlapevanje bencina

in morebitno eksplozijo. Izogibajte se dolgotrajnemu prevozu generatorja po neravnem terenu. Ce morate generator prevaZati po

neravnem terenu, najprej izpraznite rezervoar za gorivo.

Pri razpakiranju se prepricajte, da je bil stroj dostavljen neposkodovan in neposkodovan.

SPLOSNA VARNOSTNA PRAVILA
POZOR!

PREBERITE VSA NAVODILA Ce ne upostevate vseh spodnjih navodil

Neupostevanje teh navodil lahko povzroci elektri¢ni udar, poZar in/ali hude poskodbe.

SHRANITE TA NAVODILA

DELOVNI PROSTOR

1. Delovno obmocje mora biti ustrezno ocis€eno in dobro osvetljeno. Delovne mize in temne

kraji so nagnjeni k nesrecam.

2. Generatorjev ne uporabljajte v eksplozivnih okoljih, na primer v prisotnosti vnetljivih tekocin, plinov ali prahu.

Generatorji proizvajajo iskre, ki lahko vzgejo prah ali hlape.

3. Med uporabo ne dovolite tretjim osebam, otrokom ali obiskovalcem, da se pribliZujejo generatorju.

Po potrebi pripravite pregrade ali pokrove.

ELEKTRICNA VARNOST

4. Ozemljeno orodje mora biti pravilno priklju¢eno v vti¢nico, name3¢eno in ozemljeno v skladu z vsemi predpisi.
in predpise. Nikoli ne odstranjujte ozemljitvenega kontakta ali kakor koli spreminjajte vtica.
Nikoli ne uporabljajte adapterjev. Ce dvomite o pravilni ozemljitvi vti¢nice, se posvetujte z usposobljenim elektri¢arjem. v

primeru okvare ali okvare orodja ozemljitev zagotavlja pot z nizko upornostjo za odvajanje elektricnega toka stran od uporabnika.
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5. Dvojna izolacija odpravlja potrebo po ozemljenem napajalnem kablu in ozemljitvi

namestitev napajanja.

6. Izogibajte se stiku z ozemljenimi povrSinami, kot so cevi, radiatorji ali hladilna telesa.

Ce je vase telo ozemljeno, obstaja povecano tveganije elektri¢nega udara.

7. Elektri¢nega orodja pod napetostjo ne izpostavljajte deZju ali vlagi. Voda

vnesena v generator, povzroca povecano tveganje elektri¢cnega udara.

8. Napajalnega kabla ne uporabljajte za noben drug namen. Nikoli ga ne uporabljajte za
Ne nosite orodja in ne vlecite vtica iz vti¢nice. Napajalne kable hranite stran od vrocine, olja, ostrih robov ali gibljivih
delov. PoSkodovane napajalne kable takoj zamenjajte. PoSkodovani napajalni kabli

povecajo tveganje elektri¢cnega udara.

9. Pri uporabi orodja na prostem uporabite podaljsek,
namenjeno za uporabo na prostem. Ti podaljSki so zasnovani za uporabo na prostem, kar zmanj3uje tveganje

elektricnega udara.

OSEBNA VARNOST

10. Bodite previdni. Pri upravljanju generatorja bodite pozorni in uporabljajte zdravo pamet. Generatorja ne upravljajte, Ce ste

utrujeni ali pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti med upravljanjem generatorja lahko povzroci

resna poskodba.

11. Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Dolge lase si speljite nazaj.

Lase, oblacila in rokavice drZite stran od gibljivih delov. Ohlapna oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko zapletejo v gibljive dele.

12. Preprecite nenamerni zagon. Ko stroj miruje, se prepricajte, da je stikalo za vklop izklopljeno,

je v poloZaju »IZKLOP« in odklopite kabel za vzig.

13. Preden vklopite generator, odstranite vse kljuce ali nastavitvene kljuce. Klju¢ ali klju¢, ki ostane pritrjen na vrte¢em se delu

generatorja, lahko povzroci resne poskodbe.

14. Ne nagibajte se prevec, da bi dosegli del. Ohranjajte pravilno drZo in ravnoteZje.

povsod.

15. Uporabljajte varnostno opremo. Vedno nosite zascitna ocala. V nekaterih

pogojih je treba nositi protiprasno masko, nedrsece Cevlje, zas¢itno ¢elado ali zas¢ito za sluh.

16. Generatorja nikoli ne uporabljajte v zaprti garazi ali drugem zaprtem prostoru, ki nima zaprtih prezracevalnih odprtin.

Ogljikov monoksid, ki je brezbarven in brez vonja, se lahko kopici in povzroci resne poskodbe ali smrt.
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UPORABA IN DELOVANJE GENERATORJA

17. Ne preobremenjujte generatorja. Uporabite pravilen generator za dolo¢eno uporabo. Pravilen generator bo opravljal svojo predvideno funkcijo.

delati bolje in varneje v dolocenem casu.

18. Generatorja ne upravljajte, razen ce ga glavno stikalo zaZene ali izklopi. Vsak generator, ki se ne odziva na ukaze

glavno stikalo, je nevarno in ga je treba zamenijati.

19. Preden zacnete z nastavitvami, menjavo dodatne opreme ali shranjevanjem generatorja, se prepricajte, da je stikalo v izklopljenem poloZaju.

poloZaj "IZKLOP" in odklopite kabel za vZig. Ti previdnostni ukrepi zmanjSajo tveganje za nenamerni zagon generatorja.

20. Neuporabljene generatorje shranjujte izven dosega otrok in drugih neusposobljenih oseb. Generatorji so

nevarno v rokah neizkusenih uporabnikov.

21. Generatorje skrbno vzdrzZujte. Ne uporabljajte poSkodovanega generatorja. Oznacite poskodovan generator.

kot "Ne uporabljajte", dokler ni odpravljeno.

22. Preverite poravnavo ali pritrditev gibljivih delov glede razpok ali drugih poskodb, ki bi lahko vplivale na

delovanje generatorja. Ce se ugotovi, da je generator poskodovan, ga je treba pred uporabo popraviti.

23. Uporabljajte samo dodatno opremo, ki jo proizvajalec priporo¢a za vas model.

Dodatki, ki so morda primerni za en generator, lahko postanejo nevarni, ¢e so name3¢eni na drugem.

STORITEV

24. Servisna dela naj izvaja samo usposobljeno servisno osebje. Servis

ali vzdrZevanije, ki ga izvaja nekvalificirano osebje, lahko predstavlja tveganje za poSkodbe.

25. Pri servisiranju generatorja uporabljajte samo identi¢ne nadomestne dele. UpoStevajte navodila v poglavju »Pregled, vzdrZevanje in ¢iS€enje« v tem priro¢niku.
priro¢niki.
Uporaba neodobrenih delov ali neupostevanje navodil za vzdrzevanje lahko predstavlja nevarnost elektricnega udara.

ali poSkodba.

PODROBNA OPOZORILA IN VARNOSTNA PRAVILA

1. Ne uporabljajte tega izdelka, ¢e ste pod vplivom alkohola ali zdravil. Posvetujte se z zdravnikom, e je jemanje zdravil priporocljiva.

Ne vpliva na va3o presojo ali reflekse. Ce ste v dvomih, se vzdrZite uporabe tega izdelka.
2. Nosite za¢ito za sluh in o¢i. Pri uporabi tega izdelka nosite zas¢itna ocala.

Scitniki za sluh, odporni proti drobcem in odobreni s strani GS.
3. Nosite varna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita, saj se lahko zaplete.

gibljivi deli. Nosite zascito za lase, da preprecite, da bi se lasje zataknili v gibljive dele.

4. Ohranite ravnotezje. Vedno ohranjajte pravilno drzo in ravnotezje, da se ne spotaknete.
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5. Industrijske aplikacije morajo izpolnjevati zahteve GS.

6. Bodite previdni. Med izvajanjem dejavnosti ostanite osredotoceni. Uporabljajte zdrav razum. Ne uporabljajte tega

izdelek, Ce ste utrujeni ali raztreseni.

7. Preverite izdelek glede morebitnih poSkodovanih delov. Pred uporabo izdelek skrbno preglejte.
Preverite, ali izdelek deluje pravilno in opravlja svojo predvideno funkcijo. Preverite, ali izdelek ne kaze
nobenih posSkodovanih delov ali drugih znakov okvare, ki bi lahko vplivali na njegovo delovanje.
PoSkodovane ali obrabljene dele takoj zamenijajte ali popravite.

8. Zamenjava delov in dodatne opreme: Pri servisiranju uporabljajte samo identi¢ne dele

rezervni deli. Uporabljajte samo dodatno opremo, ki je namenjena uporabi s tem izdelkom.

9. Z izdelkom ravnajte previdno. Za boljSe in varnejsSe delovanje naj bo izdelek ¢ist in suh. Da zagotovite

Zaradi vaSe varnosti mora servisiranje in vzdrZevanje redno izvajati usposobljen tehnik.

10. Uporabite generator, ki je primeren za to nalogo. Ne poskusajte izvajati del, ki so zasnovana za velike
industrijski generator z majhnimi. Ta generator je bil zasnovan za posebne namene. Pri nazivni modi, za katero je bil zasnovan, bo

delo opravljal bolje in varneje. Generatorja ne spreminjajte in ga ne uporabljajte za namene, za katere ni bil zasnovan.

11. Opozorila, previdnostni ukrepi in navodila, opisana v tem prirocniku, ne morejo zajeti vseh moznih pogojev in situacij. Upravljavec tega
izdelka se mora zavedati, da zdrava pamet in previdnost nista dejavnika, ki ju ta izdelek ne more vgraditi in ju mora zagotoviti

upravljavec.

Varnostna pravila med namestitvijo:

1. Pred uporabo generatorja preberite celoten priro¢nik. Seznanite se tudi s pravili,
varnostna navodila, ki so navedena v naslednjih navodilih. Ta navodila je treba vedno upoStevati, da
zmanjSate tveganje poskodb ali Skode na opremi.

2. Prepricajte se, da postopek namestitve ustreza varnostnim zahtevam ter lokalnim in nacionalnim elektri¢nim predpisom.

Namestitev mora opraviti usposobljen in licenciran elektri¢ar in gradbeni tehnik.

3. Vsa elektri¢na dela, vklju¢no z ozemljitvijo, mora opraviti usposobljen elektricar.

4. Vsak locen rezervoar za gorivo, namenjen oskrbi generatorja, mora biti zgrajen ali namescen v

skladnost z vsemi veljavnimi lokalnimi, drzavnimi in zveznimi predpisi.

5. Ce je generator name$¢en v zaprtih prostorih, je treba izpugne pline odvajati iz stavbe z zaprto, toplotno odporno cevjo. Cev in
dusilec ne smeta biti izdelana iz vnetljivih materialov in ne smeta biti namescena v bliZini vnetljivih materialov. Izpu3ni

plini, ki jih proizvaja generator, morajo biti v zakonsko dolocenih mejah, vklju¢no z lokalnimi standardi in predpisi.
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6. Ce je generator name$cen na prostem, ga je treba zas¢ititi pred vremenskimi vplivi in hrupom. Ne sme se uporabljati na prostem brez

zascitni in izolirani vodniki.
7. Generatorja nikoli ne dvigujte za motor ali dvizna uSesa alternatorja. Prikljucite

dviZzna naprava za okvir generatorja.

8. Pred dvigovanjem generatorja se prepricajte, da je dviZzna in podporna oprema namescena,

v dobrem stanju in ali je primeren za dvigovanje takega bremena.
9. Osebje mora med rokovanjem vzdrzevati zadostno razdaljo od viseCega generatorja.

10. Nosilna povrina mora biti ravna in dovolj mo¢na, da prenese teZo generatorja. Ce je podporna povrina neravna,

Pod okvirjem generatorija je treba vzdolZ celotne dolZine uporabiti pre¢ne nosilce.

11. Ce je generator name$¢en na prikolici, ga je treba namestiti na sredino prikolice.

Cez kolesa.

12. Zascito pred vremenskimi vplivi in blaZenje namestite le v razmerah brez deZja in snega, da preprecite

kopicenje vlage v ohiSju generatorja.

Preprecevanje poZzarov in eksplozij:

1. Hlapi goriva in izpu3ni plini so vnetljivi in potencialno eksplozivni. Upo3tevajte ustrezne postopke skladis¢enja in ravnanja.

Vedno imejte pri roki gasilni aparat razreda ABC za veckratno uporabo.
2. Generator in njegovo okolico vedno vzdrZujte Cisto.

3. Ce pride do razlitja goriva ali olja, ga takoj oistite. Cistilne tekocine in materiale
shranjujte v skladu z vsemi lokalnimi, drzavnimi in zveznimi predpisi in predpisi. Krpe za olje

shranite v kovinski posodi.
4. Nikoli ne shranjujte goriva ali drugih vnetljivih snovi v bliZini generatorja.

5. Ne kadite in ne dovolite isker, plamenov ali odprtega ognja v blizini motorja ali rezervoarja za gorivo.

drugih virov vziga. Hlapi goriva so vnetljivi.

6. Da preprecite iskrenje ali oblo¢no elektriko, drzite ozemljene prevodne predmete, kot je orodje, stran od

izpostavljenih delov in elektri¢nih prikljuckov. Ti pogoji lahko povzrocijo vZig hlapov.

7. Ne polnite rezervoarja za gorivo, medtem ko motor deluje ali tee v prostem teku.

vroce. Generatorja ne uporabljajte s puSc¢ajocim gorivnim sistemom.

8. Prekomerno kopicenje nezgorelih plinov v izpuSnem sistemu lahko
Lahko pride do potencialno eksplozivnih razmer. Pri ve¢kratnih poskusih se lahko naberejo prekomerne usedline.
zagon, testiranje ventilov ali uga$anje vro¢ega motorja. Ce se to zgodi, odprite izpustne ¢epe izpu$nih plinov

sistem, €e so del izpuSnega sistema, in pustite, da plini uidejo, preden poskusite znova zagnati.

9. Uporabljajte samo gorivo in olje, ki ga priporoca proizvajalec.
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Varnostni ukrepi pri ravnanju z mehanskimi komponentami:

1. VEDNO se prepricajte, da je glavno stikalo v poloZaju »IZKLOP«. Odklopite kabel za vZig in

Preden se lotite vzdrZevanja, pustite, da se motor popolnoma ohladi.

2. Preverite stroj glede poSkodovanih delov. Pred uporabo generatorja
Za ugotovitev, ali bo naprava pravilno delovala, je potreben temeljit pregled vseh komponent, ki so videti poSkodovane.
in opravljati svojo predvideno funkcijo. Preverite poravnavo in pritrditev gibljivih delov ter preglejte, ali so morebitne poSkodbe
deli ali povezave, ki bi lahko vplivale na pravilno delovanje. Vse poSkodovane dele je treba ustrezno popraviti ali zamenjati

usposobljen tehnik.

3. Generator je opremljen z zas¢itnimi pokrovi za zas¢ito pred gibljivimi deli. Pri delu v bliZini generatorja je treba upostevati

ukrepe za zas¢ito osebja in opreme pred mehanskimi tveganiji.

4. Generatorja ne uporabljajte brez varnostnih pokrovov. Med delovanjem

generatorja, se zaradi vzdrZevanja ali drugih razlogov ne dotikajte zas¢itnih pokrovov.

5. Roke, nadlakti, dolgi lasje, ohlapna oblacila in nakit drZite stran od gibljivih delov. Ne pozabite,

da je pri hitrem premikanju delov motorja nemogoce le-teh jasno videti.

6. Med delom imejte dostopna vratca na pokrovu zaprta in zaklenjena.

dostop do njih ni potreben.

7. Pri delu na generatorju ali v njegovi blizini vedno nosite zas¢itna oblacila, vklju¢no z

Zascitne rokavice, zascitna ocala in ¢elada so odobreni s strani GS.

8. Ne spreminjajte ali modificirajte nobenega dela generatorja, ki ga je namestilo in dobavilo podjetje.

proizvajalec.

9. Vedno izvajajte in upoStevajte nacrtovano vzdrZzevanje motorja in generatorja.

Varnostni ukrepi pri ravnanju s kemikalijami:

1. Izogibajte se stiku z vro¢im gorivom, oljem, izpusnimi plini in trdimi povrSinami.

2. Izogibajte se stiku z gorivi, olji in mazivi, ki se uporabljajo v generatorju. V primeru zauZitja takoj pois¢ite zdravniSko pomoc.
pomo¢. Ce gorivo pogoltnete, ne izzivajte bruhanja. Ce pride v stik s koZo, takoj sperite z milom in vodo.

V primeru stika z o¢mi, takoj sperite s ¢isto vodo.

Ukrepi za zatiranje ucinkov hrupa:

1. Prekomerna izpostavljenost ravni hrupa, ki presega 70 dBA, je lahko nevarna za sluh.

Pri delu z delujo¢im generatorjem ali v njegovi bliZini vedno nosite za3¢ito za sluh, ki jo je odobril GS.
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Varnostni ukrepi pri ravnanju z elektri¢nimi komponentami:

1. Vse povezave in oZi¢enje, ki prihaja iz generatorja, morajo biti names¢ene

usposobljeni in licencirani elektricarji ter upoStevajo veljavne lokalne, drzavne in druge zahtevane predpise in

standardi.

2. Preden generator zaZenete, ga mora usposobljen elektricar pravilno ozemljiti v skladu z

vse veljavne elektri¢ne predpise in standarde.

3. Ce uporabljate podalj$ek (ni priloZen), poskrbite, da uporabljate samo kable

Odobreno s strani GS in ima ustrezno debelino in dolZino (glejte sliko A).

SLIKA A

NAJMANJSA ZAHTEVANA DEBELINA PODALJSKA - 220 V

Amperska nalepka
(polna obremenitev) DolZina podaljska
0-7,5m 7,5-15m 15 - 30 metrov 30 - 45 metrov 45 - 60 metrov
0-5 16 16 16 12 12
51-8 16 16 14 10 .
8.1-12 14 14 12 ) B
12.1-15 12 12 10 B °
15.1 - 20 10 10 10 . .

4. Ne poskusaijte priklopiti ali odklopiti faznih povezav v vodi ali
na mokrih ali blatnih tleh.

5. Ne dotikajte se delov pod elektri¢no napetostjo ali priklju¢enih prevodnikov ali Zic,

kateri koli del telesa ali neizoliran prevodni predmet.

6. Generator prikljucite le na obremenitev ali elektri¢no napeljavo, ki je zdruZljiva z njegovimi karakteristikami.

elektri¢na in nazivna moc¢ generatorja.

7. Pred servisiranjem opreme, ki jo napaja generator, jo odklopite iz vira napajanja.

8. Vso elektri¢no opremo vzdrZujte suho in €isto. Po potrebi zamenjajte oZicenje.
Izolacija je razpokana, prerezana, obrabljena ali kako drugace poSkodovana. Zamenjajte obrabljene, razbarvane

ali korodirane prikljucke. Priklju¢ke vzdrZujte Ciste in varno prikljucene.
9. Izolirajte vse priklju¢ke in odklopljene kable.

10. Izogibajte se elektricnemu udaru. [zogibajte se stiku z ozemljenimi povrSinami, kot so ohiSja cevi, radiatorji

ali hladilne komponente.

11.V primeru elektri¢nih poZarov uporabljajte samo odobrene gasilne aparate.
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12. Osebe s srénimi spodbujevalniki se morajo pred uporabo tega izdelka posvetovati z zdravnikom. Uporaba elektri¢ne opreme v neposredni

blizini srénega spodbujevalnika lahko povzroci motnje ali okvaro.

sréni spodbujevalnik.

LOKACIJA

-

. Priporociljivo je, da generator postavite in namestite na zas¢iteno zunanje obmocgje, kjer je

zadosten zrak za hlajenje (glejte prejsnji razdelek z opozorili).

2. Generator namestite tako, da dovod in odvod zraka ne bodo blokirani z rastlinjem, drevesi ali sneznimi zameti. Ce generator
postavite na obmogje, kjer piha mocan veter ali piha sneg, bo morda treba namestiti zascitno pregrado. Dovod zraka mora

biti obi¢ajno usmerjen v smer prevladujocega vetra.

3. Generator namestite na betonski temelj ali drugo mesto, kjer lahko odteka deZevnica ali kjer ga poplavna

voda ne more doseci.

4. Lokacija generatorja mora omogocati 1 meter dostopa z vseh strani za namene vzdrZevanja.

5. Generator postavite ¢im bliZje orodju in elektri¢ni opremi, ki jo boste uporabljali.

napaja ga, da se skrajsa dolzina podaljSkov.

6. Ce se generator nahaja v zaprtih prostorih ali v za to doloéenem prostoru, je treba izpu$ne pline
motorja odvajati in speljati navzven s pomocjo profesionalno namescene, zatesnjene,

toplotno odporne, fleksibilne kovinske cevi.

PODSTAVEK IN MONTAZA GENERATORJA

1. Generator namestite na betonski temelj, ki lahko prenese njegovo tezo. Ta temelj mora biti
segati Cez okvir generatorja za vsaj 30 cm na vseh straneh. Po potrebi se za tehni¢ne specifikacije obrnite na

proizvajalca podnozja.

Elektri¢nih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Odpeljati jih je treba na za to dolo¢ena mesta za recikliranje.

Za informacije o odstranjevanju odpadkov se obrnite na lokalne oblasti.
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PREGLEDI, VZDRZEVANJE IN CISCENJE

1. OPOMBA: Postopki preventivnega vzdrzevanja in pogostost se razlikujejo glede na

od uporabljenega potenciala generatorja.

2. POZOR: Vedno se prepricajte, da je stikalo za vklop v poloZaju »IZKLOP«. Izkljucite napajalni kabel,

stikalo za vZig iz motorja. Pred preverjanjem, vzdrZevanjem ali ¢iS¢enjem pustite, da se motor in generator popolnoma ohladita.

3. PRED VSAKO UPORABO preverite splosno stanje generatorja. Preverite, ali so vijaki pravilno priviti, poravnani in prikljuceni gibljivi deli.
razpokani ali poskodovani deli, poskodovana elektri¢na napeljava in vse druge okolis¢ine, ki bi lahko vplivale na varno delovanje

generator. Ce se pojavi nenavaden hrup ali vibracije, odpravite teZavo, preden ga ponovno uporabite. Ne uporabljajte poskodovanega

dodatki.

4. PRED VSAKO UPORABO preverite, ali je nivo motornega olja pravilen. Podrobno

informacije najdete v navodilih (prilozenih).

5. DNEVNO: Generator ocistite z mehko krtaco, krpo ali sesalnikom, da odstranite vso umazanijo. Nato ga namazite

Na gibljivih delih uporabite visokokakovostno mazivo, namenjeno lahkim strojem.

6. OPOMBA: Vsa vegja popravila mora opraviti usposobljeno osebje.

V ta namen se obrnite na prodajalca, ki vam bo povedal, kje je najbliZji servisni center.

ODPRAVLJANJE TEZAV

POPRAVILO

TEZAVA MOZEN VZROK

1. Ventil za gorivo zaprt 1. Rocico ventila premaknite v poloZaj
VKLOPLJEN poloZaj.

Motor se ne bo zagnal. 2. Odprite dusilko

Vv polozaj ZAPRTO.

2. Ce motor ni ogret, premaknite rocico dusilne lopute

3. Stikalo za vklop je izklopljeno. 3. Stikalo obrnite v poloZaj VKLOP.
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4. Slabo gorivo; motor
shranjeno brez odcejanja
ali regeneracija

gorivo ali poplavljeno s slabim

bencin

4.1z rezervoarja in gasilnega aparata izpustite gorivo.

Dodajte sveZe gorivo.

5. Brez goriva

5. Nalijte gorivo

6. Okvarjeno ohisje svecke
VZig ali
napacno nastavljena velikost

njegovo odprtje

6. Odstranite in preglejte pokrov svecke.

Ocistite luknjo in jo ponovno namestite.

telo.

7. OhiSje svecke prepojeno

gorivo (poplavljen motor)

7. Odstranite in preglejte karoserijo. Posusite in
Ponovno namestite karoserijo. Zazenite motor.
motorja z nastavitvijo plina na

HITR poloZaj.

I

Zamasen filter za gorivo, okvara
uplinja¢, napacno vziganje
vZig, zamasitev ventilov itd.

8. Motor odpeljite k usposobljenemu mehaniku.

Po potrebi zamenjajte ali popravite.

okvarjene komponente.

Brez napajanja

N

. Zamaseni filtrirni elementi

1. Preverite zracni filter. OCistite ga in zamenjajte.

filter.

N

Slabo gorivo; motor
shranjeno brez odcejanja
ali regeneracija
gorivo ali poplavljeno s slabim

bencin

2.1z rezervoarja in gasilnega aparata izpustite gorivo.

Dodajte sveZe gorivo.

3. Zamasen filter za gorivo, okvara
uplinja¢, preskoki vziga,

zamaseni ventili itd.

3. Motor odpeljite k usposobljenemu mehaniku.

Po potrebi zamenjajte ali popravite.

okvarjene komponente.
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1. generator
2.rocaj

3. stranska plosca
4. plo3ca sveck
5. odprtina za dolivanje goriva
6. zracni filter
7. rocica dusilke

8. stikalo motorja

9. Startna vrv

10. ozemljitveni prikljuZek
11. predal

12. indikator stanja delovanja
13. svecka

14. izpudna cev

ZNACILNOSTI NAPRAVE

Generator je elektromehanska naprava, ki pretvarja mehansko energijo v elektricno energijo. Generator je sestavljen iz skupnega

dela: motorja z notranjim zgorevanjem in generatorja. Pravilno, zanesljivo in varno delovanje naprave je odvisno od njenega

pravilnega delovanja, zato:

Pred uporabo naprave preberite celoten priro¢nik za uporabo in ga shranite za poznejSo uporabo.
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Dobavitelj ne odgovarja za kakrsno koli Skodo, ki bi nastala zaradi neupo3tevanja varnostnih predpisov in priporocil, navedenih v

tem priro€niku.

NAPRAVA

Generator se prodaja v celoti in ne zahteva sestavljanja. Vendar pa morate opraviti pripravljalne korake, opisane v nadaljevanju tega

Generatorju je priloZen kljuc za svecke.

VARNOSTNA NAVODILA Splo3na varnostna navodila

Otroke zas(itite tako, da jih drZite na varni razdalji od generatorija.

Gorivo je eksplozivno in se zlahka vZge. Ne dolivajte goriva, medtem ko generator deluje. Med dolivanjem goriva ne
kadite. Ne dolivajte goriva v blizini ognja. Ne razlivajte goriva.

Hlapi goriva so nevarni, pripravo in to¢enje goriva je treba izvajati v dobro prezracevanih prostorih.

Nekateri deli motorja z notranjim zgorevanjem so lahko vrodi in povzrocijo opekline. Bodite pozorni na opozorila na generatorju.

Generator premikajte samo za rocaje, ki so za to predvideni. Ne dotikajte se povrsine.

Generator, ki se med delovanjem segreje, predstavlja nevarnost opeklin.

Izpu3ni plini in hlapi so strupeni. Generatorja ne uporabljajte v neprezracenih prostorih. Pri uporabi v prezrac¢evanih prostorih upoStevajte
dodatne previdnostne ukrepe za preprecevanje pozara in eksplozije. Ce generator uporabljate na prostem, se prepricajte, da ni name$éen v

bliZini oken, vrat ali prezracevalnih odprtin. Izpusni plini lahko vstopijo v prostor in predstavljajo nevarnost.

Seznanite se z opozorilnimi nalepkami in simboli na generatorju. Njihov pomen preverite v uporabniSkem priro¢niku.

Elektri¢na varnost

Pred uporabo preverite generator in elektricno opremo (vklju¢no z vtici in kabli), da se prepricate, da nista poSkodovana.

Generator ni namenjen priklopu na noben drug vir elektri¢ne energije.

Strogo je prepovedano priklopiti generator na elektricno omreZzje 230 V / 50 Hz.
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Zascita pred elektri¢nim udarom je odvisna od delovanja varovalke, ki je posebej izbrana za generator.

Ce je treba zamenjati varovalko, jo je treba zamenjati z varovalko z enako nazivno vrednostjo in delovnimi lastnostmi.

Zaradi visoke mehanske obremenitve je treba uporabiti fleksibilne kable s trdo gumijasto izolacijo (v skladu z IEC 60245-4) ali enakovredno.

Pri uporabi podaljskov se prepricajte, da so primerni za zunanjo uporabo. Upor podaljSkov ne sme presegati 1,5 Q. Skupna dolZina kabla
ne sme presegati 60 m za presek kabla 1,5 mm?in 100 m za presek kabla 2,5 mm?,

Generator je opremljen z elektri¢no izolacijsko zascito in zato ne potrebuje ozemljitve.

Ce pa je treba izvesti ozemljitev, mora namestitev izvesti usposobljen elektri¢ar v skladu z lokalnimi predpisi glede ozemljitve elektri¢ne opreme.

Opozorilo! Za lokacijo, kjer se lahko uporablja generator, lahko veljajo lokalne omejitve. Pri uporabi generatorja upo3tevajte lokalne predpise o

elektri¢ni varnosti.

Opozorilo! Uporabnik mora pri namestitvi generatorja upoStevati zahteve in varnostne ukrepe, ki so v skladu z veljavnimi predpisi.

zascitne ukrepe pri namestitvi in veljavne predpise.

Ne preobremenijujte generatorja. Vecina elektritne opreme med zagonom porabi vec energije, kot je njena nazivna zmogljivost.

Generator ni zasnovan za napajanje varilnih strojev.

Mog, ki presega nazivno mo¢ generatorja, vendar ne presega najvecje moci, se ne sme uporabljati ve¢ kot 15 minut.

Uporaba podaljskov, priklju¢enih na vti¢nico generatorja, ni priporoéljiva. Ce pa se takine naprave uporabljajo, je
Sesteti je treba moc vseh naprav, priklju¢enih na generator. Vsota moci naprav ne sme presegati nazivne

moc generatorja.

Varnost delovanja

Generator mora biti postavljen na ravno, vodoravno, trdo in stabilno povr3ino. Med delovanjem zagotovite vsaj 1 meter prostega

prostora okoli generatorja.

Generator mora doseci nazivno hitrost, preden prikljucite elektri¢no napravo. Preden izklopite generator, izklopite elektri¢no napravo. Ce ima
naprava gibljive dele, pocakajte, da se popolnoma ustavi, nato pa izkljucite napajalni kabel.

naprave iz vti€nice generatorja.

Ne prekoracite najvecje hitrosti motorja. Prekoracitev najvecje hitrosti motorja lahko povzroci poSkodbo generatorja in poskodbo

upravljavca.
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Generatorja ne smete shranjevati ali uporabljati v vlaznem ali zelo prevodnem okolju (npr. postavljenem na kovinske povrsine).

Generatorja ne izpostavljajte padavinam. Generatorja ne uporabljajte, e je izpostavljen padavinam.

Generator ni namenjen uporabi v potencialno vnetljivih ali eksplozivnih okoljih.

Izpusni plini in hlapi so dovolj vro€i, da lahko vZgejo nekatere materiale. Generatorja ne uporabljajte v blizini
vnetljivih materialov.

Generatorja ne smete uporabljati, ¢e so odkriti kakr3ni koli poSkodovani ali zlomljeni deli.

Delujocega generatorja ne smete puscati brez nadzora ali pod nadzorom mladoletnikov ali oseb, ki niso bile usposobljene za njegovo uporabo.

naprava.

Generator morate takoj izklopiti, ¢e opazite:

1. spremembe hitrosti motorja, pregrevanje opreme, priklju¢ene na generator, 2. iskrenje,

3.dimali

plameni, ki prihajajo iz opreme, 4. neZelene vibracije.

Sistem za gorivo je treba redno preverjati. Ce opazite kakrina koli pu$¢anja, odnesite enoto v pooblageni servisni center.

popravilo.

Preden prikljucite elektricne naprave, pocakajte, da motor naprave doseZe nazivno hitrost.

Vsa popravila morajo biti opravljena v pooblas¢enem servisnem centru proizvajalca.

Ne dovolite, da vam motor ostane brez gorival

Ne prekrivajte prezracevalnih odprtin, tudi e generator ne deluje.

Pred prevozom generatorja je treba izprazniti rezervoar za gorivo.

OPOMBA! Pred vsakim zagonom je treba preveriti generator.

PRIPRAVA NA DELO
Uporabljeno gorivo mora biti meSanica neosvin€enega bencina z oktanskim Stevilom visjim od 93 in posebnega olja 2T, namenjenega za vbrizgavanje goriva.

mesanica dvotaktnih motorjev.

Ne uporabljajte samo bencina; to lahko povzrodi blokiranje motorja, kar lahko povzroci nepopravljivo Skodo. Ne uporabljajte olja, ki je namenjeno za

Stiritaktni motorji.
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Za pripravo mesanice uporabite gorivo in olje brez kakrSnih koli necisto¢. MeSanico je treba pripraviti v razmerju bencin:olje 50:1. Gorivo
MeSanico je treba pripraviti tik pred uporabo. Me3anica goriva je nestabilna in hitro izgubi svoje lastnosti. Me3anica je starejsa od 30 dni.

je treba odstraniti v skladu z lokalnimi predpisi. Ne uporabljajte ga za pogon motorjev, vkljuéno z me3anico, ki ostane v rezervoarju za gorivo, in
sistem goriva generatorja. Ne me3ajte stare me3anice goriva s sveZzim gorivom.

Prostornina rezervoarja za gorivo je navedena v tabeli s tehni¢nimi podatki. Rezervoarja za gorivo ne polnite nad spodnjim robom odprtine za dolivanje goriva (II). Ce
Ce se med to¢enjem goriva razlije, ga pred zagonom temeljito obriite. Pri to¢enju goriva je priporogljivo uporabiti lijak ali polnilno odprtino, da zmanj$ate

Nevarnost razlitja goriva. Med dolivanjem goriva je kajenje prepovedano. Generatorja ne uporabljajte v viaznem okolju, kot sta deZ ali megla. Generator mora
uporabljajte v dobro prezracevanih prostorih. NajviSja temperatura okolice na mestu delovanja generatorja ne sme presegati vrednosti, prikazane v tabeli.

s tehni¢nimi podatki.

Ce se generator uporablja v zaprtem prostoru, je treba izpu$ne pline odvajati iz prostora v zaprtem sistemu. Izpugni plini

Vsebujejo snovi, Skodljive za zdravje, in se jih ne sme vdihavati.

Pokrov rezervoarja za gorivo je opremljen z odzracevalno odprtino.

Pazite, da ne blokirate prezracevalne odprtine.

Preverjanje nivoja goriva

Odvijte pokrovéek rezervoarja za gorivo.

Preverite nivo goriva v rezervoarju.

Po potrebi dolijte gorivo v rezervoar. Ne dolivajte nad spodnji rob odprtine za polnjenje. Zaprite pokrovcek rezervoarja za gorivo.

VzdrZevanje zra¢nega filtra (III)

Opozorilo! Generatorja ne uporabljajte brez pravilno names¢enega zracnega filtra ali s poSkodovanim zra¢nim filtrom. V nasprotnem primeru bo zgorevanje
Motor bi lahko vsesal umazanijo, ki bi se obicajno nabrala na filtru. Ta umazanija lahko povzroci okvaro generatorja in celo njegovo

Skoda.

Pritisnite zapah pokrova filtra in odstranite pokrov filtra. Odstranite filter in ga ocistite v nevnetljivem topilu, nato pa ga temeljito sperite s topilom.

stisniti.

Filter namocite v ¢isto motorno olje in ga oZemite, da ostane vlaZen.

Zamenjajte filter in pritrdite pokrov.
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Ozemljitev generatorja

Prikljucite Zico, ki povezuje ozemljitveno instalacijo z generatorjem, na oznaceno mesto na generatorju.

Generator mora na ozemljitveni sistem prikljuciti oseba z ustreznimi elektri¢nimi kvalifikacijami.

DELOVANJE GENERATORJA Zagon motorja z notranjim zgorevanjem

Pred zagonom generatorja izkljucCite vse elektricne naprave iz vti¢nic generatorja.

Pritisnite ¢rpalko za gorivo, dokler ne vidite, da gorivo tece skozi cev (IV).

Zaprite plin tako, da rocico dusilne lopute premaknete do konca proti oznaki »ZAPRTO« (V).

Opomba: Ce je motor topel (na primer po postanku za to¢enje goriva), ne zapirajte rocice za plin. V tem primeru premaknite ro¢ico dusilne lopute v poloZaj »ODPRTO«.

Obrnite stikalo motorja v poloZaj ON/I (VI). Z eno roko drZite ro¢aj generatorja, z drugo pa rocaj zaganjalnika.

(VII). Veckrat gladko povlecite vrvico zaganjalnika, dokler ne zacutite upora, ki ga povzro¢a kompresija motorja, nato pa jo povlecite

z mo¢nim in odlo¢nim gibanjem.

Rocaj vrvi gladko povlecite nazaj, dokler ni popolnoma vstavljen v ohisje generatorja. Rocaja vrvi ne zrahljajte in ga ne potiskajte na silo v ohisje. To lahko poSkoduje

zaganjalnik.

Ko se motor ogreva, postopoma odpirajte plin tako, da rocico dusilne lopute premaknete v poloZaj z oznako »ODPRTO«. Po vsaki spremembi poloZaja rocice
dusilne lopute morate pocakati, da motor tece gladko. Hitrost vracanja rocice dusilne lopute je odvisna od atmosferskih razmer, v katerih se motor zaZene. NiZja kot je
temperatura okolice, po€asnejSa mora biti vrnitev.

Indikatorska lucka stanja delovanja generatorja

Generator je opremljen z diodnim indikatorjem, ki uporabnika obveSca o stanju delovanja generatorja.

Po zagonu generatorja bo indikatorska lu¢ka med normalnim delovanjem sveti zeleno.

Ce indikatorska lu¢ka sveti rdece, to pomeni, da je generator preobremenjen, saj mog, ki jo generator porabi, presega 850 W. Po 2 minutah

delovanje v tem stanju je napajanje iz vti¢nice generatorja prekinjeno.

Indikatorska lucka bo zacela utripati rdece. Izklop napajanja iz vticnice ne bo ustavil mehanskega motorja.

V primeru kratkega stika se napajanje vti¢nice generatorja takoj prekine. Kontrolna lu¢ka bo zacela utripati rdece. Prekinitev napajanja vti¢nice ne bo ustavila ...

mehanski motor.

Priklop elektri¢nih naprav na generator
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OPOZORILO! Na generator ne prikljutujte elektri¢nih naprav z nazivno mogjo, ki je vija od nazivne moti generatorja. Ce je priklju¢enih ve¢ naprav, mora biti

njihova skupna nazivna mo¢ manjsa od nazivne moci generatorja.

OPOMBA! Preverite, ali imajo elektricne naprave, priklju¢ene na generator, enake elektri¢énim parametrom generatorija.

Zazenite motor, kot je opisano v poglavju »Zagon motorja z notranjim zgorevanjemc

Prepricajte se, da so vse prikljucene elektri¢ne naprave izklopljene.

Dvignite pokrov vti¢nice (VIII) in nato vstavite napajalni kabel sprejemnika v vti¢nico generatorja. Vklopite sprejemnik. Takoj zatem

Ko je sprejemnik vklopljen, lahko indikator stanja delovanja sveti rdece. To je zato, ker vecina elektri¢nih sprejemnikov porabi vec energije

mocjo, vegjo od njihove nazivne moti. Ce indikatorska lu¢ka ne zasveti zeleno v 4 sekundah po vklopu sprejemnika, izklopite sprejemnik in preverite

vzrok okvare.

Ustavljanje motorja

Izklopite sprejemnik, priklju¢en na generator, z njegovim stikalom za vklop.

Sprejemnik odklopite od generatorja tako, da izvlecete napajalni kabel iz vti¢nice generatorja.

Obrnite stikalo motorja v poloZaj O - IZKLOP.

OPOMBA! Ce morate v nujnem primeru takoj ugasniti motor, obrnite stikalo motorja v poloZaj IZKLOP.

Dolivanje goriva

OPOZORILO! Nikoli ne dolivajte goriva, medtem ko generator deluje.

Ustavite motor v skladu s postopkom, opisanim v poglavju »Ustavitev motorja«.

Pustite, da se motor ohladi vsaj nekaj minut. Dolijte gorivo v skladu z navodili v priro¢niku. Tesno zaprite pokrovcek rezervoarja za gorivo.

Ponovno zaZenite generator v skladu s postopkom v poglavju »Zagon motorja z notranjim zgorevanjem.

Delo na visoki nadmorski visini

Uplinja¢, namescen v generatorju, je zasnovan za pravilno delovanje na najvisji nadmorski visini

navedeni v tabeli s tehni¢nimi podatki. Ce morate delati na vedji visini, se obrnite na

storitev.
Uplinja¢ naj nastavi pooblasceni servisni center. Tudi po nastavitvi uplinjaca lahko pri¢akujete zmanjSanje zmogljivosti.

zgorevalnega motorja, zato se izhodna mo¢ generatorja zmanjsa za 3,5 % za vsako

© Sunnysoft sro, distributer



300 metrov nadmorske visine nad omejitvijo, prikazano v tabeli. Izguba moci bo ve¢ja, Ce se generator uporablja brez spremenjenega uplinjaca.

Izguba zmogljivosti je povezana z red€enjem zraka z nara3¢ajo¢o nadmorsko viSino.

VZDRZEVANJE IN PREGLEDI

Med garancijskim obdobjem uporabnik ne sme razstavljati naprave ali zamenjati drugih delov oz.
komponente, ki niso navedene spodaj, saj boste s tem razveljavili garancijo.

Nepravilnosti, odkrite med pregledom ali med delovanjem, so znak za izvedbo popravil

na servisni tocki.

MPa), s Copi€em ali suho krpo brez uporabe kemikalij ali €istilnih tekocin. Orodje in rocaje ocistite s suho, ¢isto krpo

s krpo.

Redni pregledi

Redno je treba pregledovati in vzdrZevati spodaj navedene komponente generatorja.

OPOMBA! Vse vzdrZevalne postopke je treba izvajati, ko je naprava izklopljena in v stanju mirovanja.

Prav tako morate odklopiti vse elektri¢ne naprave iz generatorja.

OPOMBA! Ce postopek servisiranja ni opisan spodaj, to pomeni, da je treba napravo odnesti v specializiran servisni center.

OPOMBAL! Ce za ¢is¢enje uporabljate topila, se izogibajte stiku z njimi.

Stik s koZo in o€mi. Nositi osebno zas¢itno opremo.

VzdrZevanje zracnega filtra

POZOR! Generatorja ne uporabljajte brez pravilno names¢enega zra¢nega filtra.

VzdrZevanje zrac¢nega filtra je treba izvajati v skladu s postopkom, opisanim v poglavju »PRIPRAVA NA

DELO".

Vzdrzevanje sveck
Odklopite kabel s svecke.
Odstranite svecko s klju¢em za svecke (IX).

Za CiS€enje elektrod pred ogljikovimi usedlinami uporabite Zi¢no krtaco.

Preverite razdaljo med elektrodama, ta mora biti med 0,5 mm in 0,7 mm.
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Ce opazite zgorele elektrode ali razpokan kerami¢ni pokrov, sve¢ko zamenjajte z novo.

Privijte svecko. Prikljucite kabel na svecko.

Shranjevanje generatorja

OPOMBA! Generatorja je prepovedano shranjevati z gorivom vec kot 30 dni, Steto od trenutka, ko je rezervoar za gorivo napolnjen.

Generator pripravite za shranjevanje po naslednjem postopku.

Odstranite pokrovcek rezervoarja za gorivo in izérpajte gorivo iz rezervoarja, na primer z ustrezno ¢rpalko. Ponovno namestite pokrovcek rezervoarja za gorivo.

Rocico dusilke premaknite do konca v poloZaj »ZAPRTO«. Povlecite vrvico zaganjalnika, dokler se motor nekajkrat ne zavrti.
Takoj ko zacutite upor, prenehajte vle€enje kabla. Odstranite svecko in v valj vbrizgajte majhno koli¢ino motornega olja.

olje skozi montazno luknjo.

Dobavitelj/distributer
Sunnysoft sro
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praga 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz
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UPUTE ZA UPORABU

Inventor generator TkW

KRAFT&DELE

PROFESSIONAL

Model KD132

© Sunnysoft sro, distributer



TEHNICKE SPECIFIKACIJE PROIZVODA

Vrsta generatora Kkp132
Parametar Mjerna jedinica Vrijednost
GENERATOR
Nazivni napon © AC 230
Nazivna frekvencija [Hz] 50
Ocijenjeni COP [z1 800
. 1000
Maksimalna snaga z1
1.0
Faktor snage
. m
Nazivna struja (AC) 3,47
[o/min]
Maksimalna brzina 6500
Klasa elektri¢ne izolacije 1
Klasa zastite kucista (IP) 1P23M
Klasa performansi G1
Klasa kvalitete B
MEHANICKI MOTOR
QLAOF-E
Tip
1
Broj cilindara
2

Broj stupaca

Vrsta goriva

Bezolovni benzin + ulje 2T

1 . [I7h] 0,75
Potro3nja goriva
42,7
Zapremnina motora fem3]
1,25
Maksimalna snaga kW)
6500
Maksimalna brzina [o/min]
) 3000 + 300
Brzina praznog hoda iy
Hladenje st putem
7.6:1
Omjer kompresije
35
Kapacitet spremnika goriva m
LDLSRTF
Vrsta svjecice
UREDA)
Ukupne dimenzije (duljina x Sirina x visina) {mm] 310 x 240 x 320
Vage [kg] 87
Raspon radne temperature [oq] 0 +40
. . m 1000
Maksimalna radna visina nadmorske visine]
Razina buke
akusti¢ni tlak LpA£K [dB(A)] 6510
Akusti€na snaga LwA+K [dB(A)] 9540
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SACUVAJTE OVE UPUTE

Ovaj priru¢nik bit ¢e klju€an za upoznavanje sa sigurnosnim pravilima i znakovima upozorenja, postupcima rada, pregleda,

odrzavanja i CiS¢enja, popisom dijelova i montaznim crteZima.

PRIJEVOZ I RASPAKIRAVAN]JE

Kako biste sprijecili prolijevanje goriva tijekom transporta ili privremenog skladistenja, pri¢vrstite generator u njegov

normalan vertikalni radni poloZaj s isklju¢enim motorom. Takoder ne zaboravite ZATVORITI ventil za gorivo.

Ne prepunite spremnik goriva. Ne koristite generator dok je u vozilu. Prije pokretanja generatora, izvadite ga iz vozila i pustite da
radi u dobro prozratenom prostoru.

Prilikom postavljanja generatora u zatvoreno vozilo, izbjegavajte mjesta izloZzena izravnoj suncevoj svjetlosti.

Jaka sunceva svjetlost dulje vrijeme moZe uzrokovati znaajan porast temperature unutar vozila, Sto moze dovesti do

isparavanja benzina i potencijalne eksplozije. Izbjegavajte dulji prijevoz generatora po neravnom terenu. Ako morate

transportirati generator po neravnom terenu, prvo ispraznite spremnik goriva.

Prilikom raspakiranja provjerite je li stroj dostavljen neoStecen i netaknut.

OPCA SIGURNOSNA PRAVILA
PAZNJA!
PROCITAJTE SVE UPUTE U slu¢aju nepostivanja svega navedenog u nastavku

Nepostivanje ovih uputa moZe uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

SACUVAJTE OVE UPUTE

RADNI PROSTOR

1. Radno mjesto treba biti pravilno o¢iS¢eno i dobro osvijetljeno. Radni stolovi i tamni

mjesta su sklona nesre¢cama.

2. Ne koristite generatore u eksplozivnim okruzenjima, kao 3to je prisutnost zapaljivih tekudina, plinova ili praSine.

Generatori proizvode iskre koje mogu zapaliti praSinu ili pare.

3. Ne dopustite tre¢im osobama, djeci ili posjetiteljima da se priblizavaju generatoru tijekom upotrebe.

Po potrebi pripremite pregrade ili poklopce.

ELEKTRICNA SIGURNOST

4. Uzemljeni alati moraju biti pravilno ukljueni u uti¢nicu, instalirani i uzemljeni u skladu sa svim propisima.
i propise. Nikada ne uklanjajte uzemljenje niti na bilo koji na¢in modificirajte utikac.

Nikada ne koristite adaptere. Ako imate bilo kakve sumnje u vezi s pravilnim uzemljenjem uticnice, obratite

se kvalificiranom elektricaru. U slucaju kvara ili kvara alata, uzemljenje osigurava put niskog otpora za odvodenje

elektri¢ne struje dalje od korisnika.
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5. Dvostruka izolacija eliminira potrebu za uzemljenim kabelom za napajanje i uzemljenjem

instalacija napajanja.

6. Izbjegavajte kontakt s uzemljenim povrsinama kao 3to su cijevi, radijatori ili hladnjaci.

Ako vam je tijelo uzemljeno, postoji povecan rizik od strujnog udara.

7. Ne izlazite elektri¢ne alate pod naponom kisi ili vlazi. Voda

uveden u generator uzrokuje povecani rizik od strujnog udara.

8. Ne koristite kabel za napajanje ni u koju drugu svrhu. Nikada ne koristite kabel za napajanje za
Ne nosite alat niti izvlacite utikac iz uti¢nice. DrZite kabele za napajanje dalje od topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova. Odmah
zamijenite oStecene kabele za napajanje. OSteceni kabeli za napajanje

povecati rizik od elektricnog udara.

9. Prilikom koriStenja alata na otvorenom koristite produzni kabel,
namijenjeno za vanjsku upotrebu. Ovi produZzni kabeli dizajnirani su za upotrebu u vanjskim uvjetima, smanjujuci rizik od elektri¢nog

udara.

OSOBNA SIGURNOST

10. Budite oprezni. Budite oprezni i koristite zdrav razum prilikom rada generatora. Nemojte upravljati generatorom ako ste umorni ili pod

utjecajem droga, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaZnje tijekom rada generatora moze rezultirati

ozbiljna ozljeda.

11. Nosite prikladnu odje¢u. Nemojte nositi Siroku odjecu ili nakit. ZaveZite dugu kosu.

Drzite kosu, odjecu i rukavice dalje od pokretnih dijelova. Siroka odjeca, nakit ili duga kosa mogu se zaplesti u pokretne dijelove.

12. Sprijecite sluc¢ajno pokretanje. Kada je stroj u stanju mirovanja, provjerite je li prekidac za napajanje iskljucen,

je u poloZaju "ISKLJUCENO" i odspojite kabel paljenja.

13. Prije uklju¢ivanja generatora uklonite sve kljuceve ili kljuceve za pode3avanje. Klju¢ ili klju¢ ostavljen pri¢vrs¢en za rotirajuci dio generatora moze

uzrokovati ozbiljne ozljede.

14. Nemojte se previSe naginjati da biste dosegli dio. OdrZavajte pravilno drzanje i ravnotezu.

kroz cijelo vrijeme.

15. Koristite zaStitnu opremu. Uvijek nosite zastitne naocale. U nekim

uvjetima, potrebno je nositi masku za prasinu, protuklizne cipele, zastitnu kacigu ili zastitu za sluh.

16. Nikada ne koristite generator u zatvorenoj garaZi ili drugom zatvorenom prostoru koji nema zatvorene ventilacijske otvore.

Ugljikov monoksid, koji je bezbojan i bez mirisa, moZe se nakupljati i uzrokovati ozbiljne ozljede ili smrt.
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UPORABA I RAD GENERATORA

17. Nemojte preopteretiti generator. Koristite odgovarajuci generator za odredenu primjenu. Ispravni generator ¢e obavljati svoju namjensku funkciju.

raditi bolje i sigurnije u odredenom vremenu.

18. Ne koristite generator osim ako ga glavna sklopka ne pokrece ili iskljucuje. Svaki generator koji ne reagira na naredbe

glavni prekidac, opasan je i mora se zamijeniti.

19. Prije bilo kakvih podeSavanja, promjene pribora ili skladiStenja generatora, provjerite je li prekidac u isklju¢enom poloZaju.

poloZaj "ISKLJUCENO" i odspojite kabel za paljenje. Ove mjere opreza smanjuju rizik od slu¢ajnog pokretanja generatora.

20. NekoriStene generatore Cuvajte izvan dohvata djece i drugih neiskusnih osoba. Generatori su

opasno u rukama neiskusnih korisnika.

21. PaZljivo odrzavajte generatore. Ne koristite oSteceni generator. Oznacite oSteceni generator

kao "Ne koristiti" dok se ne popravi.

22. Provjerite poravnanije ili pricvrs¢enje pokretnih dijelova na pukotine ili druga oStecenja koja bi mogla utjecati

rad generatora. Ako se utvrdi da je generator oStecen, mora se popraviti prije upotrebe.

23. Koristite samo pribor koji preporucuje proizvodac za vas model.

Pribor koji je prikladan za jedan generator moZe postati opasan kada se ugradi na drugi.

SERVIS

24. Servisne radove smije obavljati samo kvalificirano servisno osoblje. Servis

ili odrZzavanje koje obavlja nekvalificirano osoblje moZe predstavljati rizik od ozljeda.

25. Prilikom servisiranja generatora koristite samo identicne rezervne dijelove. Slijedite upute u odjeljku ,Pregled, odrZavanje i ¢iS¢enje” ovog priru¢nika.
prirucnici.
Koristenje neodobrenih dijelova ili nepostivanje uputa za odrzavanje moZe predstavljati rizik od strujnog udara.

ili ozljeda.

DETALJNA UPOZORENJA I SIGURNOSNA PRAVILA

1. Ne koristite ovaj proizvod ako ste pod utjecajem alkohola ili lijekova. Posavjetujte se s lije¢nikom je li uzimanje lijekova preporucljivo.

Ne utjece na vasu prosudbu ili reflekse. U slucaju bilo kakve sumnje, suzdrZite se od koriStenja ovog proizvoda.
2. Nosite zastitu za sluh i oci. Nosite zaStitne naocale prilikom koriStenja ovog proizvoda.

Stitnici za usi otporni na krhotine i odobreni od strane GS-a.
3. Nosite sigurnu odjecu. Nemojte nositi Siroku odjecu ili nakit, jer bi se mogao zapetljati.

pokretni dijelovi. Nosite zastitu za kosu kako biste sprijecili da se kosa zaglavi u pokretnim dijelovima.

4. Odrzavajte ravnotezu. Uvijek odrzavajte pravilno drZanje i ravnotezu kako biste izbjegli spoticanje.

© Sunnysoft sro, distributer




5. Industrijske primjene moraju ispunjavati GS zahtjeve.

6. Budite oprezni. Ostanite usredotoceni dok izvodite aktivnost. Koristite zdrav razum. Nemojte ovo koristiti

proizvod ako ste umorni ili vam je paZnja ometena.

7. Provjerite ima li na proizvodu oStecenih dijelova. Prije upotrebe paZljivo pregledajte proizvod.
Provjerite moZze li proizvod ispravno funkcionirati i obavljati svoju namjenu. Provjerite da proizvod ne
pokazuje oStecene dijelove ili druge znakove kvara koji bi mogli utjecati na njegovu funkciju.
Odmah zamijenite ili popravite oSteéene ili istroSene dijelove.

8. Zamjena dijelova i pribora: Prilikom servisiranja koristite samo identi¢ne dijelove

rezervni dijelovi. Koristite samo pribor namijenjen za koriStenje s ovim proizvodom.

9. Pazljivo rukujte ovim proizvodom. Za bolje i sigurnije performanse, proizvod odrzavajte Cistim i suhim. Kako biste osigurali

Radi vasSe sigurnosti, servis i odrzavanje treba redovito obavljati kvalificirani tehnicar.

10. Koristite generator koji je prikladan za taj zadatak. Ne pokuSavajte izvoditi radove namijenjene za velike
industrijski generator s malim. Postoje specificne primjene za koje je ovaj generator dizajniran. Pri nazivnoj snazi za koju je

dizajniran, posao ¢e obavljati bolje i sigurnije. Nemojte modificirati generator niti ga koristiti u svrhe za koje nije dizajniran.

11. Upozorenja, mjere opreza i upute opisane u ovom priru¢niku ne mogu obuhvatiti sve moguce uvjete i situacije. Korisnik ovog
proizvoda mora biti svjestan da su zdrav razum i oprez €imbenici koji se ne mogu ugraditi u ovaj proizvod te da ih korisnik

treba osigurati.

Sigurnosna pravila tijekom instalacije:

1. Prije upotrebe generatora procitajte cijeli priru¢nik. Takoder se upoznajte s pravilima,
sigurnosne upute sadrzane u sljede¢im uputama. Ove upute treba uvijek slijediti kako bi se smanjio rizik
od ozljeda ili oStec¢enja opreme.

2. Provjerite je li postupak instalacije u skladu sa sigurnosnim zahtjevima te lokalnim i nacionalnim elektri¢nim propisima.

Instalaciju treba izvrSiti kvalificirani i licencirani elektricar i gradevinski tehnicar.

3. Sve elektri¢ne radove, uklju€ujuci uzemljenje, treba obavljati kvalificirani elektricar.

4. Svaki zasebni spremnik goriva namijenjen za opskrbu generatora mora biti izgraden ili ugraden u

postivanje svih vazecih lokalnih, drzavnih i saveznih propisa.

5. Ako je generator instaliran u zatvorenom prostoru, ispusni plinovi moraju se ispustati iz zgrade pomocu zatvorene,
toplinski otporne cijevi. Cijev i priguSivac ne smiju biti izradeni od zapaljivih materijala i ne smiju se postavljati u
blizini zapaljivih materijala. Ispusni plinovi koje proizvodi generator moraju biti unutar zakonskih ograni€enja, ukljucujuci

lokalne standarde i propise.
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6. Ako je generator instaliran na otvorenom, mora biti zasti¢en od vremenskih uvjeta i buke. Ne smije se koristiti na otvorenom bez

zastitni i izolirani vodici.

7. Nikada ne podiZite generator za motor ili usice za podizanje alternatora. Spojite

uredaj za podizanje okvira generatora.

8. Prije podizanja generatora, provjerite je li oprema za podizanje i potporu na mjestu,

u dobrom stanju i je li prikladan za dizanje takvog tereta.
9. Osoblje treba odrzavati dovoljnu udaljenost od objeSenog generatora tijekom rukovanja.

10. Potporna povrsina mora biti ravna i dovoljno ¢vrsta da podnese teZinu generatora. Ako je potporna povrsina neravna,

Ispod okvira generatora duz cijele njegove duljine treba koristiti poprecne grede.

11. Ako je generator instaliran na prikolici, treba ga montirati u sredini prikolice.

preko kotaca.

12. Zastitu od vremenskih uvjeta i prigusSivanje postavljajte samo u uvjetima bez kiSe i snijega kako biste sprijecili

nakupljanje vlage unutar kucista generatora.

Sprje€avanje poZara i eksplozija:

1. Pare goriva i ispusni plinovi su zapaljivi i potencijalno eksplozivni. Slijedite odgovarajuce postupke skladiStenja i rukovanja.

Uvijek imajte pri ruci aparat za gasenje poZara klase ABC za viSekratnu upotrebu.
2. Generator i njegovu okolinu uvijek odrZavajte €istima.

3. Ako dode do prolijevanja goriva ili ulja, odmah ih ocistite. Tekucine i materijale
za CiS¢enje Cuvajte u skladu sa svim lokalnim, drzavnim i saveznim propisima i propisima. Krpe za ulje

Cuvati u metalnoj posudi.
4. Nikada ne skladistite gorivo ili druge zapaljive materijale u blizini generatora.

5. Ne pusite i ne dopustite iskre, plamen ili otvoreni plamen u blizini motora ili spremnika goriva.
drugi izvori paljenja. Pare goriva su zapaljive.

6. Kako biste sprijecili iskrenje ili elektri¢ni luk, drzite uzemljene vodljive predmete, poput alata, podalje od

izloZeni dijelovi i elektri¢ni spojevi. Ovi uvjeti mogu dovesti do paljenja isparenja.

7. Ne punite spremnik goriva dok motor radi ili radi u praznom hodu.

vruce. Ne koristite generator s propustajuc¢im sustavom goriva.

8. Prekomjerno nakupljanje nesagorjelih plinova u ispuSnom sustavu moze
MozZe dodi do potencijalno eksplozivnog stanja. Prekomjerno nakupljanje naslaga moze se dogoditi pri ponovljenim pokusajima
pokretanje, ispitivanje ventila ili gaSenje vru¢eg motora. Ako se to dogodi, otvorite epove za ispuStanje ispusnih plinova

sustav, ako su dio ispusnog sustava, i pustite da plinovi izadu prije ponovnog pokusaja pokretanja.

9. Koristite samo gorivo i ulje koje preporucuje proizvodac.
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Sigurnosne mjere pri rukovanju mehanic¢kim komponentama:

1. UVIJEK provijerite je li glavni prekida¢ u poloZaju "ISKLJUCENO". Odspojite kabel za paljenje i

Prije izvodenja radova odrZavanja, pustite motor da se potpuno ohladi.

2. Provjerite ima li na stroju ostecenih dijelova. Prije upotrebe generatora
Temeljit pregled svih komponenti koje izgledaju oSte¢eno potreban je kako bi se utvrdilo hoce li uredaj ispravno funkcionirati.
i obavljati svoju namjensku funkciju. Provjerite poravnanje i pri¢vrS¢enost pokretnih dijelova te pregledajte ima li oStec¢enja
dijelovi ili spojevi koji bi mogli utjecati na pravilan rad. Sve oStecene dijelove treba pravilno popraviti ili zamijeniti

kvalificirani tehnicar.

3. Generator je opremljen zastitnim poklopcima za zastitu od pokretnih dijelova. Prilikom rada u blizini generatora potrebno je poduzeti

mjere za zastitu osoblja i opreme od mehanickih rizika.

4. Ne koristite generator s uklonjenim sigurnosnim poklopcima. Tijekom rada

generator, ne dodirujte zastitne poklopce zbog odrzavanja ili drugih razloga.

5. Drzite ruke, nadlaktice, dugu kosu, labavu odjecu i nakit dalje od pokretnih dijelova. Zapamtite,

da kada se dijelovi motora brzo kre¢u, nemoguce ih je jasno vidjeti.

6. Tijekom rada drZite vrataSca na poklopcu zatvorena i zaklju€ana.

pristup njima nije potreban.

7. Uvijek nosite zastitnu odjecu kada radite na generatoru ili u blizini njega, ukljucujuci

Zastitne rukavice, naocale i kaciga su odobrene od strane GS-a.

8. Ne mijenjajte ili modificirajte bilo koji dio generatora koji je instalirala i isporucila tvrtka.

proizvodac.

9. Uvijek provodite i slijedite planirano odrzavanje motora i generatora.

Sigurnosne mjere pri rukovanju kemikalijama:

1. Izbjegavajte kontakt s vru¢im gorivom, uljem, ispusnim plinovima i tvrdim povrSinama.

2. Izbjegavajte kontakt s gorivima, uljima i mazivima koji se koriste u generatoru. U slu¢aju gutanja, odmah potraZite lije¢nicku pomoc¢.
pomoc¢. Ako se gorivo proguta, nemojte izazivati povracanje. Ako dode u kontakt s koZom, odmah isperite sapunom i vodom. U

U slucaju kontakta s o¢ima, odmabh isprati ¢istom vodom.

Mjere za suzbijanje ucinaka buke:

1. Prekomjerna izloZenost razinama buke ve¢im od 70 dBA mozZe biti opasna za sluh.

Uvijek nosite zastitu za sluh odobrenu od strane GS-a kada radite s ili u blizini uklju¢enog generatora.
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Sigurnosne mjere pri rukovanju elektricnim komponentama:

1. Svi prikljucci i oZiCenje koji dolaze iz generatora moraju biti instalirani
obucene i licencirane elektricare te se pridrzavati vazecih lokalnih, drzavnih i drugih propisanih propisa i

standardi.

2. Prije puStanja generatora u rad, generator mora biti pravilno uzemljen od strane kvalificiranog elektricara u skladu s
sve vazece elektri¢ne propise i standarde.

3. Ako koristite produzni kabel (nije uklju€en), pazite da koristite samo kablove

GS odobreno i ima odgovarajucu debljinu i duljinu (vidi sliku A).

SLIKA A
MINIMALNA POTREBNA DEBLJINA PRODUZNOG KABLA - 220 V
Natpisna plocica
Ampera (puno opterecenje) Duljina produznog kabela
0- 7,5 m 7’5 -15m 15 - 30 metara 30 - 45 metara 45 - 60 metara
0-5 16 16 16 12 12
51-8 16 16 14 10 .
8.1-12 14 14 12 . .
12.1-15 12 12 10 B °
15.1-20 10 10 10 . .

4. Ne pokusavajte spajati ili odspajati fazne spojeve u vodi ili

na mokrom ili blatnjavom tlu.

5. Ne dodirujte dijelove pod naponom ili spojene vodice ili Zice,

bilo kojeg dijela tijela ili neizoliranog vodljivog predmeta.

6. Generator spajajte samo na opterecenje ili elektri¢nu instalaciju koja je kompatibilna s karakteristikama

elektri¢na i nazivna snaga generatora.

7. Prije servisiranja opreme napajane generatorom, iskljucite opremu iz izvora napajanja.

8. Odrzavajte svu elektri¢nu opremu suhom i ¢istom. Po potrebi zamijenite oZicenje.
Izolacija je napukla, prerezana, izlizana ili na drugi nacin oStecena. Zamijenite istroSene, promijenjene boje ili

korodirane terminale. OdrZzavajte terminale €istima i sigurno spojenima.
9. Izolirajte sve spojeve i odspojene kabele.

10. Izbjegavaijte strujni udar. Izbjegavajte kontakt s uzemljenim povrSinama kao Sto su kuciSta cijevi, radijatori

ili komponente za hladenje.

11. U slucaju elektri¢nih poZara koristite samo odobrene aparate za gasenje poZara.
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12. Osobe s pacemakerima trebaju se posavjetovati s lijecnikom prije koriStenja ovog proizvoda. Rad elektri¢ne opreme u neposrednoj blizini

pacemakera moZe uzrokovati smetnje ili kvar.

pejsmejker.

MJESTO

1. Preporucuje se postavljanje i ugradnja generatora u zasti¢enom vanjskom prostoru gdje postoji

dovoljno zraka za hladenje (vidi prethodni odjeljak s upozorenjima).

2. Generator postavite tako da usisi i izlazi zraka ne budu blokirani vegetacijom, drve¢em ili snjeznim nanosima.
Postavljanje generatora u podrucje izloZeno jakim vjetrovima ili snjeznim nanosima moze zahtijevati postavljanje

zastitne barijere. Usis zraka op¢enito treba biti orijentiran u smjeru prevladavajuceg vjetra.

3. Generator postavite na betonski temelj ili neko drugo mjesto gdje kiSnica moze otjecati ili gdje ga

poplavna voda ne moze dosegnuti.

4. Lokacija generatora trebala bi omoguciti pristup od 1 metra sa svih strana radi odrzavanja.

5. Postavite generator Sto bliZe alatima i elektri¢noj opremi koju cete koristiti

napaja se njime kako bi se smanjila duljina produZznih kabela.

6. Ako se generator nalazi u zatvorenom prostoru ili u za to odredenoj prostoriji, ispuh
motora mora se odzracivati i usmjeriti prema van pomocu profesionalno

ugradene, zabrtvljene, toplinski otporne, fleksibilne metalne cijevi.

PODNOZJE I MONTAZA GENERATORA

1. Postavite generator na betonski temelj koji moZe podnijeti njegovu teZinu. Ovaj temelj mora biti
strsite izvan okvira generatora za najmanje 30 cm sa svih strana. Ako je potrebno, obratite se proizvodacu postolja za tehnicke

specifikacije.

Elektri¢ne proizvode ne treba odlagati s ku¢nim otpadom. Treba ih odnijeti u za to predvidena mjesta za recikliranje.

Za informacije o odlaganju otpada obratite se lokalnim vlastima.
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PROVJERE, ODRZAVANJE I CISCENJE

1. NAPOMENA: Postupci i uestalost preventivnog odrzavanja varirat ¢e ovisno o

na primijenjenom potencijalu generatora.

2. OPREZ: Uvijek provjerite je li prekida¢ za napajanje u poloZaju "ISKLJUCENO". Isklju¢ite kabel za napajanje,

prekidac za paljenje s motora. Prije provjere, odrzavanja ili ¢iS¢enja pustite motor i generator da se potpuno ohlade.

3. PRIJE SVAKE UPORABE provijerite cjelokupno stanje generatora. Provjerite jesu li vijci pravilno zategnuti, poravnani i spojevi pokretnih dijelova,
napuknuti ili oSteceni dijelovi, oStecene elektri¢ne oZicenja i bilo koja druga stanja koja bi mogla utjecati na siguran rad
generator. Ako se pojavi neuobicajena buka ili vibracije, ispravite problem prije ponovne upotrebe. Ne koristite osteceni

pribor.

4. PRIJE SVAKE UPORABE provjerite je li razina motornog ulja ispravna. Detaljno

informacije moZete pronaci u uputama (u prilogu).

5. DNEVNO: Ocistite generator mekom ¢etkom, krpom ili usisavacem kako biste uklonili svu prljavstinu. Zatim podmazite

Na pokretnim dijelovima koristite visokokvalitetno mazivo namijenjeno za lake strojeve.

6. NAPOMENA: Sve vece popravke treba obavljati kvalificirano osoblje.

U tu svrhu obratite se prodavacu koji ¢e vam redi koji je najblizi servisni centar.

RIESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM MOGUCI UZROK POPRAVAK
1. Ventil za gorivo zatvoren 1. Pomaknite polugu ventila u poloZaj
UKLJUCENO.
Motor se nece pokrenuti. 2. Otvorite ¢ok 2. Ako motor nije zagrijan, pomaknite ruicu ¢oka

u poloZaj ZATVORENO.

3. Prekidat za napajanje je iskljucen. 3. Okrenite prekidac u polozaj UKLJUCENO.
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4. LoSe gorivo; motor
skladiSteno bez cijedenja
ili regeneracija
gorivo ili preplavljeno lo3im

benzin

4. Ispustite gorivo iz spremnika i aparata za gasenje poZara.

Dodajte svjeZe gorivo.

5. Nema goriva

5. Ulijte gorivo

6. Neispravno tijelo svjecice
paljenje ili
pogresno postavljena veli¢ina

njegovo otvaranje

6. Skinite i pregledajte poklopac svjecice.

Ocistite otvor i ponovno ga instalirajte.

tijelo.

7. Tijelo svjedice natopljeno

gorivo (poplavljen motor)

7. Skinite i pregledajte karoseriju. Osusite i
Ponovno postavite karoseriju. Pokrenite motor.
motor postavljanjem gasa na

BRZA pozicija.

8. Zacepljen filter goriva, kvar
karburator, preskakanje paljenja
paljenje, zacepljenje ventila itd.

8. Odvezite motor kvalificiranom mehanicaru.

Zamijenite ili popravite ako je potrebno.

neispravne komponente.

Bez napajanja

1. Zacepljeni elementi filtera

1. Provjerite zracni filter. Ocistite ga i zamijenite.

filter.

2. LoSe gorivo; motor
skladiSteno bez cijedenja
ili regeneracija
gorivo ili preplavljeno loSim

benzin

2. Ispustite gorivo iz spremnika i aparata za gasenje pozara.

Dodajte svjeZe gorivo.

3. Zacepljen filter goriva, kvar
karburator, preskakanje
paljenja, zacepljeni ventili itd.

3. Odvezite motor kvalificiranom mehanicaru.

Zamijenite ili popravite ako je potrebno.

neispravne komponente.
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1. generator

2. rucka

3. bo¢na ploca
4. ploca svjecica
5. grlo za punjenje goriva
6. zracni filter
7. poluga ¢oka

8. prekida¢ motora

9. startno uze

10. prikljucak za uzemljenje

11. ladica

12. indikator radnog stanja
13. svjecica

14. ispudna cijev

KARAKTERISTIKE UREDAJA

Generator je elektromehanicki uredaj koji pretvara mehanicku energiju u elektri¢nu energiju. Generator se sastoji od

zajednickog dijela: motora s unutarnjim izgaranjem i generatora. Ispravan, pouzdan i siguran rad uredaja ovisi o njegovom

ispravnom radu, stoga:

Prije upotrebe uredaja, procitajte cijeli priru¢nik za uporabu i sacuvajte ga za buducu upotrebu.
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Dobavlja¢ ne odgovara za bilo kakvu Stetu nastalu zbog nepostivanja sigurnosnih propisa i preporuka sadrzanih u ovom prirucniku.

UREDA|

Generator se prodaje u cijelosti i ne zahtijeva sastavljanje. Medutim, morate izvrSiti pripremne korake opisane kasnije u ovom

Uz generator se isporucuje i kljuc za svjecice.

SIGURNOSNE UPUTE Op¢e sigurnosne upute

Zastitite djecu drzedi ih na sigurnoj udaljenosti od generatora.

Gorivo je eksplozivno i lako se zapali. Ne punite gorivo dok generator radi. Ne pusSite dok punite gorivo. Ne punite gorivo
u blizini vatre. Ne prolijevajte gorivo.

Isparenja goriva su opasna, pripremu i punjenje gorivom treba provoditi u dobro prozracenim prostorima.

Neki dijelovi motora s unutarnjim izgaranjem mogu biti vruci i uzrokovati opekline. Obratite pozornost na upozorenja na generatoru.

Generator treba pomicati samo za rucke predvidene za tu svrhu. Ne dodirujte povrsinu.

Generator koji se zagrijava tijekom rada predstavlja rizik od opeklina.

Ispusni plinovi i isparenja su otrovni. Ne koristite generator u neprozra€enim prostorijama. Prilikom koriStenja u prozracenim
prostorijama poduzmite dodatne mjere opreza kako biste sprijecili poZar i eksploziju. Ako generator koristite na otvorenom,
provjerite da se ne nalazi u blizini prozora, vrata ili ventilacijskih otvora. Ispusni plinovi mogu u¢i u prostoriju i predstavljati

opasnost.

Upoznajte se s oznakama upozorenja i simbolima na generatoru. Provjerite njihovo znacenje u korisni¢ckom priru¢niku.

Elektri¢na sigurnost

Prije upotrebe pregledajte generator i elektri¢nu opremu (ukljucujuci utikace i kabele) kako biste se uvjerili da nisu o3teceni.

Generator nije namijenjen za spajanje na bilo koji drugi izvor elektri¢ne energije.

Strogo je zabranjeno spajanje generatora na elektriénu mrezu 230 V/ 50 Hz.
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ZaStita od strujnog udara ovisi o funkciji osiguraca posebno odabranog za generator.

Ako je potrebno zamijeniti osigurac, mora se zamijeniti osiguracem iste nazivne vrijednosti i radnih karakteristika.

Zbog visokog mehanickog naprezanja, treba koristiti fleksibilne kabele s tvrdom gumenom izolacijom (u skladu s IEC 60245-4) ili
ekvivalentnom.

Prilikom koriStenja produznih kabela provjerite jesu li prikladni za vanjsku upotrebu. Otpor produznih kabela ne smije prelaziti
1,5 Q. Ukupna duljina kabela ne smije prelaziti 60 m za presjek kabela od 1,5 mm?i 100 m za presjek kabela od 2,5 mm?.

Generator je opremljen elektricnom izolacijskom zastitom i stoga ne zahtijeva uzemljenje.

Medutim, ako se treba izvesti uzemljenje, instalaciju mora izvrSiti kvalificirani elektri¢ar u skladu s lokalnim propisima o uzemljenju

elektricne opreme.

Upozorenje! Mjesto na kojem se generator moze koristiti moZe biti podloZno lokalnim ograni¢enjima. Molimo vas da se pridrZavate lokalnih propisa o

elektri¢noj sigurnosti prilikom koriStenja generatora.
Upozorenje! Korisnik se mora pridrZavati zahtjeva i sigurnosnih mjera opreza ovisno o postojec¢im propisima prilikom postavljanja generatora.

zastitne mjere u instalaciji i vazedi propisi.

Ne preopterecujte generator. Vecina elektri¢ne opreme trosi viSe snage od nazivnog kapaciteta tijekom pokretanja. Generator

nije namijenjen za napajanje strojeva za zavarivanje.

Snaga koja prelazi nazivnu snagu generatora, ali ne prelazi maksimalnu snagu, ne smije se koristiti dulje od 15 minuta.

Ne preporucuje se koristenje produznih kabela spojenih na uti¢nicu generatora. Medutim, ako se takvi uredaji koriste,
Potrebno je zbrojiti snagu svih uredaja spojenih na generator. Zbroj snaga uredaja ne smije prelaziti nazivnu

snaga generatora.

Sigurnost rada

Generator mora biti postavljen na ravnu, horizontalnu, tvrdu i stabilnu povrsinu. Tijekom rada osigurajte najmanje 1 metar

slobodnog prostora oko generatora.

Generator mora posti¢i nazivnu brzinu prije spajanja elektricnog uredaja. Iskljucite elektricni uredaj prije isklju¢ivanja generatora. Ako
uredaj ima pokretne dijelove, pricekajte da se potpuno zaustavi, a zatim iskopcajte kabel za napajanje.

uredaje iz uti¢nice generatora.

Ne prekoracujte maksimalnu brzinu motora. Prekoracenje maksimalne brzine motora moZze oStetiti generator i ozlijediti

operatera.
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Generator se ne smije skladistiti ili koristiti u vlaznom ili visoko vodljivom okruZenju (npr. postavljenom na metalne povrsine).

Ne izlaZite generator oborinama. Ne koristite generator ako je izloZen oborinama.

Generator nije namijenjen za upotrebu u potencijalno zapaljivim ili eksplozivnim okruZenjima.

Ispusni plinovi i isparenja su dovoljno vruci da zapale neke materijale. Ne koristite generator u blizini zapaljivih
materijala.

Generator se ne smije koristiti ako se pronadu osteceni ili slomljeni dijelovi.

Ispravan generator ne smije se ostavljati bez nadzora ili pod nadzorom maloljetnika ili osoba koje nisu obuéene za njegovu upotrebu.

uredaj.

Morate odmabh iskljuciti generator ako primijetite:

1. promjene brzine motora, pregrijavanje opreme spojene na generator 2. iskrenje, 3.
dim ili

plamen koji izlazi iz opreme, 4. neZeljene vibracije.

Sustav goriva treba redovito provjeravati. Ako primijetite bilo kakvo curenje, odnesite uredaj u ovlasteni servisni centar radi

popravak.

Pricekajte dok motor uredaja ne dostigne nazivnu brzinu prije spajanja elektri¢nih uredaja.

Sve popravke mora obaviti ovlasteni servisni centar proizvodaca.

Ne dopustite da motor ostane bez goriva!

Ne prekrivajte ventilacijske otvore, ¢ak ni kada generator ne radi.

Spremnik goriva mora se isprazniti prije transporta generatora.

NAPOMENA! Prije svakog pokretanja potrebno je provjeriti generator.

PRIPREMA ZA RAD
Gorivo koje se koristi treba biti mjesavina bezolovnog benzina s oktanskim brojem ve¢im od 93 i posebnog 2T ulja namijenjenog za ubrizgavanje goriva.

mje3avina dvotaktnih motora.

Ne koristite samo benzin; to bi moglo uzrokovati blokiranje motora, Sto bi moglo uzrokovati nepovratnu Stetu. Ne koristite ulje namijenjeno za

Cetverotaktni motori.
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Za pripremu smjese koristite gorivo i ulje bez ikakvih necisto¢a. Smjesa se treba pripremiti u omjeru benzina i ulja od 50:1. Gorivo
Smjesu treba pripremiti neposredno prije upotrebe. Smjesa goriva je nestabilna i brzo gubi svoja svojstva. Smjesa starija od 30 dana

mora se zbrinuti u skladu s lokalnim propisima. Ne koristite ga za pogon motora, uklju€ujuci smjesu koja je ostala u spremniku goriva i
sustav goriva generatora. Ne mijeSajte staru mjeSavinu goriva sa svjezim gorivom.

Kapacitet spremnika goriva naveden je u tablici s tehnickim podacima. Ne punite spremnik goriva iznad donjeg ruba grla za punjenje goriva (II). Ako

Ako se gorivo prolije tijekom dolijevanja, temeljito ga obriSite prije pokretanja. Preporucuje se koristenje lijevka ili otvora za punjenje prilikom dolijevanja goriva kako biste smanijili
rizik od prolijevanja goriva. Pusenje je zabranjeno tijekom dolijevanja goriva. Ne koristite generator u vlaznim okruZenjima poput kise ili magle. Generator mora

koristiti u dobro prozrac¢enim prostorima. Maksimalna temperatura okoline na mjestu rada generatora ne smije prelaziti vrijednost prikazanu u tablici

s tehnickim podacima.

Ako se generator koristi u zatvorenom prostoru, ispusni plinovi moraju se odvoditi izvan prostora u zatvorenom sustavu. Ispusni plinovi

SadrZe tvari Stetne za zdravlje i ne smiju se udisati.

Cep spremnika goriva opremljen je otvorom za odzrativanje.

Pazite da ne blokirate otvor za ventilaciju.

Provjera razine goriva
Odvrnite ep spremnika goriva.
Provjerite razinu goriva u spremniku.

Dodajte gorivo u spremnik po potrebi. Ne punite iznad donjeg ruba grla za punjenje. Zatvorite ¢ep spremnika goriva.

OdrZavanje zra¢nog filtera (III)

Upozorenje! Ne koristite generator bez ispravno ugradenog zra¢nog filtra ili s oSte¢enim zra¢nim filtrom. U suprotnom, izgaranje
Motor je mogao usisati prljavstinu koja bi se inace taloZila na filteru. Ta prljavitina moZe dovesti do kvara generatora, pa ¢ak i njegovog

ostecenje.

Pritisnite zasun poklopca filtera i uklonite poklopac filtera. Izvadite filter i ocistite ga u nezapaljivom otapalu, a zatim temeljito isperite otapalom.

stisak.

Namodite filter u ¢isto motorno ulje i iscijedite ga kako bi filter ostao vlazan.

Vratite filter i pricvrstite poklopac.
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Uzemljenje generatora

Spojite Zicu koja spaja uzemljenje s generatorom na oznaceno mjesto na generatoru.

Generator mora biti spojen na sustav uzemljenja od strane osobe s odgovarajuc¢im elektri¢nim kvalifikacijama.

RAD GENERATORA Pokretanje motora s unutarnjim izgaranjem

Prije pokretanja generatora, iskljucite sve elektricne uredaje iz uti¢nica generatora.

Pritisnite pumpu za gorivo dok ne vidite da gorivo tece kroz cijev (IV).

Zatvorite gas pomicanjem poluge ¢oka skroz prema oznaci "ZATVORENO" (V).

Napomena: Ako je motor zagrijan (na primjer nakon zaustavljanja radi to€enja goriva), nemojte zatvarati gas. U tom slu¢aju, pomaknite rucicu ¢oka u poloZaj

"OTVORENO".

Okrenite prekida¢ motora u polozaj UKLJUCENO/I (VI). Drite ru¢ku generatora jednom rukom, a drugom rukom uhvatite ru¢ku uZeta za pokretanje.
(VII). Nekoliko puta lagano povucite uZe startera dok ne osjetite otpor uzrokovan kompresijom motora, a zatim povucite

snaznim i odlu¢nim pokretom.

Glatkim pokretom povucite rucku uZeta natrag dok se potpuno ne umetne u kuciste generatora. Nemojte otpustati rucku uZeta niti je silom gurati u kuciste.

To moZze oStetiti starter.

Kako se motor zagrijava, postupno otvarajte gas pomicanjem poluge ¢oka u polozaj oznacen s "OTVORENO". Nakon svake promjene poloZaja poluge
¢oka, morate pricekati dok motor ne po¢ne glatko raditi. Brzina kojom se poluga €oka vraca ovisi o atmosferskim uvjetima u kojima se motor pokrece. 5to je
niza temperatura okoline, to bi povratak trebao biti sporiji.

Indikatorska lampica za rad generatora

Generator je opremljen diodnim indikatorom koji korisnika obavje3tava o radnom stanju generatora.

Nakon pokretanja generatora, indikatorska lampica ce svijetliti zeleno tijekom normalnog rada.

Ako je indikatorska lampica crvena, to znaci da je generator preopterecen, snaga koju generator povlaci prelazi 850 W. Nakon 2 minute
rada u ovom stanju, napajanje iz uti¢nice generatora je prekinuto.

Indikatorska lampica ¢e poceti treptati crveno. Iskljucivanje napajanja iz uti¢nice nece zaustaviti mehanicki motor.

U slucaju kratkog spoja, napajanje uti¢nice generatora se odmah prekida. Kontrolna lampica ¢e poceti treptati crveno. Prekid napajanja uti¢nice nece zaustaviti

mehanicki motor.

Spajanje elektri¢nih uredaja na generator
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UPOZORENJE! Ne spajajte elektri¢ne uredaje na generator €ija je nazivna snaga veca od nazivne snage generatora. Ako je spojeno viSe

uredaja, njihova ukupna nazivna snaga mora biti manja od nazivne snage generatora.

NAPOMENA! Provjerite imaju li elektri¢ni uredaji spojeni na generator elektricne parametre identi¢ne elektri¢nim parametrima generatora.

Pokrenite motor kako je opisano u odjeljku "Pokretanje motora s unutarnjim izgaranjem"

Provjerite jesu li svi priklju¢eni elektri¢ni uredaji iskljuceni.

Podignite poklopac uti¢nice (VIII) i zatim umetnite utikac kabela za napajanje prijemnika u uti¢nicu generatora. Ukljucite prijemnik. Odmah nakon
Kada je prijemnik ukljucen, indikator radnog stanja moZze svijetliti crveno. To je zato Sto vecina elektri¢nih prijemnika trosi vise

snhaga veca od njihove nazivne snage. Ako indikatorska lampica ne postane zelena unutar 4 sekunde nakon ukljucivanja prijemnika, iskljucite prijemnik i provjerite

uzrok kvara.

Zaustavljanje motora

Iskljucite prijemnik spojen na generator pomocu prekidaca za napajanje.

Iskljucite prijemnik iz generatora izvlacenjem kabela za napajanje iz uti¢nice generatora.

Okrenite prekida¢ motora u polozaj O - ISKLJUCENO.

NAPOMENA! Ako u hitnom slucaju trebate odmah ugasiti motor, okrenite prekida¢ motora u polozaj ISKLJUCENO.

Punjenje goriva

UPOZOREN]JE! Nikada ne dodavajte gorivo dok generator radi.

Zaustavite motor prema postupku opisanom u odjeljku "Zaustavljanje motora".

Pustite motor da se ohladi barem nekoliko minuta. Dolijte gorivo prema uputama u priruéniku. Cvrsto zatvorite ¢ep spremnika goriva.

Ponovno pokrenite generator prema postupku u odjeljku "Pokretanje motora s unutarnjim izgaranjem".

Rad na velikoj nadmorskoj visini

Karburator ugraden u generator dizajniran je za ispravan rad na maksimalnoj nadmorskoj visini

navedene u tablici s tehni¢kim podacima. Ako trebate raditi na vecoj visini, obratite se

servis.

Neka vam karburator podesi ovlateni servisni centar. Cak i nakon pode3avanja karburatora, trebali biste o¢ekivati smanjenje performansi.

motor s unutarnjim izgaranjem, a time i sa smanjenjem snage generatora od 3,5% za svaki
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300 metara nadmorske visine iznad ogranicenja prikazanog u tablici. Gubitak snage bit ¢e veci ako se generator koristi bez modificiranog rasplinjaca.

Gubitak performansi povezan je s razrjedivanjem zraka s pove¢anjem nadmorske visine.

ODRZAVANJE I PROVJERE

Tijekom jamstvenog roka korisnik ne smije rastavljati uredaj ili mijenjati druge dijelove ili
komponente osim onih navedenih u nastavku, jer ¢e to ponistiti vase jamstvo.

Nepravilnosti otkrivene tijekom pregleda ili rada signal su za izvodenje popravaka

na servisnom mjestu.

Nakon upotrebe ocistite kuciste, ventilacijske otvore, prekidace, pomo¢nu rucku i zastitne poklopce, na primjer mlazom zraka (maksimalni tlak 0,3 bara).

MPa), Cetkom ili suhom krpom bez upotrebe kemikalija ili tekucina za €iS¢enje. Alate i rucke ocistite suhom, ¢istom krpom

krpom.

Redovite provjere

Treba provoditi redovite preglede i odrZavanje komponenti generatora navedenih u nastavku.

NAPOMENA! Sve postupke odrzavanja treba izvoditi dok je uredaj isklju¢en i u stanju mirovanja.

Takoder morate iskljuciti sve elektri¢ne uredaje iz generatora.

NAPOMENA! Ako postupak servisiranja nije opisan u nastavku, to znaci da uredaj morate odnijeti u specijalizirani servisni centar.

NAPOMENA! Ako se za CiSc¢enje koriste otapala, izbjegavajte kontakt s njima.

Kontakt s koZom i o¢ima. Nositi osobnu zastitnu opremu.

Odrzavanje zracnodg filtera

OPREZ! Ne koristite generator bez ispravno ugradenog zracnog filtera.

Odrzavanje zra¢nod filtera treba provoditi prema postupku opisanom u poglavlju ,PRIPREMA ZA

RADITI".

Odrzavanje svjecica

Odspojite kabel od svjedice.

Izvadite svjecicu klju¢em za svjecice (IX).

Za ciscenje elektroda od naslaga ugljika koristite Zicanu cetku.

Provjerite udaljenost izmedu elektroda, trebala bi biti izmedu 0,5 mm i 0,7 mm.
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Ako primijetite izgorjele elektrode ili napuknuti keramicki poklopac, zamijenite svje¢icu novom.

Uvrnite svjecicu. Spojite kabel na svjecicu.

Skladistenje generatora

NAPOMENA! Zabranjeno je skladistiti generator s gorivom dulje od 30 dana, racunajuci od trenutka punjenja spremnika goriva.

Pripremite generator za skladistenje slijedeci sljedeci postupak.

Skinite ¢ep spremnika goriva i ispustite gorivo iz spremnika, na primjer pomocu prikladne pumpe. Vratite ¢ep spremnika goriva.

Pomaknite polugu ¢oka do kraja u poloZaj "ZATVORENO". Povucite uZe startera dok se motor nekoliko puta ne okrene.
Prestanite povlaciti kabel ¢im osjetite otpor. Izvadite svjecicu i ubrizgajte malu koli¢inu motornog ulja u cilindar.

ulje kroz otvor za montazu.
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